
  
    Глава 1 Тяжёлое бремя мечты

    Индийский берег реки Гифасис, 325 год до нашей эры

    Дождь. Он шёл уже третью неделю, превращая лагерь величайшей армии древнего мира в гигантское болото. Вода стекала с походных палаток, журчала по жёлобам, вырытым уставшими сапёрами, и заливала костры, над которыми солдаты тщетно пытались сушить пропитанные влагой хламиды. Воздух был тяжёл, как свинцовый доспех, и пропитан запахом мокрой шерсти, конского пота, гниющего дерева и человеческого терпения, достигшего своего предела.

    Александр Македонский, он же майор Македонов, стоял под навесом своей походной канцелярии и смотрел на это море грязи и людей. Его взгляд, холодный и аналитический, скользил по бескрайним рядам палаток, растянувшихся на несколько стадий, по загонам для слонов, где величественные животные нетерпеливо переминались с ноги на ногу, по верфи, где на стапелях достраивались корабли будущего флота. Внутри него, как всегда в такие моменты, сосуществовали две сущности. Молодой царь, чья кровь пела от предвкушения последнего рывка к океану — символическому краю мира. И пожилой офицер, чей разум уже подсчитывал тонны провианта, километры маршрутов, коэффициенты возможных потерь и чудовищную логистику предстоящего предприятия, по сравнению с которым даже переход через Гиндукуш казался прогулкой.

    Китай. Поднебесная. Цинь.

    Слова отдавались в его сознании глухим, тревожным гулом. В той истории, откуда он пришёл, Александр повернул назад здесь, у Гифасиса. Его армия взбунтовалась, уставшая от двенадцати лет беспрерывных походов. Теперь же он стоял на пороге не отступления, а величайшего в истории человечества наступления. Он шёл туда, куда не ступала нога ни одного западного полководца. Шёл с армией, которая уже прошла полмира, у которой за спиной были горы трупов и реки крови, но чей боевой дух висел на волоске.

    Именно поэтому первая глава нового похода должна была называться не «Выступление», а «Подготовка». Подготовка тотальная, беспрецедентная, перемалывающая ресурсы целых царств.

    — Птолемей опаздывает, — прозвучал спокойный голос за спиной.

    Александр не обернулся. Только Гефестион мог позволить себе входить без доклада и начинать разговор без титулов.

    — Птолемей не опаздывает. Он взвешивает каждое зерно и каждую драхму в казне, — ответил Александр, наконец отворачиваясь от вида лагеря. — Если он задерживается, значит, цифры неприятные.

    Гефестион подошёл и встал рядом. Его лицо, ещё недавно открытое и юное, теперь было испещрено сеточкой морщин у глаз и жёсткой складкой у рта. Двенадцать лет командования конницей гетайров, бесчисленные схватки и необходимость быть всегда «тенью царя» сделали своё дело. В его взгляде читалась не усталость, а сосредоточенная тревога.

    — Цифры всегда неприятны, Александр. Особенно когда речь идёт о снабжении ста двадцати тысяч человек, тридцати тысяч лошадей, пятисот боевых слонов и неизвестного количества обозных животных на марше через неизведанные земли на протяжении, как ты говоришь, ещё тысяч километров.

    — Не «неизвестного», — поправил его царь, подходя к большому столу, на котором был разложен гигантский кожаный свиток с картой. Карта была уникальной — плод двадцатилетней тайной работы. На ней была изображена не только известная грекам и персам ойкумена, но и контуры земель, о которых здесь лишь смутно догадывались. Побережье Восточного океана. Полуостров Индокитай. И огромная территория к востоку от Гималаев, подписанная убористым почерком Македонова: «Земли Цинь (Чжунго)».

    — Я рассчитал примерную численность обоза, — продолжал Александр, водя пальцем по маршруту, ведущему от Индии на восток, через горы и долины, отмеченные лишь слухами купцов. — Для поддержания минимальной боеспособности на шесть месяцев похода вперёд, без надежды на местные ресурсы, нам потребуется не менее десяти тысяч повозок. Или двадцати тысяч вьючных мулов. Или комбинация того и другого. Плюс флот для поддержки с моря и перевозки самых тяжёлых грузов.

    Гефестион молча смотрел на контуры неизвестной земли. Его молчание было красноречивее любых слов.

    — Армия возможно не пойдёт, — наконец сказал он тихо. — Они уже ропщут. Они достигли океана, как ты и обещал. Они хотят домой. Они богаты, устали и мечтают о Македонии, которая для многих уже стала мифом.

    — Они пойдут, — ответил Александр, и в его голосе впервые зазвучала сталь, знакомая всем как предвестник непреклонной воли. — Потому что дом там, где я. А я иду дальше. Но ты прав в одном — они не пойдут просто так. Их нужно убедить. Не силой, а уверенностью. Им нужно показать, что этот поход — не авантюра измученного славой царя, а тщательно спланированная операция. Каждый солдат должен знать, что у него есть прочная обувь, полный провиантский мешок, острый меч и что его царь не поведёт его на смерть от голода и лишений. Что его смерть, если она случится, будет лишь в честном бою. А для этого…

    В этот момент занавесь входа отодвинулась, и в помещение вошёл Птолемей. С него буквально текло. Он сбросил мокрый плащ на руки рабу и подошёл к столу, даже не поприветствовав царя. Его лицо было мрачным.

    — …для этого нужна подготовка, — закончил Александр.

    — Подготовка, которая опустошит казну быстрее, чем реки Инда опустошают свои берега в сезон дождей, — отчеканил Птолемей, хлопнув ладонью по влажному пергаменту со столбцами цифр, который он принёс с собой. — Александр. Друг. Царь. Мы сидим на горе золота из Суз и Персеполя. Но золото — не зерно. Золото не шьёт сандалии и не куёт мечи. Мы в Индии. Македония и даже Вавилон — за полсвета. Цепочки снабжения растянуты до предела. Местные сатрапы, даже лояльные, выжимают провинции досуха, чтобы удовлетворить наши запросы. Ещё год таких «приготовлений», и в империи начнутся голодные бунты. Ты рискуешь потерять тыл.

    Александр внимательно смотрел на своего друга и будущего фараона. Птолемей был прав, как всегда. Он был гением тыла, человеком, который понимал, что войны выигрываются не только в битвах, но и на складах, на верфях, в счетоводческих книгах.

    — Ты составил смету? — спросил царь просто.

    — Я составил три сметы, — ответил Птолемей. — Первая — «минимальная». То, что нужно, чтобы просто выдвинуться и надеяться на удачу и мародёрство. Она неприемлема, и ты это знаешь. Вторая — «достаточная». То, что позволит нам с высокими шансами дойти до этих… земель Цинь… и вступить в бой. Она требует шести месяцев заготовок, мобилизации всех ремесленников от Египта до Пенджаба и трети годового урожая всей империи. Третья…

    Он замолчал, посмотрев на Александра испытующе.

    — Третья — «тотальная». По твоим же принципам, которые ты когда-то изложил. «Основа победы — превосходство в средствах и готовность к любому развитию событий».

    — Она требует? — не отрываясь от карты, спросил Александр.

    — Года. Полного, — выдохнул Птолемей. — Года работы десятков верфей — не только здесь, на Инде, но и в Персидском заливе, и на Красном море. Чтобы построить не только речные, но и морские суда для поддержки фланга. Года заготовки провианта в ключевых крепостях по нашему маршруту. Года подготовки резервных контингентов из лояльных народов, которые будут сменять выбывших. Года на создание сети дорог и складов от нашей нынешней позиции и до… куда сможем дойти. Это чудовищные затраты. Это вызовет ропот не только в армии, но и среди сатрапов. Парменион уже…

    При этом имени в палатке повисло тяжёлое молчание. Старый полководец, оставленный с частью войск контролировать коммуникации, был главным голосом оппозиции и символом «старой македонской» партии. Его письма, полные предостережений, лежали в походном сундуке Александра нераспечатанными. Конфликт был неизбежен, и все трое это понимали.

    — Парменион останется охранять тыл, — холодно констатировал Александр. — Его авторитет удержит сатрапов от искушения взбунтоваться. А что касается затрат… Мы не будем опустошать казну. Мы заставим её работать.

    Он отложил в сторону карту и взял другой свиток — список.

    — Вот проект указа, который будет разослан во все сатрапии и вассальные царства, — сказал он. — Во-первых, мы объявляем «всеобщий призыв» ремесленников и инженеров. Не рабов, а свободных людей. Им будет назначена высокая плата, но они будут обязаны явиться в назначенные пункты — в Вавилон, в Сузы, в Мемфис и сюда, в Паталу. Их труд будет оплачен из военной добычи, но централизован. Во-вторых, мы вводим «военный налог» — не золотом, а материалами. Каждая провинция обязана поставить определённое количество железа, меди, кожи, льна, зерна, вяленого мяса. Взамен они получают освобождение от части обычного налога и… право на будущие торговые привилегии на Великом Шёлковом Пути.

    Птолемей поднял голову, его цепкий ум мгновенно уловил суть.

    — Шёлковом Пути? Ты говорил о дороге, связывающей Запад и Восток…

    — Именно, — кивнул Александр. — Наша армия — это не только меч. Это ещё и лемех. Мы проложим дорогу — в буквальном смысле. И тот, кто поможет нам материалами и людьми, получит право беспошлинной торговли по этой дороге на два поколения вперёд. Мы даём им не просто приказ, мы даём им инвестицию в будущее. Империя станет единым экономическим пространством. А чтобы это стало очевидно даже самому тупоголовому базилевсу, мы начнём чеканить новую монету.

    С этими словами он достал из ларца два серебряных тетрадрахма. На одной был изображён он сам в львиной шкуре Геракла. На другой — та же голова, но на реверсе вместо сидящего Зевса была изображена стилизованная карта: Европа, Азия, и между ними — дорога, уходящая на восток, к восходящему солнцу. И надпись по-гречески: «ΕΝΩΣΙΣ» — «Единство».

    Гефестион взял монету, повертел в пальцах.

    — Красиво. Но солдат на монеты не накормишь.

    — На них накормишь целые города, которые будут поставлять солдату еду, — парировал Птолемей, уже мысленно просчитывая механизм. — Это гениально, Александр. Ты превращаешь поход из грабительского набега в… в государственное строительство. Ты даёшь элите Империи стимул. Но это не решает проблему армии здесь и сейчас. Они устали. Они хотят домой. Никакие монеты и торговые привилегии не заменят запах родных холмов.

    Александр наконец оторвался от стола и подошёл ко входу в палатку. Дождь поутих, превратившись в мелкую морось. Из бараков для раненых доносились приглушённые стоны. Где-то вдалеке, на плацу, сержанты гнали через строй новобранцев из бактрийских и согдийских контингентов — войско уже давно не было чисто македонским.

    — Они пойдут, — повторил он, но теперь его голос звучал не как приказ, а как констатация факта. — Потому что я дам им не цель. Я дам им миф. Океан был мифом — и они его достигли. Теперь новым мифом станет Последняя Земля, край мира, за которым — только боги. И мы покорим её. Но чтобы миф стал реальностью, нужна стальная реальность подготовки. Птолемей, твоя «тотальная» смета утверждена. Год. У тебя есть год.

    Птолемей тяжело вздохнул, но в его глазах уже горел огонь вызова. Такого масштаба логистики мир ещё не видел.

    — Что в приоритете?

    — Всё, — сказал Александр. — Но по порядку. Первое: секретное оружие. «Огненная пыль». Филота доложил о проблемах с селитрой в местном климате. Нужно наладить производство на месте, создать запас, эквивалентный… двадцати тоннам. И не только порох. Нужны готовые изделия: гранаты, ракеты, заряды для «громовых труб». Я не буду жалеть этой субстанции в бою, чтобы жалеть кровь моих солдат.

    Гефестион вздрогнул. Двадцать тонн. Столько не израсходовали за все предыдущие кампании. Это означало, что впереди их ждали не просто битвы, а нечто, требующее сокрушения целых горных хребтов или неприступных крепостей.

    — Второе, — продолжал Александр, — слоны. Пятьсот — это хорошо. Но нам нужно больше. Нужны слоны, обученные не бояться огня и грома. Нужны слоны, способные нести на себе не только башни, но и лёгкие катапульты или даже «громовые трубы» малого калибра. Нужны ветеринары, корма, специальные упряжи. Я поручаю это Таксилу. Его царство должно стать нашей слоновьей базой. Взамен он получит контроль над всеми торговыми путями Инда.

    — Третье: флот. Не только флот, который поплывёт исследовать океан. Нам нужны речные и морские силы поддержки. Корабли, способные перевозить по пятьсот человек или сто тонн груза. Корабли, которые можно будет разобрать в горах и собрать на новой реке. Работа для финикийских и кипрских корабелов. Центр — здесь, в Патале.

    — Четвёртое: обоз. Не просто повозки. Стандартизированные повозки с взаимозаменяемыми частями. Повозки, которые можно будет втащить на горный перевал блоками и собрать наверху. Колёса, обитые железом. Упряжь по новым лекалам. Для этого создаётся отдельный цех под руководством лучших инженеров из Греции и Месопотамии.

    — Пятое: люди. Мы проведём тотальную перепись армии. Каждый солдат будет заново проинспектирован. Раненые, больные, слишком старые — будут отправлены в гарнизоны или колонии, основанные вдоль нашего пути. Их место займут новобранцы из местных, но только лучшие. И мы начнем программу «офицерского обмена» — македонские командиры будут учить тактике варваров, а варвары, показавшие ум, будут введены в состав гетайров. Мы создаём не македонскую армию, а имперскую.

    Он выпаливал пункты, как будто диктовал давно продуманный оперативный приказ. И это было так. В голове майора Македонова этот план вынашивался годами, с того самого момента, как он понял, что не остановится у Гифасиса.

    — Шестое: разведка, — голос Александра понизился. — Мы идём в неизвестность. Мне нужны карты, донесения, образцы почв, климатические наблюдения. Я направлю десятки разведгрупп под видом купцов, паломников, беглых рабов. Они должны пройти на сотни километров вперёд, нанести на карты перевалы, реки, города, оценить военный потенциал местных царств. Возглавит это… Филота. Его сеть агентов должна раскинуться до самых границ Цинь.

    — Это опасно, — заметил Гефестион. — Филота и так имеет слишком большую власть, контролируя «огненную пыль» и шпионов.

    — Поэтому я и дам ему эту власть, — твёрдо сказал Александр. — Чтобы видеть, выдержит ли он искушение. И чтобы он знал, что я за ним наблюдаю. Кроме того, я отправлю с группами разведки людей Кратера. Пусть старые македонцы видят, куда мы идём, своими глазами.

    Птолемей всё это время быстро делал пометки на восковых табличках. Когда Александр закончил, он отложил стилус.

    — Это титанический труд, Александр. Год — это мало.

    — Знаю. Поэтому мы начнём не завтра, — царь подошёл к небольшой жаровне, согрел руки. — Мы начнём сегодня. Сейчас. Ты, Птолемей, займёшься общей координацией и финансами. Гефестион — кавалерией, отбором людей и лошадей. Я займусь секретными мастерскими и общей стратегией. Через неделю я выступлю перед армией. Не с речью о походе. С речью о… стройке. О великом деле, которое на века останется в памяти. О том, как они, ветераны, станут костяком новой, несокрушимой силы. Их опыт — вот что бесценно. Им нужна не просто цель, им нужна миссия. Миссия строителей вечной империи.

    Он замолчал, глядя на языки пламени. В его глазах отражался не просто огонь. Отражалась тяжёлая, почти неподъёмная мечта человека, который видел слишком далеко. Мечта, для воплощения которой нужно было превратить десятки тысяч простых воинов в винтики гигантской, безупречно работающей машины.

    — А пока… пока пусть сушат одежду и точат мечи. Скоро дождь кончится. И начнётся работа.

    Птолемей и Гефестион молча кивнули и вышли, погружённые в свои мысли и расчёты. Александр остался один. Он подошёл к карте, положил ладонь на пустую область к востоку от Индии, туда, где в его памяти лежали контуры Китая эпохи Сражающихся царств.

    Год, — подумал он. Всего год, чтобы подготовить прыжок в пропасть. Чтобы сковать меч, который должен сокрушить целый мир. Чтобы убедить этих усталых, озлобленных, но всё ещё верных ему волков идти на край света. Чтобы сохранить в повиновении огромную, рыхлую империю за спиной. И всё это — балансируя на лезвии ножа между знанием будущего и страхом всё испортить.

    Он вспомнил слова своего древнего учителя, Аристотеля, сказанные много лет назад: «Чрезмерное величие ведёт к тирании или к безумию». Аристотель боялся за него. Боялся того монстра, которого сам же и помог создать, вложив в юного царевича знания о мире, которые тот дополнил кошмарными осколками из будущего.

    Александр закрыл глаза. Внутри, под маской уверенного полководца, майор Македонов снова и снова проигрывал возможные сценарии. Порох против арбалетов. Фаланга против построений циньской пехоты. Слоны против… Он не знал, чего. Знание будущего здесь заканчивалось. Впереди была тьма неизвестного. И единственным светом в этой тьме была та самая «огненная пыль» — тёмная, серая, смертоносная, пахнущая серой и селитрой.

    Он открыл глаза. В них не было ни сомнений, ни страха. Была только ледяная, всепоглощающая решимость.

    Подготовка началась.

  

  
    Глава 2 Крылья для Империи

    Город Патала, дельта реки Инд, через два месяца

    Жара стояла невыносимая. Воздух над верфью колыхался, как над раскалённым щитом, смешивая запахи смолы, пота, свежеструганного тикового дерева и гниющей на мелководье тины. Звуки били по ушам непрерывным хаотичным грохотом: скрежет пил, стук топоров, крики надсмотрщиков на десятке наречий и мерная, утробная песня рабов, втаскивавших по сходням гигантские бревна.

    Александр стоял на помосте под холщовым навесом, наблюдая за работой. Рядом с ним, обливаясь потом, но не смея даже дрогнуть, замер сатрап этой области, бывший персидский чиновник, а теперь верный слуга царя царей. Но взгляд Александра был прикован не к нему и не к общей суматохе, а к двум фигурам в центре этой индустриальной вакханалии.

    Первая — Неарх, его флотоводец, критский морской волк с кожей, напоминающей выдубленную штормами парусину. Он яростно спорил с группой финикийских корабелов, тыкая пальцем в разложенные на столе чертежи. Вторая фигура была моложе, почти мальчик, но с горящими фанатичным огнём глазами. Это был Леоннат, сын старого македонского дружинника Антиоха, один из тех молодых «птенцов», что выросли уже в походе, впитав дух новой, всесокрушающей империи. Леоннат не спорил, а летал между группами рабочих, что-то крича, показывая на странные деревянные и полотняные конструкции, собранные на отдельной, огороженной площадке.

    «Время пришло», — подумал Александр, спускаясь с помоста. Его гетайры, Гефестион и Птолемей, последовали за ним.

    Неарх первым заметил приближение царя. Он отстранил финикийцев и выпрямился, отдавая честь. Его лицо выражало смесь предельной усталости и лихорадочного возбуждения.

    — Царь! Клянусь Посейдоном, эти упрямые козлы… — начал он, но Александр поднял руку, останавливая его.

    — Покажи, что получилось, Неарх.

    Флотоводец махнул рукой в сторону стапелей. Там, среди десятков строящихся по старым лекалам бирем и трирем, возвышался совершенно иной корабль. Его корпус был уже собран, и сейчас рабочие начинали обшивать его досками. Он был длиннее и уже традиционных судов, с более выраженным килем и высокими, покатыми бортами.

    — Это… прототип, — сказал Неарх, голос его дрогнул от волнения. — По твоим эскизам и описаниям. Мы назвали его «Стрела». Длина — пятьдесят локтей. Ширина — всего восемь. Глубина трюма — больше, чем у любой биремы. Мы отказались от сплошной палубы для гребцов. Вместо этого — два яруса вёсел, но расположенных под углом, как ты говорил, для лучшего зацепа воды. И главное…

    Он повёл Александра к корме. Там, вместо традиционной округлой формы, был собран странный, почти острый срез, а над ним возвышалась массивная конструкция для рулевого весла нового типа.

    — Корма транцевая, — с гордостью произнёс Неарх. — И руль на ахтерштевне, а не бортовые рулевые вёсла. По твоим словам: «Управление должно быть одним, твёрдым и точным». Корабелы плакали, говоря, что это против природы, но когда мы спустили на воду модель… — Он умолк, и в его глазах вспыхнул восторг первопроходца. — Она слушалась, как конь уздечки. И скорость… Царь, она была вдвое быстрее лёгкой триремы на вёслах! А под парусом…

    — Парусное вооружение? — спросил Александр, скрывая удовлетворение. В юности майора Македонова, в другом мире, его страстью были не только тактика и оружие, но и история флота. Парусные линейные корабли XVIII-XIX веков, клипера, фрегаты — их обводы и оснастка были предметом его долгого изучения. Теперь эти смутные знания, подкреплённые наскоро набросанными эскизами, воплощались в тике и кедре.

    — Три мачты, — Неарх вёл его дальше, к складу, где лежали заготовки. — Фок-мачта, грот-мачта и бизань. Не прямые, как у нас, а с наклоном, для лучшего распределения нагрузки. И паруса… — Он сорвал брезент с огромной груды парусины. — Не квадратные, а вот такие. Треугольные. Латинские, как ты назвал. И эта… «прямая» рейковая, но с дополнительными парусами по бокам — «лиселями». Мы сделали макет из холста и дули мехами. Он ловил ветер с любого направления!

    Рядом стоящие финикийские мастера, самые именитые корабелы Средиземноморья, смотрели на эту конструкцию со смесью презрения и суеверного страха. Для них корабль был живым существом с определённой, освящённой веками формой. Это… это было чудовище. Но чудовище, начертанное рукой полубога.

    — Грузоподъёмность? — отрывисто спросил Птолемей, его практичный ум уже подсчитывал тонны зерна и амфор с вином.

    — Предположительно, до ста пятидесяти тонн, — ответил Неарх. — В два-три раза больше, чем у самого большого грузового судна финикийцев. И при этом — скорость. Мы рассчитываем, что с полным комплектом парусов и при попутном ветре он сможет покрывать до двухсот стадий в день.

    Раздался тихий свист. Даже Гефестион, обычно равнодушный к технике, оценил масштаб. Это меняло всё. Флот поддержки из таких судов мог не только поспеть за армией, идущей вдоль берега, но и опередить её, создавая запасы вперёд.

    — Сколько времени на постройку одного такого корабля? — спросил Александр.

    — Сейчас, с учётом того, что мы учимся… три месяца, — сказал Неарх. — Но если наладить поток заготовок и разделить труд — как ты учил, «пооперационно» — можно сократить до двух. У нас работают лучшие мастера из Финикии, Египта, Кипра и греческих полисов. Они уже начинают понимать логику. Особенно после того, как я заставил их играть в твою «игру» с моделями в бассейне.

    «Игра» — это была идея Александра. Создать уменьшенные копии разных типов корпусов и тестировать их в специально вырытом бассейне с искусственным течением и ветряными мехами. Примитивная гидродинамическая труба. Она уже позволила отбросить несколько тупиковых вариантов.

    — Я хочу десять таких кораблей к концу подготовки, — сказал Александр. — И двадцать более простых, грузовых, но построенных по тем же принципам — с глубоким трюмом и эффективным парусным вооружением. Они станут позвоночником нашего снабжения. И ещё, Неарх… — царь понизил голос. — Я думаю о кораблях, которые могли бы ходить не только по морю, но и по великим рекам, о которых говорят разведчики. С малой осадкой, но вместительных. Подумай над этим.

    Неарх замер, его ум уже рисовал контуры плоскодонных барж с парусами-крыльями. Он кивнул, не в силах вымолвить слово от переполнявших его идей.

    — Тебе нужны люди, материалы, золото — будет. Ты отвечаешь только передо мной, — подытожил Александр, и в его словах была безграничная власть и доверие. Неарх поклонился, его сухое, обветренное лицо озарила улыбка фанатика, получившего в руки мечту.

    В этот момент к группе, запыхавшись, подбежал Леоннат. На его хитоне были чёрные подпалины, волосы опалены у висков, а в руках он сжимал обугленный обломок бамбука.

    — Царь! Царь, прости, что вторгаюсь… Мы почти… Я просил больше тонкого льняного полотна и того клея, что делают из рыбьих пузырей! И ещё смолы! И…

    Он задыхался от волнения. Гефестион усмехнулся. Леоннат был сыном его старого товарища, и он смотрел на него с отеческой снисходительностью. Птолемей же смотрел с холодным любопытством: что ещё за безумство куёт царь?

    — Успокойся, Леоннат, — сказал Александр, и в его голосе прозвучала непривычная теплота. Этот пыл, эта не замутнённая политикой одержимость напоминали ему его собственную, давно похороненную под грузом власти, страсть к познанию. — Покажи свои «небесные лодки».

    Лицо юноши вспыхнуло. Он почти побежал к огороженной площадке, жестом приглашая следовать за собой.

    То, что они увидели, выглядело как место работы сумасшедшего. Под навесом из пальмовых листьев на каркасе из лёгкого дерева была натянута гигантская, грубо сшитая оболочка из просмолённого полотна, напоминающая перевёрнутую каплю. К её нижней части на верёвках был привязан плетёный корзинообразный каркас. Рядом горела жаровня, над которой на треноге висел медный котёл. Вокруг суетились несколько молодых греческих инженеров и пара египетских жрецов-алхимиков с закопчёнными лицами.

    — Принцип ты объяснил верно, — сказал Леоннат, его слова лились рекой. — Тёплый воздух легче холодного. Мы нагреваем его внутри оболочки — и она стремится вверх. Но, царь, проблема в материале! Простое полотно пропускает воздух, а если пропитать его смолой для непроницаемости, оно становится слишком тяжелым! И нагрев… открытый огонь под оболочкой опасен! Мы уже сожгли три прототипа!

    Александр подошёл к оболочке, пощупал материал. Мысли майора Македонова работали на пределе. Воздухоплавание… в IV веке до нашей эры. Сама идея была абсурдна. Но разве порох не был абсурден? Он дал Леоннату лишь базовую идею, пару намёков о «мешке с горячим дымом» и «корзине для людей». И этот мальчишка, этот сын македонского всадника, ухватился за неё, как пёс за кость. В нём горел огонь первооткрывателя, не отягощённого знанием о том, что «так не бывает».

    — Решение в композиции, — задумчиво сказал Александр, глядя на оболочку. — Нужен не один слой, а несколько. Внутренний — самый тонкий, из самого плотного льна или даже шёлка, если найдём. Его задача — держать воздух. Пропитать не смолой, а… — он вспомнил о латексе, каучуке, но здесь, в Индии… — камедью, соком определённых деревьев. Внешний слой — прочный, из парусины, пропитанный смолой для защиты от влаги и ветра. А между ними… прокладка из самого тонкого пуха. Лебяжьего или козьего. Для тепла.

    Леоннат слушал, раскрыв рот, схватывая на лету. Его помощники уже спешно чертили на глиняных табличках.

    — Что касается нагрева… открытый огонь недопустим. Нужна печь. Закрытая. С длинным трубопроводом, чтобы горячий воздух, а не пламя, поступал внутрь. И топливо… не дрова, а уголь. Древесный уголь. Он даёт больше жара и меньше дыма.

    — Уголь… — прошептал один из египтян-алхимиков. — Но его нужно много. И аппарат для нагрева… это сложнейший механизм!

    — Сделайте, — просто сказал Александр. — Я дам вам всех мастеров по металлу из Дамаска. Они умеют делать тонкую медь. И тебя, Леоннат, я назначаю главой проекта «Икар». Твоя задача — к концу года поднять в воздух не просто шар, а корзину с человеком. Всего на пять минут. На высоту хотя бы в сто локтей.

    В глазах юноши вспыхнули слёзы восторга и безумной решимости. Он упал на колени.

    — Царь! Я… я сделаю это! Или умру!

    — Умирать не нужно, — сухо заметил Птолемей. — Нужны результаты. На это тоже пойдут ресурсы, Александр? На эту… летающую корзину?

    Александр обернулся к нему. Его глаза были непроницаемы.

    — Представь, Птолемей. Наш разведчик не пробирается через горные перевалы, рискуя быть пойманным. Он парит над ними, как орел, и видит расположение войск противника на десятки стадий вокруг. Представь, что в решающий момент битвы над головами вражеской армии появляется огромный пылающий шар с эмблемой моего дома. Что подумают их солдаты? Что это? Знак богов? Колесница самого Зевса?

    Он сделал паузу, давая словам проникнуть в сознание прагматика.

    — Это оружие. Оружие страха. Оружие разведки. И, возможно, в будущем — оружие нападения. Представь, что с этой корзины можно сбрасывать не камни, а «огненные горшки». Прямо в центр вражеского строя.

    Наступила тишина. Даже вечный грохот верфи как будто притих. Гефестион смотрел на дымящуюся жаровню и на гигантский мешок, и в его глазах мелькнуло то самое суеверное опасение, о котором говорил Александр. Птолемей же молча производил расчёты в уме. Эффект от такого «знамения» в бою мог быть сокрушительным. Он мог обратить в бегство целые народы, ещё не начав сражения. Идея стоила риска и затрат.

    — Хорошо, — наконец сказал Птолемей. — Но в строгих рамках. И отчет каждую декаду. Леоннат подчиняется мне в вопросах материалов и Филоте в вопросах секретности.

    — Согласен, — кивнул Александр. Он положил руку на плечо юноши, который всё ещё стоял на коленях. — Встань, главнокомандующий воздушным флотом. У тебя есть год, чтобы дать Империи крылья.

    Леоннат поднялся. В его осанке, в его взгляде появилось что-то новое — не юношеский восторг, а тяжёлая ответственность. Он кивнул, слишком взволнованный, чтобы говорить, и бросился обратно к своей команде, уже отдавая новые, резкие приказы.

    Александр снова обвёл взглядом верфь. Два очага будущего горели перед ним. Один — устремлённый в море, стальной и деревянный, воплощение грубой силы и логистического расчёта. Другой — рвущийся в небо, хрупкий и дерзкий, воплощение безумной мечты. Оба — дети его воли и знаний, пришедших из другого времени.

    — Он сгорит, — тихо, чтобы не слышал Леоннат, сказал Гефестион. — Или разобьётся.

    — Возможно, — согласился Александр. — Но если не он, то следующий. Или тот, кто придёт после него. Я даю им не просто задание, Гефестион. Я даю им идею. Идею, которая переживёт нас всех. Империя, которая сможет строить такие корабли и летать на таких шарах, будет уже не просто царством. Она станет цивилизацией будущего. Даже если мы все умрём в походе на Китай, эта идея уже не умрёт.

    Он помолчал, вдыхая запах смолы и свободы.

    — Они думают, что я готовлю поход. Я готовлю рывок. Рывок через века. И эти корабли, и эти шары — его первые знамёна.

    Солнце клонилось к закату, окрашивая небо и мутные воды Инда в багровые и золотые тона. На стапеле «Стрелы» зажгли факелы, работа продолжалась. У Леонната снова что-то задымило, и раздался отчаянный крик, но сразу же — взрыв ликующих возгласов: оболочка на этот раз не вспыхнула, а лишь почернела.

    Александр повернулся и пошёл прочь, к своему лагерю. За его спиной бушевали два моря: одно — реальное, на котором скоро появятся корабли, невиданные для этого мира, и второе — море человеческих усилий, страсти и одержимости, поднятое его волей.

    В его палатке уже ждал Филота с донесениями разведки о землях на востоке. Ждали гонцы от сатрапов с отчётами о сборе «военного налога». Ждал Кратер, чтобы в очередной раз попытаться отговорить царя от безумия. Ждала империя, гигантский организм, который он заставлял биться в новом, невероятном ритме.

    Подготовка шла. Машина войны и прогресса, запущенная волей одного человека, набирала обороты, с каждым днём всё больше меняя мир вокруг себя. И где-то там, далеко на востоке, за неприступными горами, мудрецы и полководцы Срединных царств ещё не знали, что на них надвигается не просто армия завоевателей. Над ними всходила заря новой эпохи — эпохи огня, стали и дерзновенного полёта мысли, принесённой из далёкого, непостижимого будущего.

  

  
    Глава 3 Духи огня и воздуха

    Лагерь «Мастерских Гефеста», предгорья Гиндукуша, спустя девять месяцев

    Девять месяцев превратили устье Инда и прилегающие территории в гигантскую, дымящуюся мастерскую мира. То, что происходило здесь, уже не поддавалось описанию в привычных категориях. Это был не военный лагерь, не город и не верфь. Это был протозавод, прародитель индустриального узла, работавшего на одну цель — Поход.

    Александр Македонский, продираясь сквозь бесконечные дела управления, наконец вырвался из Паталы и совершил инспекционную поездку по ключевым объектам. Сначала он посетил «Долину Грома» — систему ущелий, где под командой верного, но всё более мрачного Филоты шло производство «огненной пыли». Там всё шло строго по плану, даже с опережением. Пещеры, превращённые в цеха, кишели рабочими, смешивавшими селитру, серу и уголь в гигантских деревянных бочках с каменными жерновами. В других пещерах девушки и старики из местных племён набивали готовым порохом глиняные горшки, бамбуковые трубки, кованые железные шары с запальным отверстием. Запах стоял едкий, щипавший глаза. Александр, помня о технике безопасности из своего времени, приказал расставить повсюду бочки с водой и работать только при свете ламп за толстыми стеклами, но взрывы всё равно случались. Чёрные коптящие воронки у входа в некоторые тоннели свидетельствовали о цене прогресса. «Порядок, — думал он, покидая долину. — Страшный, но порядок».

    Затем он отправился на верфи Паталы. Неарх встретил его с лицом, сияющим от гордости и бессонницы. Не десять, а пятнадцать «стрел» стояли на стапелях, обшитые блестящей от смолы доской. Ещё два десятка грузовых парусников нового типа уже были спущены на воду и принимали грузы. Один из кораблей, «Борей», даже совершил пробный рейс вдоль побережья и вернулся с восторженными отчётами о скорости и устойчивости. Александр был доволен. Флот готовился стать настоящей артерией снабжения, способной перевозить целые легионы.

    Но затем пришло время посетить самый загадочный и, откровенно говоря, вызывавший у Александра внутренний скепсис проект — «Крылья Икара». Лагерь Леонната и его безумцев был вынесен подальше от основных мастерских, в сухое предгорье. Причина была проста: после дюжины пожаров и одного особенно впечатляющего взрыва, когда горящий прототип шара унесло ветром на склад парусины, Птолемей приказал держать этих «небесных жрецов» на безопасном расстоянии.

    Подъезжая к лагерю, Александр ожидал увидеть знакомую картину: обгорелые обломки, дым, расстроенные лица и, возможно, скромный прогресс в виде чуть более устойчивого к огню полотна. То, что открылось его глазам, заставило его коня встать на дыбы, а его самого — онеметь от изумления.

    На большой ровной площадке, заставленной странными лебедками и треногами, покоилось… нечто. Это не был просто шар. Это была сигарообразная конструкция длиной не менее тридцати локтей, плавно сужающаяся к концам. Она была обтянута не грубым просмоленным полотном, а каким-то блестящим, шелковистым, серебристым материалом. От её нижней части шли верёвочные стропы к длинной, узкой гондоле, похожей на челн. Но самое невероятное было на корме этого сооружения: к каркасу был прикреплён деревянный винт с широкими лопастями, а от него шли ремни к… к странному устройству, стоявшему в центре гондолы. Устройству, из которого торчали медные трубки, цилиндры, и которое напоминало…

    «Паровую машину. Примитивную, но паровую машину», — пронеслось в голове майора Македонова ледяной волной.

    Рядом с этим чудом стояли две фигуры. Леоннат, похудевший, с впалыми щеками, но с глазами, горящими лихорадочным триумфом. И… Неарх? Да, это был он, флотоводец, в простой рабочей хламиде, с масляными пятнами на руках. Они что-то яростно обсуждали, тыкая пальцами в чертежи, разложенные прямо на песке.

    Свита Александра замерла. Гефестион, сопровождавший царя, недоверчиво щурился. Гетайры перешёптывались. Никто, включая самого Александра, не был готов к этой картине.

    Услышав конский топот, Леоннат и Неарх обернулись. Увидев царя, их лица исказились — не страхом, а диким, почти нечеловеческим восторгом. Они бросились к нему, наперебой начиная говорить.

    — Царь! Ты приехал как нельзя вовремя! Мы как раз собирались…

    — Александр! Ты должен увидеть! Дух огня подчинился! Он крутит винт!

    — Нет, сначала про дух воздуха! Птахотеп открыл…

    — Молчи, мальчишка! Царь, я использовал твой чертёж «огненного сердца» для корабля, но он слишком мал и слаб для судна, зато для крылатого челна…

    — А я соединил его с винтом, который ты когда-то нарисовал на песке! Помнишь, «винт Архимеда в воздухе»?

    Александр молча слез с коня, отстранил охрану и подошёл к сигарообразному монстру. Он протянул руку, дотронулся до обшивки. Материал был тонким, прочным и… не похожим на ткань.

    — Что это?

    — Шёлк, царь! — выпалил Леоннат. — Тончайший шёлк из Серес! Твой сатрап в Бактрии добыл несколько тюков. Мы пропитали его не смолой, а составом на основе камеди и… и… Птахотеп, объясни!

    Из-за гондолы вышел пожилой египтянин с умными, пронзительными глазами жреца-алхимика. Он поклонился.

    — Великий царь. В твоих папирусах о «лёгком воздухе», что поднимает огонь вверх, была указана «вода» и «железо». Мы долго бились. Но потом, при дистилляции селитряного раствора… мы получили не просто «лёгкий воздух». Мы получили Дух Воды — «гидрогенос», как ты назвал. Он в четырнадцать раз легче воздуха! И он не горит сам, царь! Он инертен!

    Александр почувствовал, как земля уходит у него из-под ног. Водород. Они открыли водород. Методом электролиза? Нет, в IV веке до н.э.?.. Кислотой на железо? Возможно. Это… это меняло всё.

    — Мы наполняем им внутренний мешок из бычьих кишок, промазанных тем же составом, — продолжал, захлёбываясь, Леоннат. — Внешняя оболочка из шёлка — только для формы и защиты! Она не держит газ, она держит форму! И поэтому нам не нужен постоянный нагрев! Он сам парит!

    — Но он улетит в небо и не вернётся, — автоматически, как во сне, сказал Александр.

    — Поэтому у нас есть балласт! Песок! И… и двигатель! — Леоннат потянул его к гондоле. — Смотри! Неарх помог!

    Неарх, обычно сдержанный и суровый, теперь походил на ребёнка, показывающего самую лучшую игрушку.

    — Твой «огненный котёл», Александр… идея гениальна. Но на корабле он слаб. Тяжёл, требует тонны угля и даёт мизерную силу. Но здесь… — Он хлопнул ладонью по медному цилиндру. — Здесь вес — не помеха, а балласт! Мы сделали малый котёл. Топим его не углём, а нефтью, которую нашли здесь же, в предгорьях! Она даёт жар втрое сильнее! Пар вращает этот цилиндр с поршнем, тот через эти ремни вращает винт! Винт толкает нас вперёд! Мы можем лететь не туда, куда дует ветер, а куда захотим!

    Александр молча обходил гондолу, касаясь то медных трубок, то деревянного винта, то блестящей шёлковой оболочки. В его голове, в сознании майора Македонова, знавшего историю техники, происходил тектонический сдвиг. Он показывал им разрозненные идеи, полунамёки, эскизы из разных эпох: паровой двигатель Ньюкомена (очень примитивно), принцип дирижабля, воздушный винт. Он не ожидал, что они сойдутся воедино. И уж тем более не за девять месяцев. Он рассчитывал на простой монгольфьер через год, а они сделали… дирижабль с паровым движком. Пусть примитивный, опасный, ненадёжный, но летающий по воле человека.

    — Он… летал? — спросил Александр, и его собственный голос прозвучал для него чужим.

    — Три раза! — закричал Леоннат. — Сначала только с газом, без двигателя — поднялся на триста локтей и привязанный к земле канатом продержался четыре часа! Потом с двигателем, но на привязи — винт крутился, мы чувствовали тягу! А вчера… вчера мы отцепили канат! Всего на сто счетов! Он пролетел против слабого ветра полстадия и сел! Сам! По нашей воле!

    На щеках юноши блестели слезы. Неарх смотрел на это творение с отцовской гордостью.

    Александр закрыл глаза. Внутри него бушевал ураган эмоций. Радость, сравнимая только с первой победой. Гордость за этих людей, за их гений, разбуженный его семенами. И леденящий, животный страх. Страх перед тем, что он выпустил на волю. Такое оружие… такой инструмент… оно не просто давало тактическое преимущество. Оно ломало самую основу мировоззрения людей. Боги живут на Олимпе, в небесах. Что будет, когда человек, простой смертный, даже если он Александр, сможет парить выше самых высоких гор? Что будет с его армией, когда они увидят это? Что будет с врагами?

    Он открыл глаза. В них горел уже не восторг, а холодная, всепоглощающая решимость.

    — Покажите, — сказал он тихо. — Всё. Сейчас.

    Следующие два часа Александр провёл, погружённый в мир чудес, превзошедших его самые смелые ожидания. Леоннат и Птахотеп показали ему «родильный дом» водорода — систему глиняных реторт, где на раскалённое железо капали раствор кислоты (её получали из купороса), а выделяющийся газ по кожаным трубкам поступал в огромные, промасленные бурдюки. Процесс был медленным и опасным, но он работал.

    Неарх продемонстрировал «сердце» дирижабля — паровой двигатель. Это был примитивный одноцилиндровый прототип с жутким коэффициентом полезного действия, весивший, наверное, полтонны. Но для дирижабля, где вес был не главным врагом, а средством управления плавучестью, он подходил. Топливом служила сырая нефть, которую черпали из неглубоких колодцев в предгорьях и грубо очищали.

    — Мы назвали его «Пневма», Дух, — с благоговением сказал Леоннат, поглаживая шёлковый бок дирижабля. — И его младшего брата, который строится, — «Эос», Заря.

    Александр увидел и второго гиганта, ещё в стадии каркаса, но уже большего размера.

    — Сколько он может нести? — спросил он, его ум уже анализировал возможности.

    — «Пневма»? Двух человек, балласт и… ну, может, десяток «огненных горшков» небольшого размера, — подсчитал Леоннат. — «Эос» будет больше. Мы думаем, что до пяти человек и до пятидесяти мин весом.

    — Дальность? Скорость?

    — С полным запасом нефти и воды… часа четыре полёта. Скорость… чуть быстрее идущего человека. Но против ветра! И он не устаёт!

    Александр отвернулся, чтобы скрыть дрожь в руках. Разведка. Связь. Удар с воздуха психологический или вполне реальный, зажигательными бомбами. Доставка приказов через горные хребты. Он мог видеть поле боя с высоты птичьего полёта. Он мог появиться над стенами неприступной крепости, как божество.

    — Секретность? — резко спросил он.

    — Полная, — тут же ответил Неарх, и в его голосе вновь зазвучали командирские нотки. — Лагерь оцеплен людьми Филоты под видом охраны складов. Рабочие — только греки и египтяне, давшие клятвы кровью. Местные думают, что мы строим огромные ритуальные барабаны для устрашения духов гор. Или что мы жрецы нового культа. Мы запускали «Пневму» только на рассвете, когда туман скрывает всё. И всегда под сильным ветром с гор, чтобы унести возможные обломки в безлюдные районы.

    Александр кивнул. Хорошо. Филота свою работу знал.

    — Испытания продолжаются. Увеличивайте время и дальность полётов. Но только в безлюдных районах и с максимальными мерами предосторожности. Леоннат, ты будешь лично докладывать мне каждый раз. Неарх, ты отвечаешь за надёжность двигателя. Я хочу, чтобы к началу похода у нас было два исправных… «воздушных корабля». И команды для них. Лучших. Бесстрашных и молчаливых.

    — Они уже есть, царь, — сказал Леоннат, и в его голосе прозвучала не юношеская хвастливость, а уверенность командира. — Я сам. И ещё четверо. Все они летали.

    Александр снова посмотрел на серебристого левиафана, покоящегося на песке. Это было красиво. Страшно красиво. Это был символ того, что его миссия — не просто завоевание. Это было насильственное вталкивание человечества в новую эру. Ценой крови, пота, взрывов и, возможно, его собственной души.

    — А корабли? — вдруг спросил он Неарха. — С «огненными сердцами»?

    Неарх снова стал деловым.

    — Для корабля такой двигатель, увы, слаб. Но я придумал иное. Мы ставим два таких двигателя по бортам. Каждый вращает не винт, а… колесо с лопастями. «Гребное колесо», как ты вскользь упомянул. Оно даёт небольшую, но постоянную силу, не зависящую от ветра и вёсел. Для маневрирования в устьях рек, для движения в штиль — бесценно. Мы оснастили им один из грузовых «гиппогрифов». Он называется «Гефест». Испытания на реке — обнадёживают.

    Александр только качал головой. Колесный пароход. Дирижабль. Водород. Взрывчатка. Его империя, его армия превращались не просто в силу — в силу из будущего, заброшенную в древний мир. Он чувствовал головокружение от масштаба того, что натворил.

    — Продолжайте, — наконец выговорил он. — Всё золото, все люди, все материалы — ваши. Но помните: если хоть одно слово, хоть один слух просочится… — Он не договорил. Не нужно. В его глазах они прочитали всё.

    Он ещё раз обошёл «Пневму», потом резко повернулся и пошёл к коню. Гефестион, наблюдавший эту сцену в гробовом молчании, поспешил за ним.

    — Александр… — начал он, когда они отъехали на безопасное расстояние.

    — Не спрашивай, — отрезал царь. Его лицо было бледным, но глаза горели, как у пророка, увидевшего видение. — Просто не спрашивай. Молись, чтобы боги… чтобы мой Бог, откуда я пришёл, простил меня за то, что я сейчас делаю с этим миром.

    Он посмотрел на заходящее солнце, окрашивавшее снежные вершины Гиндукуша в кровавый цвет.

    — Они создали крылья, Гефестион. Настоящие крылья. Не для одного Икара, а для всех нас. Теперь мы обязаны лететь. Даже если нас ждёт падение и гибель. Потому что назад пути уже нет.

    Он пришпорил коня и поскакал прочь, оставив за спиной лагерь, где рождались духи огня и воздуха. Ветер свистел в ушах, но ему казалось, что это свистит винт «Пневмы», разрезающий воздух будущего, которое наступало здесь и сейчас, в пыльных предгорьях древней Индии, под небом, которое уже перестало быть неприкосновенной обителью богов. Теперь оно стало ещё одной дорогой для его легионов. Дорогой в Китай. И, возможно, дорогой в вечность.

  

  
    Глава 4 Колесница богов

    Устье реки Гидраот, граница известного мира, весна 324 года до нашей эры

    Рассвет застал мир в движении. Такого зрелище ещё не видели ни солнце, ни земля под ним.

    Армия Александра Великого выступала в поход.

    Но это было не просто выступление. Это было медленное, неумолимое перетекание целого народа через край географии. Не стройными колоннами фаланги, как на параде, а гигантским, растянувшимся на многие десятки стадий живым организмом, пульсирующим в такт ударам тысяч копыт и миллионов шагов.

    С берега реки, с высокого искусственного кургана, насыпанного за неделю, Александр наблюдал за началом великого исхода. Рядом стояли его соратники: молчаливый, как всегда, Гефестион; озабоченный Птолемей, в последний раз сверяющий списки; хмурый Кратер, не скрывающий неодобрения; и юный, но уже поседевший от ответственности Леоннат.

    Внизу, на бескрайней равнине, раскисшей после весенних дождей, разворачивалось эпическое полотно человеческого труда и воли.

    Впереди уходила на восток конница гетайров и легкая персидская кавалерия — глаза и щупальца армии. За ними, гремя новой, усовершенствованной бронёй, шла македонская фаланга — сердцевина силы. Но даже привычное зрелище плотных рядов сарисс было необычным: за спиной у каждого гоплита, помимо щита и мешка, висела странная, скрученная из толстой кожи труба — персональный плавательный мех на случай форсирования рек, ещё одна идея, позаимствованная из будущего.

    А далее начиналось то, что заставляло сжиматься сердца даже видавших виды ветеранов.

    Обоз.

    Не сотни, не тысячи — десятки тысяч повозок. Они не тащились вразнобой, как это бывало всегда. Они двигались по чётко размеченным дорогам, словно по невидимым рельсам, в четыре параллельных потока. И двигались с такой лёгкостью, которая казалась неестественной. Секрет был в колёсах. Не сплошных, деревянных, скрипящих и громоздких, а со спицами, обитыми тонким железным ободом. И главное — в ступицах. Там, где прежде дерево терлось о дерево, теперь сверкала жёлтая бронза. Бронзовые подшипники, смазанные смесью говяжьего жира и воска.

    Идея, подсказанная Александром, была воплощена мастерами из Коринфа и Дамаска с изумительной точностью. Десятки тысяч этих бронзовых втулок, отлитых в гигантских глиняных формах и отшлифованных до зеркального блеска, превратили обоз из обузы в эффективную транспортную систему. Повозка, которую прежде тащили шесть волов, теперь везла четвёрка. Скорость движения обоза выросла в полтора раза. И это был не предел.

    — Смотри, — указал Александр Птолемею на особые, самые массивные повозки, запряжённые десятком буйволов каждая. — «Лафеты».

    Это были не просто телеги. Это были прочные, низкие платформы на массивных колёсах с теми же бронзовыми подшипниками. На каждой покоилось, закреплённое толстыми ремнями, короткое, толстостенное бронзовое бревно с запаянным концом и железным кольцом у среза — «громовая труба», бомбарда. Их было двадцать. Рядом, на других повозках, везли ядра — каменные, тщательно обточенные шары, и бочонки с мерным зарядом «огненной пыли». Артиллерийский парк. Мобильный, громоздкий, но невероятно мощный.

    — Они проложат нам дорогу через любые стены, — тихо сказал Александр.

    За обозом, вызывая священный трепет и суеверный страх, шествовали слоны. Не пятьсот, как планировалось изначально, а почти семьсот. Царь Таксил выполнил и перевыполнил свою часть договора. Величественные животные, раскрашенные боевой краской, несли на спинах не только башенки с лучниками, но и лёгкие катапульты нового типа — торсионные, более мощные и быстрые. А на спинах нескольких самых крупных гигантов покоились уменьшенные копии тех же «громовых труб», «слоновьи громовержцы», способные выстреливать на сотню шагов тяжёлым дротиком, начинённым порохом.

    И наконец, на реке, параллельно движению армии, плыл флот. Ядро его составляли пятнадцать длинных, стремительных «Стрел» под парусами нового образца. Они скользили по воде с грацией морских хищников. Но истинным чудом, над которым ломали голову все прибрежные рыбаки и разведчики враждебных племён, были два корабля, шедших в центре каравана.

    Один — широкий, плоскодонный, с высокими бортами. На его палубе не было мачт. Вместо них по бортам, частично скрытые деревянными кожухами, вращались с мерным, пыхтящим звуком гигантские колёса с лопастями. От центра судна поднимались две тонкие трубы, из которых валил густой, чёрный дым. Это был «Гефест», колесный пароход. Его мощь была не в скорости — он был медленнее парусников. Его сила была в независимости. Он тащил за собой на толстых канатах целую вереницу низкобортных барж, гружённых до ватерлинии мешками с зерном, бочками с водой, запасными частями для повозок и сложенными палатками. Он был плавучим складом и буксиром, работающим день и ночь, невзирая на штиль или встречный ветер.

    Второе чудо было ещё невероятнее. На самой большой, специально построенной барже, имевшей настил в виде огромной ровной площадки, покоилось нечто, укрытое огромными брезентами цвета песка и глины. Форму под брезентами угадать было невозможно, но размеры… они были чудовищны. Длина — как у двух «Стрел», поставленных нос к носу. Солдаты, которым довелось видеть это ночью во время погрузки, шептались, что это «лодки для богов» или «гробы для горных духов». Лишь горстка посвящённых знала правду.

    — Ночной переход прошёл без происшествий, — тихо доложил Леоннат, не отрывая глаз от закутанной баржи. — «Пневма» и «Эос» в полной готовности. Газа хватит на неделю парения, нефти для двигателей — на сорок часов хода. Экипажи отдохнули.

    Александр лишь кивнул. План был дерзок до безумия. Дирижабли, способные на стабильный двенадцатичасовой полёт, не могли лететь днём над армией — это вызвало бы панику, мистический ужас и, возможно, непредсказуемые последствия в ещё не до конца лояльных войсках. Поэтому их перегоняли скрытно, по ночам, от одной заранее выбранной стоянки к другой. А днём они прятались — на специальных баржах, где их могли быстро собрать под прикрытием высоких бортов и натянутых тентов. Баржи, в свою очередь, тащил «Гефест». Круг замкнулся: пароход обеспечивал мобильность и скрытность секретному оружию, которое, в свою очередь, должно было обеспечить армии невиданное превосходство.

    — Итак, — обернулся Александр к своим полководцам. Его голос, тихий, но отчётливый, резал утренний воздух. — Мы выступили. Не на годовой поход. Не на завоевание ещё одного царства. Мы начали переход. Переход в неизвестность. Переход, который продлится годы. Переход, цель которого — не просто победить, а дойти. Дойти до края. И заглянуть за него.

    Он посмотрел на Кратера, чьё лицо оставалось каменным.

    — Ты всё ещё считаешь это безумием, старый друг?

    Кратер медленно выдохнул.

    — Да, царь. Безумием. Но… — он обвёл рукой панораму движущейся армады: сверкающие бронзой колёса, дымящие трубы парохода, величественных слонов, — …но это наше безумие. И если уж идти в пропасть, то только так — со всей силой, на которую способен род человеческий. Фаланга готова. Пехота не подведёт.

    В его словах не было лести. Была суровая правда солдата, принявшего приказ.

    — Пехота — это сталь клинка, — сказал Александр. — А всё это… — он махнул рукой, — …это молот, который будет вбивать этот клинок в самое сердце мира. Птолемей, стартовая точка маршрута?

    — Первый склад-крепость в трёх переходах, — отчеканил Птолемей. — Там ждут пополнение провианта от сатрапа Гандхары. Дорога разведана, мосты наведены. Разведка Филоты докладывает: на первые две недели пути серьёзного сопротивления не ожидается. Местные племена предупреждены. Те, кто согласился на союз, ждут с данью. Те, кто отказался… откочевали в горы.

    — Хорошо. Движемся.

    Спустившись с кургана, Александр сел на своего коня, Буцефала, уже немолодого, но всё ещё могучего. Он возглавил колонну, но не для того, чтобы вести её — этим занимались другие. Он ехал, чтобы быть видимым. Чтобы каждый солдат, от македонского ветерана до бактрийского лучника, видел: царь с ними. Он делит с ними дорогу, пыль и риск.

    Первый день похода прошёл в ритме хорошо отлаженного механизма. Колонны двигались без суеты. Сигналы передавались с помощью усовершенствованной системы флажков и зеркал (ещё одна «маленькая» инновация). Вода из реки черпалась не вразнобой, а через специальные фильтрующие установки на повозках (принцип древесного угля и песка, чтобы избежать массовых болезней). Даже отхожие ямы копались по строгому регламенту, в стороне от водных источников.

    К вечеру, когда солнце клонилось к горам на западе, армия вышла на первую запланированную стоянку — огромную поляну, уже подготовленную авангардом. Лагерь возникал не хаотично, а по чёткому плану: улицы, сектора для разных родов войск, место для обоза, штабная палатка в центре. Работа кипела, но без криков и суматохи. Это была работа профессионалов, делающих привычное дело, пусть и в невиданном масштабе.

    Александр, объехав периметр, удалился в свою походную палатку. Но не для отдыха. Его ждал Филота.

    Начальник разведки и контрразведки был мрачнее тучи.

    — Дурные вести? — спросил Александр, снимая плащ.

    — Неоднозначные, царь. Из Вавилона. Парменион… он не просто недоволен. Он созывает старых командиров, оставшихся с ним. Говорит о «безрассудстве, губящем дело Филиппа». Он не бунтует. Пока. Но сеет сомнения. И у него есть слушатели.

    Александр медленно сел. Парменион. Голос рассудка. Голос старой Македонии. Его авторитет был огромен. И его оппозиция была предсказуема, но от этого не менее опасна.

    — Письма от него есть?

    — Три. Всё более резкие. Последнее… — Филота протянул свиток.

    Александр развернул его. Парменион не стеснялся в выражениях. «…Ты ведёшь сынов македонских на погибель в землях демонов и драконов, о которых не знает даже Аристотель… Ты промениваешь верность македонского копья на дымящиеся трубы и колдовскую пыль… Вернись, утверди завоеванное, а не гонись за призраком океана, который, быть может, и вовсе не существует…»

    Александр бросил свиток в жаровню. Пергамент вспыхнул, осветив его неподвижное лицо.

    — Он стар, — сказал царь. — Он видит мир старыми глазами. Мы не можем вернуться, Филота. Возвращение сейчас будет означать крах всего. Империя, построенная на постоянном движении вперёд, рухнет, если остановится. Парменион… — он замолчал. В его голове пронеслись воспоминания майора Македонова: историческая судьба полководца. Предательство сына, казнь отца… Он сжал кулаки. Нет. Он попытается изменить и это. Но не сейчас.

    — Наблюдай. Усиль контроль за почтой. Все его письма, идущие в Грецию и Македонию, должны проходить через тебя. Но не трогай его. Пока.

    Филота кивнул, поняв невысказанное: Парменион — лакмусовая бумажка. По нему Александр будет судить о настроениях в тылу.

    — Что с разведкой впереди?

    — Первые группы начали возвращаться. Земли дальше — это лабиринт гор, лесов и рек. Есть царства. Не такие большие, как Персия, но укреплённые. Культура… странная. Они поклоняются змеям и драконам. У них есть боевые колесницы, но нет конницы в нашем понимании. И… — Филота замешкался.

    — И?

    — И есть слухи. Очень смутные. О «Великой Стене» и «Небесной Империи» где-то далеко на востоке. О народе, который исчисляет миллионами и чьи воины одеваются в камень.

    «Камень… Возможно, речь о лакированных доспехах», — подумал Александр. Цинь. Слухи уже здесь. Это было и хорошо, и плохо.

    — Продолжай. Куй железо, пока горячо. Нам нужны проводники, переводчики, карты.

    Когда Филота ушёл, в палатку вошёл Гефестион. Он принёс еду — простую, походную: лепёшки, сыр, вино, разбавленное водой.

    — Ты не ел весь день.

    — Я не голоден.

    — Ты должен есть. Завтра снова в путь. И послезавтра. И ещё сотни дней.

    Александр взглянул на друга. В его глазах читалась тревога, но не за себя — за него.

    — Ты видел это сегодня, Гефестион? Видел ли мир когда-либо нечто подобное?

    — Нет. И, думаю, не увидит. Если только… если только мы не откроем ему дорогу.

    — Мы откроем, — твёрдо сказал Александр. Он отломил кусок лепёшки. — Знаешь, что самое трудное? Не вести эту армаду. Не планировать сражения. Самое трудное — удержать в голове всё сразу. Каждую бронзовую втулку на каждой повозке. Каждый бочонок с порохом. Каждую тонну зерна на тех баржах. Каждую каплю нефти для «Гефеста» и «Пневмы». Каждую мысль в голове у Пармениона и каждого сатрапа. Это… это как играть в десяти играх одновременно, не имея права проиграть ни в одной.

    — Поэтому ты и царь, — просто сказал Гефестион. — А я здесь для того, чтобы напоминать тебе поесть.

    Они ели в тишине. Снаружи доносились звуки укладывающегося на отдых лагеря: ржание коней, приглушённый говор, звон оружия. Была и ещё одна, новая мелодия — мерное, далёкое пыхтение с реки. «Гефест» не спал. Его машины работали, грея воду для следующего дня буксировки.

    Ночью Александр поднялся. Он не мог спать. Одевшись в тёплый плащ, он в сопровождении двух молчаливых телохранителей из агриан вышел из лагеря к реке.

    Ночь была безлунной, но ясной. Мириады звёзд, незнакомых ему по прошлой жизни, сияли в небе, образуя новые, причудливые созвездия. Воздух был прохладен и свеж.

    На реке, в сотне шагов от берега, темнели силуэты барж. На одной из них, самой большой, горели несколько закрытых фонарей, отбрасывающих полосы света на воду. Там шла работа.

    Александр подошёл к причалу, где дежурила лёгкая лодка. Через несколько минут он был на борту баржи. Его встретил Леоннат с заспанным, но бодрым лицом.

    — Царь! Мы как раз готовим «Эос» к утреннему пробному подъёму. Хочешь посмотреть?

    Александр кивнул. Под огромным тентом, поддерживаемым мачтами-стрелами, царила атмосфера святилища. Два сигарообразных гиганта, «Пневма» и «Эос», покоились в деревянных ложементах, похожие на спящих серебристых китов. Вокруг них, как жрецы, суетились члены экипажей. Пахло водородом (сладковато-металлический запах, который Александр с удивлением узнал), маслом, деревом и потом.

    — Как газ? — спросил он Птахотепа, египетского алхимика, который, казалось, никогда не спал.

    — Стабилен, повелитель, — старик приложил руку к груди. — Утечки минимальны. Наши мешки из кишок, пропитанные каучуковым соком, держат дух лучше, чем мы надеялись. Но… — он понизил голос, — …он коварен. Одна искра…

    — Я знаю, — сказал Александр. Он знал о Гинденбурге. Он знал о риске. Но риск был везде. — Меры?

    — Все металлические части заземлены. Обувь экипажа — на пробковой подошве. Никакого открытого огня в пятидесяти шагах. И новый приказ Леонната: перед стартом всё обрызгивать водой из брызгальных кож.

    Александр подошёл к «Эосу», положил ладонь на прохладную, упругую обшивку. Шёлк, пропитанный чем-то вроде латекса. Под ней он чувствовал лёгкое давление — газ, жаждущий свободы.

    — Можно внутрь?

    Леоннат распахнул люк в нижней части гондолы. Александр, согнувшись, протиснулся внутрь. Пространство было тесным, как в рыбацкой лодке. В центре, занимая большую часть, стоял тот самый паровой двигатель, усовершенствованный, с более компактным котлом. По бортам — мешки с песком (балласт), бочонки с водой, запасы нефти в медных сосудах. В носовой части — простейшие приборы: песочные часы, отвес, компас (ещё одна диковинка, которую Александр «подсказал» — намагниченная железная игла на пробке в сосуде с водой). И самое главное — рычаги управления клапанами газа и рулями высоты, сделанными из натянутого на каркас полотна.

    Здесь, в этой тесной, пропахшей маслом и человеком кабине, пахло будущим. Настоящим, дерзким, смертельно опасным будущим.

    — Завтра, на рассвете, мы поднимемся, — сказал Леоннат, его голос дрожал от волнения. — Невысоко. Пройдём над лагерем с востока на запад. На высоте, где нас примут за птицу… или за облако. Мы проверим связь флажками. И… если позволишь… сбросим пробный «горшок» на учебную мишень в стороне от лагеря.

    Александр задумался. Риск раскрытия секрета был. Но армия должна потихоньку привыкать к чудесам. И увидеть «божественный огонь», падающий с неба по воле царя… это укрепляло миф.

    — Хорошо. Но цель — не ближе двух стадий от ближайшего пикета. И сбрасывать должен лучший метатель. Один раз.

    Он выбрался из гондолы, чувствую странную смесь гордости, страха и абсолютной, сюрреалистичной нереальности происходящего. Он, майор из XXI века, в IV веке до н.э., на борту баржи в Индии, инспектирует дирижабль перед его боевым испытанием. Где здесь реальность? Где сон?

    Он посмотрел на звёзды, на тёмные очертания невиданных кораблей у берега, на огни своего гигантского лагеря, вмещавшего целый город. Это и была его реальность. Созданная его волей.

    — Леоннат, — сказал он, уже собираясь уходить. — Ты и твои люди… вы творите историю. Не ту, что напишут писцы. Ту, что увидят боги. Берегите себя. Вы мне дороже двадцати тысяч мечей.

    Юноша, стоявший в тени своего детища, не нашёл слов. Он лишь кивнул, и в его глазах стояли слёзы.

    Возвращаясь в лагерь, Александр снова услышал пыхтение «Гефеста». Звук был уже не пугающим, а успокаивающим — звук работающей машины, звук прогресса. Он шёл по спящим улицам, мимо костров, у которых дремали часовые. Он видел лица: македонские, греческие, персидские, индийские. Все они спали, или пытались спать, под одним небом, в одном лагере, ведомые одной целью. Его целью.

    Он зашёл в свою палатку. Гефестион спал, сидя у входа, положив голову на руки. Александр накрыл его плащом.

    Потом подошёл к столу, где лежала карта. Он развернул её. От устья Инда его палец пополз на восток, через белые пятна, через нарисованные предположительно горные хребты, к краю пергамента, а оттуда — в неизвестность. В Китай.

    «Мы идём, — подумал он. — Мы идём со всей нашей яростью, с нашим стальным кулаком, с нашим дымящимся разумом. Мы идём, чтобы либо покорить будущее, либо пасть, изменив ход истории навсегда».

    Он погасил светильник. В темноте ещё долго слышалось мерное, неумолимое пыхтение с реки. Дыхание новой эры. Дыхание его Империи, сделавшей первый, самый трудный шаг — шаг в неизвестность. Шаг к Океану.

  

  
    Глава 5 Первая кровь на неизвестной реке

    Земли за рекой Гифасис, 40-й день похода

    Сорок дней пути. Сорок дней бесконечного движения на восток, под палящим солнцем, которое всходило над спиной усталой армии. Пейзаж медленно, но верно менялся. Зелёные, изобильные долины Пенджаба остались позади. Теперь дорога шла по каменистым предгорьям, покрытым колючим кустарником и редкими рощами акаций. Воздух стал суше, ветер — упрямее, неся с собой тучи рыжей пыли, которая въедалась в кожу, забивала доспехи и щипала глаза.

    Александр ехал на Буцефале в голове колонны, но сегодня его мысли были не с армией. Они витали где-то на сотню стадий впереди, там, где на рассвете поднялся в воздух «Эос». Первый боевой вылет. Не просто тренировочный, а настоящий — на разведку вперёд по курсу. Леоннат лично вёл воздушный корабль. В гондоле с ним были лучший штурман из бывших финикийских мореходов, вооружённый компасом и примитивным секстантом, и двое агентов Филоты с острыми глазами и цепкой памятью.

    Всё утро Александр ловил себя на том, что вглядывается в небо, в чистую, безоблачную лазурь. Ничто. Только парящие в вышине грифы. Тишина. Он не знал, что хуже — эта напряжённая тишина или известие о катастрофе.

    «Они должны были вернуться к полудню», — подумал он, глядя на тень от своего копья, уже укоротившуюся до минимума.

    Сзади доносился привычный гул армады. Но сегодня в нём была новая, тревожная нота. Скрип колёс на бронзовых подшипниках, рёв слонов, мерное пыхтение «Гефеста», буксирующего баржи где-то сбоку, за поворотом реки — всё это было фоновым шумом. Новым был приглушённый, но нарастающий ропот. Он шёл из середины колонны, от македонских ветеранов.

    Александр жестом подозвал Гефестиона, скакавшего неподалёку.

    — Что случилось?

    — Кратер только что прислал гонца. Люди из батальона Кена требуют остановки. Говорят, что один из передовых разъездов не вернулся прошлой ночью. Четверо конных македонян. Они кричат, что их съели лесные демоны или забрали местные колдуны. Распространяется паника.

    «Разведчики не вернулись… И «Эос» задерживается». Совпадение? Возможно. Но сердце Александра, сердце опытного офицера, сжалось в холодный комок. Первая потеря. Первое столкновение с неизвестностью, которое не на карте, а в реальности.

    — Прикажи Кратеру успокоить людей. Скажи, что я лично разберусь с этим. Армия продолжает движение. Остановимся только на плановую стоянку у Белой Скалы. И пошли ко мне Филоту и командира того разъезда, что посылал группу.

    Через полчаса, уже в походной палатке, развернутой для краткого отдыха, Александр выслушивал взволнованного иприарха (командира конницы) Аминту. Тот был бледен.

    — Царь, они ушли вчера после полудня. Приказ — обследовать ущелье в пятидесяти стадиях впереди. К закату должны были вернуться. Они не вернулись. Мы ждали до полуночи, выслали поисковую группу с факелами. Ни следов, ни тел. Только… — он замялся.

    — Говори.

    — Только на камне у входа в ущелье мы нашли это.

    Аминта протянул небольшой, грубо отполированный камень серого цвета. На нём была выцарапана странная, угловатая пиктограмма: что-то вроде человеческой фигуры с луком, а над ней — зигзаг, похожий на молнию или… на змею.

    Александр повертел камень в руках. Не письменность. Символ. Предупреждение? Клеймо?

    — Никто из проводников не знает этого знака?

    — Нет, царь. Наши проводники из местных пастухов говорят, что это земли племени «нагов». Людей-змей. Они якобы живут в пещерах, стреляют отравленными стрелами и могут принимать облик рептилий. Чушь, конечно, но…

    Но в глазах Аминты читался суеверный страх. И этот страх, Александр знал, был заразнее чумы.

    В это время в палатку вошёл Филота. Его лицо было бесстрастно, но в уголках глаз таилось напряжение.

    — Царь. «Эос» вернулся. Совершил экстренную посадку в пяти стадиях от нас, в скрытой долине. Леоннат ранен.

    Александр вскочил.

    — Ранен? Как? Что случилось?

    — Стрела. Но не простая. Леоннат жив, рана в плечо, неглубокая. Но он настаивает, чтобы ты выслушал его лично. И увидел… увидел то, что они привезли.

    Александр отдал несколько быстрых приказов: Аминте — усилить охранение и никого не подпускать к ущелью; Птолемею — продолжать движение к Белой Скале; Кратеру — быть готовым к развёртыванию боевого порядка. Сам же с Гефестионом, Филотой и небольшим отрядом гетайров помчался к месту посадки.

    «Эос» покоился в небольшой каменистой лощине, скрытой от посторонних глаз. Его серебристая оболочка была помята в нескольких местах, на корпусе виднелись две рваные дыры, заклеенные на скорую руку кусками кожи и смолы. Рядом, на разложенных плащах, сидел Леоннат. Египетский врач перевязывал его плечо. Лицо юноши было белым от боли и потери крови, но глаза горели не страхом, а яростью и торжеством.

    — Царь! — он попытался встать, но Александр жестом велел ему сидеть. — Мы нашли их! И они нашли нас!

    — Кто «они»? Что случилось?

    — Мы шли на высоте трёхсот локтей, как и приказано. Всё было спокойно. Потом мы увидели ущелье, которое на карте было отмечено как потенциальный проход. Решили снизиться, рассмотреть получше. И тут… — Леоннат сделал глоток воды из бурдюка. — …тут из расщелин в скалах, из-за камней, появились они. Люди. Но не такие, как здесь. Одежда из тёмной ткани, плотно облегающая. Лица раскрашены чёрным и зелёным. И луки… царь, у них были арбалеты.

    Последнее слово Леоннат выпалил с особым ударением. Александр почувствовал, как холодок пробежал по спине. Арбалеты. Здесь. В этих диких горах.

    — Они стреляли? — спросил он, хотя ответ был очевиден.

    — Градом. Стрелы с широкими наконечниками, некоторые — тряпичные, пропитанные чем-то смолистым. Они подожгли один из наших газовых мешков в кормовой части. Мы стали терять высоту. Я дал полный ход двигателю, рули на подъём. Ещё одна стрела пробила обшивку и воткнулась мне в плечо. Мы смогли вырваться. Но перед этим… — Леоннат посмотрел на одного из своих людей, тот кивнул и принёс два предмета.

    Первый — арбалетный болт. Деревянное древко, оперение из тонкой кожи, и наконечник… не железный, а костяной, зазубренный, с канавками. Александр понюхал кончик. Горьковатый, сладковатый запах. Яд.

    Второй предмет заставил его замереть. Это была небольшая, тонкая пластинка из бронзы, видимо, нашивка на одежду или амулет. На ней был выгравирован тот же символ, что и на камне: человек с луком и зигзаг-змея. Но здесь детализация была лучше. И стало ясно: это не зигзаг. Это стилизованный дракон.

    «Наги… Люди-змеи…» — мысль пронеслась со скоростью молнии. Но это не мифология. Это реальное племя, возможно, наследники какой-то древней, деградировавшей цивилизации, сохранившей технологию арбалетов. Или… или периферийные отголоски той самой цивилизации, к которой он и шёл.

    — Ты видел наших людей? Четверых конных? — резко спросил Александр.

    Леоннат мрачно кивнул.

    — Видел. На самом дне ущелья. Они были привязаны к кольям. Я не успел разглядеть… живые или нет. Но вокруг них было много этих… «нагов».

    Александр закрыл глаза. Первая кровь. Первые потери. И первое столкновение с врагом, который не выстраивается в поле для честного боя, который действует из засад, использует яды и, судя по всему, обладает тактическим интеллектом.

    — Что с «Эосом»? — спросил он, открыв глаза. Теперь в них горел холодный, расчётливый огонь. Гнев отошёл на второй план. На первый вышла задача.

    — Повреждения серьёзные, но поправимые, — доложил механик, стоявший рядом. — Нужен день, максимум два, в укрытии. Газа хватило чудом. Один мешок сгорел, но остальные уцелели.

    — Сделайте. Здесь, в этой лощине, организуйте мастерскую. Все материалы — будут доставлены. Леоннат, ты — в лазарет. Вылечивайся.

    Он повернулся к Филоте и Гефестиону.

    — Собирайте военный совет. Сейчас. Мы стоим у Белой Скалы. Впереди — ущелье, в котором сидит враг, вооружённый лучше, чем мы ожидали, и, судя по всему, не намеренный пропускать нас просто так. Мы не можем обойти — горы слишком круты. Мы должны пройти. И мы пройдём. Но это будет не просто марш. Это будет первое сражение в этой новой войне. И мы должны выиграть его так, чтобы эхо этого удара прокатилось по всем окрестным племенам. Они должны понять: мы не просто проходим. Мы несём свой порядок.

    Через два часа у Белой Скалы, огромного известнякового выступа, служившего естественным ориентиром, развернулся гигантский лагерь. Но настроение в нём было не походно-усталое, а боевое, напряжённое. Весть о пропаже разведчиков и о повреждении «летающего корабля» (слухи о котором уже поползли, несмотря на все меры секретности) взвинтила нервы до предела.

    В палатке Александра собрались все ключевые командиры. Воздух был густ от запаха пота, масла и тревоги. На грубом столе лежала карта, на которую только что нанесли данные с «Эоса»: контуры ущелья, примерные места засад.

    — Они сидят здесь, здесь и здесь, — Александр водил пальцем по карте. — В пещерах и расщелинах. Классическая партизанская тактика. Они не выйдут в открытое поле. Они будут выбивать нас по частям, если мы пойдём колонной.

    — Значит, нужно выкурить их, как лисиц из нор, — проворчал Кратер. — Пехота штурмует пещеры. Потери будут чудовищные.

    — Нет, — сказал Александр. — Мы не полезем в их норы. Мы заставим их выйти. Или умолкнуть навсегда. У нас есть три козыря. Первый — они не знают о нашей дальнобойной силе. Второй — они не знают, что мы видим их сверху. Третий — у них нет кавалерии и тяжёлой пехоты.

    Он начал отдавать приказы, чёткие и быстрые.

    — Птолемей, к утру мне нужна насыпная платформа у входа в ущелье. Ширина — двадцать локтей, высота — десять. Укреплённая брёвнами. На неё будут установлены две «громовые трубы».

    — Кратер, твоя пехота обеспечивает прикрытие работ. Построиться в плотную фалангу, щиты сомкнуть. Любая вылазка врага должна разбиваться о ваш строй.

    — Гефестион, конница гетайров и бактрийские лучники займут высоты по обеим сторонам от входа в ущелье. Ваша задача — не дать им обстреливать нас с флангов.

    — Филота, твои люди и агрианские пелтасты будут действовать как штурмовые группы. Но не сразу. Сначала…

    Он подробно расписал план. План, в котором сочетались древняя тактика и технологии будущего.

    Ночь прошла в лихорадочной активности. Под защитой темноты и плотных заслонов лучников инженеры и рабочие из обоза возводили насыпь. Грохот работ заглушался рёвом специально распугиваемых слонов и барабанным боем. К рассвету платформа была готова. На неё, скрипя бронзовыми подшипниками на своих новых лафетах, втащили две бомбарды. Их чёрные, короткие жерла теперь смотрели в тёмный, узкий проход ущелья.

    Враги, «наги», наблюдали за этим, конечно. Сначала они, видимо, недоумевали. Потом, на рассвете, когда увидели странные «бревна» на насыпи, начали обстреливать позицию. Но расстояние было велико даже для их арбалетов. Болты с шипением втыкались в землю за десятки шагов до македонских щитов.

    Александр, стоя на платформе рядом с орудиями, ждал. Он ждал полного света. И он ждал сигнала.

    Сигнал пришёл оттуда, откуда его не ждал никто, кроме него и горстки посвящённых. С востока, из-за горного хребта, где его не должно было быть видно с земли, медленно, величаво всплыл серебристый сигарообразный силуэт. «Пневма». Он шёл на малой высоте, используя восходящие потоки воздуха от нагревающихся скал. Его двигатель бездействовал — экономили топливо. Он просто плыл по ветру, как призрак.

    Но для людей в ущелье, впервые в жизни увидевших рукотворный объект в небе, это было явление божества или демона. Сверху, с «Пневмы», экипаж Леонната (юноша, бледный, но отказавшийся оставаться в лазарете) сбрасывал не бомбы, а… листовки. Вернее, их примитивный аналог — тонкие деревянные дощечки с тем самым знаком дракона, перечёркнутым молнией (новый символ, придуманный Александром). Идея была проста: психологическая атака. Пусть думают, что боги отвернулись от них.

    Эффект превзошёл ожидания. Из ущелья донёсся невообразимый шум — не боевые кличи, а вопли ужаса. Стройность обороны дала трещину.

    — Теперь, — тихо сказал Александр канониру, бывшему греческому инженеру, который теперь отвечал за «громовые трубы». — Цель — видимая пещера на правом склоне, у самого входа. Заряд — полный. Огонь.

    Канонир, дрожащими от волнения руками, поднёс зажжённый фитиль к запальному отверстию.

    Раздался звук, которого эти горы не слышали никогда. Не раскат грома — он был глуше, ниже, утробнее. Это был рёв разъярённого металлического зверя. Из жерла первой бомбарды вырвалось пламя и густой белый дым. Каменное ядро, размером с человеческую голову, описало невысокую дугу и врезалось в скалу под потолком пещеры.

    Эффект был сокрушительным. Не столько физически — ядро раскололо каменный выступ, вызвав небольшой обвал. Сокрушительным был психологический шок. Грохот, эхом прокатившийся по ущелью, дым, огонь… Для людей каменного и бронзового века это была магия невероятной мощи.

    Пока враги приходили в себя от первого залпа, заработала вторая бомбарда. Её ядро угодило прямо в узкую расщелину, где заметили скопление лучников. Раздался ещё один грохот и уже человеческие крики.

    — Пехота, вперёд! — скомандовал Александр, но не на штурм, а на зачистку. — Щиты вверх! Под прикрытием!

    Фаланга под командой Кратера, сверкая щитами, двинулась к входу в ущелье. Но они не полезли внутрь. Они образовали живую стену. А за ними двинулись агрианцы и люди Филоты, вооружённые не только мечами, но и «огненными горшками» — ручными гранатами. По команде они швыряли их в пещеры и расщелины. Грохот взрывов, пламя, едкий дым — теперь это был не шок, а ад на земле.

    «Наги» дрогнули. Их тактика, рассчитанная на скрытность и меткость, оказалась бесполезной против врага, который не шёл под обстрел, а выкуривал их огнём и железом с расстояния, которого они не могли достичь.

    Через час всё было кончено. Не сражение, а избиение. Несколько десятков уцелевших воинов в тёмных одеждах, с раскрашенными лицами, сдались, выбросив свои арбалеты. Их выводили из ущелья под конвоем. Они шли, не поднимая глаз, потрясённые до глубины души.

    Александр спустился с платформы и вошёл в ущелье. Воздух пах гарью, кровью и порохом. Он прошёл к месту, где, по словам Леонната, видел пленных.

    Они были там. Четверо македонских всадников. Привязанные к кольям. Мёртвые. Но не от ран. Их горла были перерезаны, видимо, уже после появления «Пневмы» и первого пушечного залпа — как ритуальная жертва или акт отчаяния.

    Александр стоял над их телами, сняв шлем. Вокруг замерли воины. Тишина была оглушительной.

    — Запомните их лица, — сказал он, и его голос, тихий, нёсся по ущелью. — Это — цена нашего пути. Первая цена. Но не последняя. Они погибли не зря. Они показали нам, что ждёт впереди. Не демоны. Не духи. Люди. Хитрые, жестокие, вооружённые. И мы теперь знаем, как с ними бороться.

    Он повернулся к пленным, которых привели к нему.

    — Кто их вождь?

    Из толпы вышел один, чуть выше других, с бронзовым амулетом в виде дракона на груди. Его глаза, умные и полные ненависти, смотрели на Александра без страха.

    — Я — Нагаракша. Вождь клана Кала-Наг. Ты победил духом огня и неба. Но наши братья в глубине гор многочисленнее. Они не простят этого осквернения.

    Александр подошёл к нему вплотную.

    — Я не прошу прощения. Я объявляю закон. Отныне эти земли — под моей рукой. Вы можете служить мне как разведчики и проводники. Или вы можете умереть. Выбор за вами. Но если вы выберете службу — ваш клан будет под моей защитой. Ваши враги станут моими врагами. Ваш дракон… — он указал на амулет, — …будет соседствовать с моим орлом.

    Он говорил не как завоеватель, а как правитель, предлагающий договор. Это была его тактика: не просто уничтожать, а интегрировать. Нагаракша смерил его долгим взглядом. Он видел броню, видел сталь в глазах этого молодого царя, видел дымящиеся позади странные орудия и слышал в памяти рёв «небесного змея».

    — А если мы уйдём в глубину гор? — спросил он.

    — Я найду вас и там, — спокойно ответил Александр. — У меня есть глаза, которые видят с небес, и кулак, который ломает горы. Выбор прост: быть под пятой или под сенью крыла.

    Нагаракша опустил голову. Это был не поклон. Это было признание реальности.

    — Мы будем проводниками. Но не рабами.

    — Хорошо, — сказал Александр. — Отведите их, накормите, обработайте раны. Нагаракша будет со мной.

    Когда пленных увели, а тела павших македонян вынесли для торжественного погребения, Гефестион подошёл к Александру.

    — Ты поверил ему?

    — Нет. Но он боится. И он прагматик. Он поведёт нас по пути, который знает. И мы будем следить за ним. А главное… — Александр посмотрел на арбалетный болт, который он так и не выпустил из руки, — …главное, у нас теперь есть образцы их оружия. И наши мастера должны разобраться, как это сделано. И сделать лучше. Мы должны учиться у каждого, кого встречаем. В этом наша сила.

    Он вышел из ущелья на свет. Армия, уже разбивавшая лагерь, смотрела на него. В их глазах теперь был не только страх перед неизвестностью, но и нечто новое — уверенность. Они увидели, что секретное оружие царя работает. Что даже демоны гор пасуют перед их силой.

    Первый шаг в неизвестность был сделан. И он был окрашен кровью. Но он был сделан твёрдо. И за ним, Александр знал, последуют другие шаги. Ещё более долгие, ещё более кровавые. Дорога в Китай только началась. И её первый урок был жестоким, но необходимым: будущее не встретит их с распростёртыми объятиями. Его придётся завоевать. С каждым ущельем, с каждой рекой, с каждой встречей с новым, непохожим народом.

    Он взглянул на небо. «Пневма» уже скрылась за горами, возвращаясь на свою баржу. Но её след, след прогресса и дерзкой мысли, висел в воздухе, незримый, но ощутимый. Они шли в будущее. И будущее, пусть и сопротивляясь, уже начало отступать перед ними.

  

  
    Глава 6 Река Времён и каменные стражи

    Спустя три месяца после ущелья Нагов

    Сто дней за гранью известных карт. Сто дней медленного, упрямого движения на восток, когда каждый восход солнца отмечал не просто новый день, а ещё один отрезок, отмеренный от родины. Горы, через которые они пробивались, оказались не просто цепью хребтов, а гигантским, иззубренным лабиринтом. Долины сменялись перевалами, за которыми открывались новые долины, часто более бедные и суровые, чем предыдущие.

    Армия, этот гигантский организм, приспосабливалась. Но цена адаптации росла с каждым днём. Сотни людей, в основном из обозной прислуги и носильщиков-аборигенов, погибли от горной болезни, сорвавшись в пропасти или пав жертвой коварных местных лихорадок, против которых египетские лекары были бессильны. Слоны, эти живые танки, страдали от холода и скудного корма. Двадцать из них пали, и их туши пришлось сжигать, чтобы не привлекать падальщиков и не распространять болезни.

    Но дух армии, вопреки всему, не был сломлен. Во-первых, их вело не просто желание завоевания, а нарождающееся чувство миссии, подпитываемое речами Александра и ежедневными чудесами, которые теперь стали частью быта. Во-вторых, работала система Птолемея: заранее подготовленные склады-крепости, заложенные передовыми отрядами, встречали их через каждые десять-пятнадцать переходов. Там были запасы зерна, соли, лекарственных трав, запасные части для повозок и даже письма от семей (огромная почтовая служба, организованная Филотой, работала, как часы). Эти крепости, маленькие островки знакомого мира в океане чуждых земель, стали психологическими якорями для уставших душ.

    И в-третьих, были «Гефест» и баржи. Река, которую они назвали Хронос (Река Времён), оказалась их спасением. Она петляла, иногда уходя на север или юг, но в целом держала направление на восток. Её течение было быстрым, берега часто непроходимыми, но плоскодонные баржи и могучий пароход были в своей стихии. Они перевозили самое тяжёлое и ценное, позволяя пехоте и коннице идти по более удобным, пусть и длинным, горным тропам. По ночам, когда армия разбивала лагерь, с реки доносилось знакомое пыхтение — «Гефест» грел воду и заряжал паровые котлы для следующего дня.

    Именно с реки и пришла новая загадка, а с ней — и новая угроза.

    Разведгруппа под командованием самого Филоты, двигавшаяся на лёгких челнах впереди флотилии, вернулась на третий день с ошеломляющими вестями. В двух переходах впереди река вырывалась из тисков гор в огромную, плоскую как стол долину. И там, на обоих её берегах, возвышались… города. Но не города в привычном понимании.

    Александр, получив донесение, немедленно отправился вперёд с лёгким отрядом конницы. То, что он увидел, поднявшись на последний горный перевал, заставило его сердце биться чаще не от страха, а от ошеломляющего узнавания.

    Долина, шириной в добрых двадцать стадий, простиралась до самого горизонта. По ней, сверкая на солнце, петляла Хронос. А по её берегам, через равные промежутки, стояли сооружения, напоминавшие одновременно и крепости, и храмы, и надгробия. Они были сложены из гигантских, тёсаных каменных блоков, местами отливавших неестественным зеленоватым отливом (медная патина, понял Александр). Архитектура была чужой, угловатой, с пирамидальными крышами и высокими, узкими башнями, увенчанными чем-то вроде каменных шаров. Ни стен, окружающих эти «города», ни признаков жизни — ни дыма, ни движения на улицах, ни полей вокруг. Только безмолвные каменные стражи, выстроившиеся вдоль реки, как часовые на параде.

    — Никого не видно уже три дня, — доложил Филота, его голос звучал приглушённо в этой звенящей тишине. — Мы подходили на лодке к ближайшему из… зданий. Ворота заложены камнями изнутри. Окна-бойницы высоко. На стенах — следы сажи, как от давних пожаров. И знаки…

    Он протянул Александру зарисовку на куске бересты. Знак был сложным, геометрическим, напоминающим спираль, вписанную в квадрат, с точкой в центре.

    — Это не драконы нагов, — заметил Александр. — Это что-то… более сложное. Техническое. Ритуальное. Никто из проводников не знает?

    — Нагаракша говорит, что его народ называет эти места «Молчаливыми Городами» или «Домами Спящих». По легенде, здесь жили люди до людей, те, кто умел плавить камень и говорить с небом без слов. Они ушли вглубь земли или на звёзды, оставив свои дома под охраной каменных стражей, которые просыпаются, если их потревожить.

    «Люди до людей… Древняя, возможно, доарийская цивилизация? — размышлял Александр. — А может, колония? Осколок?» В его памяти всплывали смутные знания о Хараппской цивилизации, о Мохенджо-Даро, но те были западнее. Это было что-то другое.

    — Мы должны пройти, — сказал он. — Река — наш путь. А эти города стоят на реке. Разведка боем. Малыми силами.

    План был прост и осторожен. Один из «городов», самый ближний к горному выходу, будет обследован силами двух илов конницы, отряда агриан и инженеров. Остальная армия останется в горном ущелье, готовой к отпору или к штурму.

    На следующее утро, когда первые лучи солнца коснулись вершин каменных башен, отряд под личным командованием Гефестиона двинулся вперёд. Александр наблюдал с высоты перевала, рядом с ним стояли Птолемей и Кратер, оба настроенные скептически.

    Гефестион приблизился к каменным стенам. Тишина стояла абсолютная. Его люди, соблюдая все предосторожности, подошли к заложенным воротам. Инженеры начали устанавливать небольшой заряд пороха, чтобы сделать брешь.

    И в этот момент «город» проснулся.

    Это не было оживление в человеческом понимании. Никто не появился на стенах. Просто с вершины одной из башен с шипящим звуком вырвался сгусток белого дыма и описал в воздухе дугу, упав в сотне шагов от македонян. Там, где он упал, земля вспучилась, и камень раскололся с сухим треском.

    — Что за чёрт?! — воскликнул Кратер.

    Александр, присмотревшись, увидел: из башенных амбразур выглянули не лица, а… нечто блестящее и металлическое. Трубы? Жерла?

    — Отход! Немедленно! — закричал он, но его голос не мог долететь.

    Второй сгусток дыма вылетел из другой башни. На этот раз цель была точнее. Он ударил в землю прямо перед группой инженеров. Раздался оглушительный хлопок, не такой мощный, как у бомбарды, но более резкий. Несколько человек упали, сражённые не осколками, а, как выяснилось позже, градом мелких каменных игл, выброшенных взрывом.

    Гефестион, не теряя присутствия духа, отдал приказ к отступлению. Его люди отхлынули от стен, прикрываясь щитами. «Город» не преследовал. Он снова замер в своём безмолвии, только тонкие струйки белого дыма медленно растворялись над башнями.

    В лагере, куда вернулся потрёпанный отряд, царило мрачное недоумение. Раненых отнесли к врачам — раны были странными, колотыми, как от шипов.

    — Это не люди, — бледный от ярости и унижения, докладывал Гефестион. — Там ни души. Стреляет сам камень. Как будто в башнях сидят невидимые лучники, пускающие эти… дымящиеся шары.

    Александр осмотрел одну из каменных игл, извлечённую из раны. Она была идеально гладкой, заострённой, из какого-то тёмного, почти чёрного камня. Обсидиан? Но откуда взрывная сила?

    — Механизмы, — тихо сказал он. — Автоматические защитные механизмы. Пружинные или пневматические катапульты, заряженные, видимо, веками. Или… — он посмотрел на зелёный налёт на зарисовке города, — …или что-то химическое.

    Птолемей, прагматик, предложил очевидное:

    — Обойти. Долина широка. Пройдём в полутора стадиях от этих проклятых башен. Что они могут сделать?

    — Мы не знаем, — возразил Александр. — Не знаем дальности их стрельбы. Не знаем, что их активирует. Приближение? Звук? Тепло? И главное — если мы оставим у себя в тылу такие крепости, пусть и безлюдные, это риск. Они могут ударить, когда мы будем связаны боем впереди. Нет. Нужно понять их. Или нейтрализовать.

    На помощь пришла, как это часто бывало, дерзость молодости и техническая мысль. Леоннат, чья рана почти затянулась, явился на совет со своим учителем, египтянином Птахотепом.

    — Царь, — сказал юноша, его глаза горели азартом первооткрывателя. — «Пневма» отремонтирована. Мы можем подняться. Посмотреть сверху. Сбросить пробный груз на башню. Если там механизм — он сработает. И мы увидим.

    Риск был огромен. Дирижабль был уязвим для тех самых «дымящихся шаров». Но альтернатива — штурмовать слепя, неся потери, — была ещё хуже.

    Операцию назначили на рассвет следующего дня. «Пневма» поднялась с баржи, скрытой в горном ущелье, и, используя восходящие потоки, набрала высоту, недосягаемую для любых известных катапульт. Александр, к ужасу Гефестиона, настоял на том, чтобы лететь самому. Вместе с ним были Леоннат в качестве пилота и Птахотеп с его инструментами.

    Вид с высоты пятисот локтей был одновременно величественным и жутким. Долина Хроноса лежала внизу, как раскрытая книга геометрии. «Молчаливые Города» выстроились вдоль реки с пугающей регулярностью, образуя идеальную линию. Сверху были видны их внутренние дворы — пустые, с сухими, засыпанными песком бассейнами и прямыми, как стрелы, улицами.

    — Ни деревца, ни травинки, — пробормотал Птахотеп. — Как будто сама жизнь здесь запрещена.

    «Пневма» медленно дрейфовала над ближайшим городом. Александр, глядя вниз через смотровое окно из полированного горного хрусталя, искал детали. И нашёл. На плоских крышах некоторых зданий он увидел сложные системы зеркал и линз, теперь покрытые пылью. На башнях — вращающиеся, похожие на цветок металлические конструкции, наведённые сейчас в небо.

    — Солнечная энергия… — прошептал он. — Или часть системы наведения. Боги всемогущие, что это за народ?

    — Царь, готовим пробный груз? — спросил Леоннат.

    — Готовь. Не бомбу. Просто тяжёлый камень. Сбросим на ту башню, что стреляла.

    Камень, обвязанный тряпками для стабилизации падения, вывалили за борт. Он падал, описывая дугу, и с глухим ударом врезался в каменный шар на вершине башни.

    Город ответил мгновенно. Но не та башня, в которую попали. Сработала соседняя. Из её амбразуры вырвалась не белая, а зеленоватая струя газа или жидкости. Она брызнула на площадь перед главными воротами, туда, где накануне стояли македоняне. Камень, на который попала струя, начал… шипеть и дымиться. Через несколько мгновений на его поверхности появились глубокие борозды и язвы.

    — Кислота! — воскликнул Птахотеп, в ужасе отшатнувшись от иллюминатора. — Сильнейшая царская водка! Она растворяет камень!

    Теперь картина прояснялась. Это был не просто укреплённый пункт. Это была автоматическая оборонительная система невероятной сложности. Датчики (возможно, сейсмические или акустические) фиксировали приближение. Система наведения (зеркала и линзы) определяла цель. И затем в дело вступало одно из хранящихся на башнях веществ: взрывчатая смесь, выбрасывающая обсидиановые иглы, или ёмкость с коррозионной жидкостью. Принцип действия напоминал гигантскую, доисторическую систему активной защиты.

    — Они охраняют не город, — понял вслух Александр. — Они охраняют линию. Линию вдоль реки. Рубеж. От кого? Или от чего?

    «Пневма», тем временем, попала в восходящий поток и резко набрала высоту. Это спасло её. С нескольких башен в них выстрелили струями кислоты, но снаряды, не встретив сопротивления воздуха на такой высоте, рассеялись в виде безвредного тумана.

    Вернувшись, Александр собрал экстренный совет. Информация, добытая ценой огромного риска, была бесценна.

    — Мы не можем штурмовать каждый город. Потери будут неприемлемыми, — начал он. — Но мы не можем и оставить их у себя в тылу. Значит, нужно их… обмануть. Деактивировать.

    Идею подал молчавший до этого Неарх, которого специально вызвали с флотилии.

    — Они реагируют на вибрацию земли. На звук шагов. Что, если создать вибрацию большую, чем шаг армии? Такую, которая либо заставит их разрядиться вхолостую, либо… перегрузит механизм?

    Все смотрели на него, не понимая.

    — «Громовые трубы», — сказал Неарх. — Мы ставим все двадцать орудий на самом краю их дальности. И начинаем методичный обстрел не по башням — по площади перед городом. Создадим такую тряску, что все их каменные чувствительные «уши» сойдут с ума. Они будут палить во все стороны, пока запасы снарядов и кислоты не кончатся. А мы потом спокойно пройдём.

    План был гениален в своей простоте. И безумно расточителен — на такое потребуются тонны пороха. Но Александр, помедлив лишь мгновение, согласился.

    — Готовьте позиции. Собирайте все бомбарды. И позовите ко мне Нагаракшу.

    Вождя нагов привели. Александр показал ему зарисовки города и объяснил суть врага.

    — Твои люди знают эти земли. Были ли здесь твои предки? Что они знали об этих… Спящих?

    Нагаракша долго смотрел на рисунки, его лицо было непроницаемо.

    — В песнях моей бабки говорилось, что когда мир был молод, здесь шла война между Детьми Земли и Детьми Неба. Дети Неба строили каменных стражей, которые не спали и не ели. Дети Земли ушли вглубь, в пещеры, как мой народ. А Дети Неба… улетели на огненных колесницах, оставив своих стражей охранять пути к звёздным вратам. Легенда говорит: «Когда придёт время, и земля содрогнётся от гнева богов, стражи проснутся, чтобы очистить путь для возвращения хозяев».

    Александр слушал, и в его сознании майора Македонова щёлкнул какой-то далёкий, псевдонаучный переключатель. «Древние астронавты? Протоцивилизация? Неважно». Важно было другое: эти механизмы охраняли не просто территорию. Они охраняли некий маршрут. Возможно, тот самый, по которому они шли.

    — Твои люди могут подобраться близко к этим городам ночью? Не по земле. По воздуху. На верёвках, с горных склонов.

    — Если будет достаточно верёвок и смелости — да. Зачем?

    — Чтобы воткнуть в землю перед их воротами вот эти, — Александр показал на длинные, тонкие железные штыри, соединённые медной проволокой. Примитивный сейсмограф, а точнее — источник направленной вибрации. — Ваша задача — не сражаться. Установить и уйти.

    Нагаракша кивнул, в его глазах вспыхнул азарт охотника, получившего сложное задание.

    Операция «Громовая Кузница» началась на следующее утро. Двадцать бомбард, установленных на специально усиленных лафетах с бронзовыми подшипниками, открыли огонь по пустому пространству перед ближайшим «Молчаливым Городом». Грохот был апокалиптическим. Казалось, сами горы содрогались. Каменные иглы и струи кислоты начали вырываться из башен в бешеном, хаотичном ритме, как разряды ядовитой многоножки. Один за другим «города» вдоль реки, реагируя на вибрацию, вступали в бой с невидимым врагом. К полудню над долиной стояло облако едкого дыма и кислотных испарений. К вечеру выстрелы стали редеть. К ночи воцарилась тишина, более мёртвая, чем прежде.

    Разведчики, посланные на следующий день, подтвердили: механизмы разрядились. Башни стояли безмолвные, с опустошёнными камерами хранения. Города были мертвы по-настоящему.

    Армия, затаив дыхание, начала марш через долину. Они шли по выжженной, покрытой странными окаменелыми брызгами земле, обходя безмолвные каменные громады. Люди шли, не поднимая глаз, ощущая на себе тяжесть взгляда пустых глазниц-амбразур. Это была победа, но победа, не принёсшая ни славы, ни добычи. Только тяжёлое, гнетущее знание: мир, в который они вошли, хранил тайны, по сравнению с которыми даже их «огненная пыль» и летающие корабли могли показаться детскими игрушками.

    Александр ехал во главе колонны, думая об одном: если это всего лишь автоматические стражи, оставленные «детьми неба», то что ждёт их впереди? Где те, кто построил это? И вернутся ли они?

    За спиной, в долине, остались каменные стражи, побеждённые не мечом, а звуком. Но впереди, за следующим перевалом, лежали новые земли. И Александр чувствовал — там их ждёт нечто большее, чем механизмы. Там ждут живые люди. Возможно, те самые, о которых пела бабка Нагаракши. И встреча с ними будет уже не борьбой с машиной, а столкновением цивилизаций.

  

  
    Глава 7 Разлом между мирами

    Глубокая долина за Молчаливыми Городами, 150-й день похода

    За бесстрастными стражами каменных городов мир не просто изменился — он переломился.

    Долина, куда вышла измождённая, но несокрушимая армада Александра, была похожа на шрам на лице планеты. Здесь не было ни лесов, ни лугов, лишь странная, спекшаяся почва цвета пепла и ржавчины, испещрённая глубокими, неестественно прямыми трещинами. Воздух, обычно напоенный запахами хвои и влажной земли, был сух, безвкусен и отдавал лёгкой, но стойкой металлической горечью. Даже птицы облетали это место стороной. Тишина стояла гробовая, нарушаемая лишь свистом ветра в трещинах да скрипом колёс обоза.

    На третий день пути по этой мёртвой земле проводники-наги во главе с Нагаракшой отказались идти дальше. Они встали как вкопанные, их раскрашенные лица выражали первобытный ужас.

    — Здесь кончается земля предков, — сказал Нагаракша Александру, и его голос дрожал. — Здесь начинается Пустошь. Бабка пела: «Там, где небо обожгло землю, где камни плачут чёрными слезами, лежит граница мира. За ней — владения Теней с Неба и Древних из-под Земли. Там они вели свою войну, от которой сгорели звёзды и умерли реки».

    Александр смотрел на безжизненный пейзаж. Его сознание офицера 21-го века, натренированное анализировать местность, кричало тревогу. Плавленые породы. Стекловидные образования. Радиоактивный фон? Нечем измерить. Но узор трещин… слишком геометричный. Как будто гигантский луч ударил с неба или вырвался из-под земли. И эти «чёрные слёзы» — обсидиановые стёкла, образовавшиеся при чудовищной температуре.

    — Я должен увидеть, — сказал он. — Армия останется здесь, на границе… этой Пустоши. Гефестион, Кратер — укрепляйте лагерь. Птолемей, проверяй запасы воды. Я иду с разведкой.

    Он взял с собой небольшой отряд: два десятка гетайров, Нагаракшу (который, скрепя сердце, согласился идти, «чтобы песня не кончилась на трусости»), Леонната с парой механиков и Птахотепа с его алхимическими инструментами.

    Они углубились в Пустошь. С каждым шагом чувство неправильности, аномалии, росло. Под ногами хрустела не земля, а какое-то стекловидное крошево. Встречались оплавленные металлические конструкции, опознать которые было невозможно — время и жар сплавили их в абстрактные скульптуры. И всюду — этот сладковато-металлический запах.

    — Смотрите! — один из гетайров указал вперёд.

    На горизонте, в мареве раскалённого воздуха, вырисовывалось нечто гигантское. Не гора, а обломок чего-то циклопического. По мере приближения детали проступали. Это был остов, каркас. Огромные, почерневшие и оплавленные фермы из неизвестного серого металла, не ржавеющего, а словно спекшегося. Они уходили в землю под неестественным углом, как сломанная игла гиганта. Вокруг на многие стадии земля была вывернута, как будто этот колосс рухнул с неба, ударившись с чудовищной силой.

    — Звёздная колесница… — прошептал Нагаракша, падая на колени. — Колесница Детей Неба. Бабка пела правду.

    Александр подошёл ближе, игнорируя предостерегающие возгласы Гефестиона. Он касался оплавленной поверхности. Металл был холодным и шершавым. Не железо, не бронза. Что-то вроде титанового сплава? Невозможно. Но факт был перед ним. Обломок звездолёта. Или чего-то очень на него похожего. Его размеры поражали: сотни локтей в длину, даже в разрушенном виде.

    — Царь! Здесь! — позвал Леоннат, исследовавший основание конструкции.

    Там, в тени гигантской фермы, лежало нечто, напоминавшее огромный, разбитый яйцевидный модуль. Его корпус был пробит в нескольких местах, и из проломов торчали сплавившиеся пучки чего-то, похожего на волоконную оптику или нервные волокна. А рядом… лежали кости.

    Но не человеческие. Более крупные, хрупкие, с неестественно длинными конечностями и черепом, в котором глазницы занимали половину объёма. Скелеты были облачены в остатки облегающих комбинезонов из серебристого материала, не тронутого временем. Их было трое.

    — Тени с Неба… — снова прошептал Нагаракша.

    Птахотеп, преодолев священный трепет, приступил к осмотру. Он осторожно дотронулся до кости, потом до материала комбинезона.

    — Кости… легкие, как у птицы. Полые. Материал одеяния… не ткань. Не кожа. Он… холодный и не поддаётся ножу. Как будто сплетён из света, застывшего в нити.

    Александр осматривал пролом в корпусе. Края были оплавлены внутрь. Не взрыв, не удар. Что-то вроде… сфокусированного энергетического импульса. Луч. Оружие.

    — Искали следы борьбы, — сказал он. — Кто их убил?

    Ответ пришёл с другой стороны обломка. Там, в небольшом кратере, лежали другие останки. Совершенно иные. Массивные, приземистые, с костями, покрытыми чем-то вроде окаменевшего хитина. Черепа были короткими, с мощными челюстями и небольшими глазницами. Их оружие — нечто вроде кривых клинков из того же тёмного, почти чёрного металла, что и каркас звездолёта — валялось рядом. Один из этих существ был буквально впечатан в грунт, как будто его раздавила невероятная сила.

    — Древние из-под Земли, — сказал Нагаракша. — Те, кто пришёл из недр, когда Небесные сошли с огненных колесниц. Они воевали. Воевали долго. Бабка пела: «Их война рвала горы и осушала моря. Их гнев был как солнце, упавшее на землю».

    «Ядерный, или, скорее, энергетический конфликт, — холодно констатировал в голове Александра майор Македонов. — Планетарная цивилизация, возможно, инопланетные колонисты, против местной, возможно, аборигенной, но технологически продвинутой расы. И это — одно из мест сражения. Пограничный рубеж».

    Он приказал собрать все, что можно было унести: несколько обломков чужого металла, фрагмент комбинезона, один небольшой клинок «подземных». Все это упаковали с величайшей осторожностью. Это было не богатство. Это были ключи. Ключи к пониманию того, в какой мир они на самом деле вошли.

    Возвращались они в молчании, подавленные увиденным. Но на полпути к лагерю их настигло новое, леденящее душу открытие. Птахотеп, идущий сзади с приборами, вдруг вскрикнул. Его медный диск-детектор «пневмы» (прибор для улавливания токов эфира, который он изобрёл по намёкам Александра) начал дрожать и издавать тонкий, высокий писк.

    — Что-то… огромное… под нами! — закричал египтянин.

    Земля дрогнула. Сначала слабо, потом сильнее. Из трещин в спекшейся почве вырвались струи раскалённого пара с сернистым запахом. И затем, в полустадии от них, земля вздыбилась. Каменные плиты лопнули, и из разлома, с рёвом раздираемого камня, начало подниматься нечто.

    Это не было живым существом в привычном смысле. Это была конструкция. Огромная, сегментированная, сделанная из того же тёмного хитинообразного материала, что и кости «подземных». Она напоминала гигантского, многоногого жука-скорпиона, но лишённого головы, с плоской, зазубренной передней частью, испещрённой тускло светящимися жёлтыми «глазками». От неё исходил низкочастотный гул, от которого звенело в ушах и ныли зубы.

    — Страж Глубин! — завопил Нагаракша. — Они пробудили его! Бегите!

    Но бежать было поздно. Существо-машина повернулось в их сторону. На его «спине» раскрылись панели, и оттуда выдвинулись короткие, толстые выступы. Они зажглись тусклым багровым светом.

    — Рассыпаться! — закричал Александр, хватая щит.

    Из выступов ударили не лучи, а сгустки плазмы — шары малиновой энергии, с шипением рассекавшие воздух. Один такой шар угодил в скалу рядом с двумя гетайрами. Камень не взорвался — он испарился, оставив после себя гладкую, оплавленную впадину. Всплеск тепла опалил лица стоявших в десяти шагах.

    Ещё один шар попал в коня. Животное исчезло в яркой вспышке, не успев даже закричать. От него осталась лишь тень на земле да лужица расплавленного металла от сбруи.

    — Копья! Лук! — пытался командовать Гефестион, но было ясно: обычное оружие бессильно.

    Александр, прижавшись к оплавленному обломку, соображал со скоростью компьютера. Энергетическое оружие. Броня, вероятно, стойкая к тепловому воздействию. Уязвимость? Стыки? Силовая установка? Или… система наведения? Он заметил, что «скорпион» двигался медленно, неуклюже, и его «выстрелы» были нечастыми, с паузами на перезарядку. Как и у их бомбард.

    — Леоннат! Огненные горшки! Бросать под него, в основание! Не в корпус, под низ! Дым и пламя могут ослепить его сенсоры!

    Горстка оставшихся в живых воинов, дрожа от ужаса, но дисциплинированная до мозга костей, выполнила приказ. Несколько глиняных горшков с порохом и зажигательной смесью полетели к монстру. Они разорвались у его «ног», окутав нижнюю часть клубами едкого дыма и пламени.

    Машина замедлилась. Её жёлтые «глазки» замигали, сканируя помехи. Очередной сгусток плазмы ушёл в небо, не целясь.

    — Теперь! Все стрелы, все копья — в эти глазки! — скомандовал Александр.

    Дождь стрел и дротиков обрушился на переднюю часть монстра. Большинство отскакивало от брони, но несколько, выпущенные с близкого расстояния, попали в светящиеся сенсоры. Один из «глазков» погас с хрустящим звуком. Машина вздрогнула и издала пронзительный, скрежещущий вой, похожий на звук ломающихся шестерён.

    Она стала разворачиваться, нацеливаясь прямо на группу, укрывшуюся за обломком. Багровый свет на её спине загорелся с новой силой — готовился мощный залп.

    И в этот момент раздался рёв, который Александр узнал сразу. С запада, со стороны лагеря, на всех парусах, пыхтя чёрным дымом, мчался «Гефест». Неарх, получив сигнал тревоги от дозорных, увидевших вспышки, совершил невозможное — поднял пароход по мелководному притоку и теперь шёл на таран.

    На палубе «Гефеста» гремело что-то новое — лёгкая, быстро стреляющая бомбарда, которую инженеры называли «карронадой». Её ядро, пущенное с расстояния в пятьдесят шагов, ударило в боковую часть «скорпиона». Оно не пробило броню, но от сильного удара машина накренилась. Заряд плазмы, уже готовый к выстрелу, рванул преждевременно, ударив в землю перед ней и создав новый оплавленный кратер.

    — Второй залп! В то же место! — закричал Неарх с мостика.

    Второе ядро угодило точно в точку первого удара. Треснула броня. Посыпались осколки чёрного хитина. Из пробоины вырвался сноп искр и едкого дыма. Машина-страж замерла, её гул сменился прерывистыми хрипами. Жёлтые огни погасли один за другим.

    Александр выскочил из-за укрытия.

    — В пробоину! Гранаты! Всё, что есть!

    Последние «огненные горшки» полетели в зияющую дыру. Раздалась серия глухих взрывов уже внутри корпуса. Из всех щелей монстра вырвалось пламя. Он дёрнулся в последней судороге и замер, окутанный чёрным дымом. Низкочастотный гул стих. Наступила тишина, нарушаемая лишь треском огня и тяжёлым дыханием выживших.

    Из двадцати гетайров, вышедших с ним, стояло на ногах семеро. Погибли лучшие. Леоннат был ранен осколком камня в бок. Птахотеп отделался контузией. Нагаракша, сражённый ужасом, сидел на земле, безучастно глядя перед собой.

    Александр, обливаясь потом и покрытый сажей, подошёл к дымящимся останкам механического стража. Он коснулся его брони. Она была тёплой. Не от огня, а от внутреннего жара. Эта вещь была жива в каком-то техно-органическом смысле. И она охраняла этот разлом, эту границу. От кого? От таких, как они? Или… от чего-то ещё?

    Неарх, спрыгнув с подошедшего «Гефеста», подбежал к нему.

    — Александр! Ты жив? Все… что это за чертовщина?

    — Осколок той войны, о которой пела бабка, — хрипло ответил царь. — Археология, которая не желает быть мёртвой. Птахотеп, — окликнул он египтянина, — твой прибор… он засек это до того, как оно появилось?

    — Да, царь. Вибрации… глубоко. Оно шло снизу. Из глубин.

    Значит, подземные ходы. И, возможно, не один такой страж.

    — Мы не можем здесь оставаться, — сказал Александр, оглядывая пейзаж апокалипсиса. — Эта земля… она не для людей. Она для них. Для тех, кто воевал здесь. Наша война — впереди, с живыми людьми, а не с призраками древних войн.

    Они похоронили павших на краю Пустоши, насыпав курган из камней. Это была не триумфальная гробница, а могила с вопросом. Нагаракша, придя в себя, сказал, что его люди больше не могут вести их. Легенда закончилась. Впереди — неведомое даже для легенд.

    На совете в лагере той ночью царила тяжёлая атмосфера. Даже Кратер, всегда готовый к бою, молчал. Столкновение с чем-то абсолютно иным, не укладывающимся в картину мира, подкосило дух сильнее любых потерь.

    — Мы можем повернуть назад, — сказал Птолемей, впервые за всё время произнеся эти слова вслух. — У нас есть карта до этих мест. Мы можем основать крепость на границе Пустоши и объявить эти земли краем империи.

    — Нет, — ответил Александр. Он был бледен, но его глаза горели не фанатичным огнём, а холодной, ясной решимостью. — Мы не повернём. Мы увидели не конец пути, а… указатель. Эти «Дети Неба» и «Древние из-под Земли» воевали за этот мир. Значит, он чего-то стоит. Они ушли или погибли. Их технологии, их знания… они остались. Возможно, не здесь, в этом мёртвом месте, но дальше. Мы идём не просто за славой. Мы идём, чтобы поднять то, что они уронили. Чтобы не повторить их ошибок. Чтобы наша империя строилась не на энергии, испепеляющей землю, а на чём-то ином.

    Он встал, его фигура отбрасывала огромную тень на стену палатки от яркого светильника.

    — Мы двинемся на восток, обходя эту Пустошь с юга. Нагаракша говорит, что там есть проходы через горы, которыми пользовались его дальние предки, когда мир был цел. Мы найдём их. Мы пройдём. Потому что если мы остановимся сейчас, то всё — и смерть наших товарищей, и увиденный сегодня ужас, и сама наша мечта — всё будет напрасно. Мы станем ещё одним племенем, которое испугалось теней прошлого и застряло на краю. А я не для того прошёл через время, чтобы остановиться на краю.

    Его слова, как всегда, нашли отклик. Страх не исчез, но его затмила воля. Воля одного человека, которая стала волей десятков тысяч.

    На следующее утро армия, словно гигантская река, изменила курс, обтекая мёртвую зону. Сзади оставались оплавленные земли, обломки звёздных кораблей и дымящиеся останки механического стража — немые свидетели войны богов, в которую однажды, сам того не ведая, вмешался человек по имени Александр.

    Он ехал во главе колонны, и в его голове звучали не песни бабки Нагаракши, а трезвый расчёт. Они вошли в зону, где история измерялась не веками, а тысячелетиями, а может, и миллионами лет. Теперь он знал: его поход — не просто завоевание. Это было путешествие в слои времени, где каждая цивилизация оставляла свой шрам. И ему предстояло пройти через все эти шрамы, чтобы дойти до живого мира, который, он надеялся, всё ещё бился где-то впереди, за горами, за пределами этой первобытной пустоши, оставшейся после войны, слишком древней для памяти людей.

  

  
    Глава 8 Песня камня и льда

    Южный обход Пустоши, 180-й день похода

    Обход проклятого места занял месяц. Месяц бесконечных круч, осыпающихся троп, ледяных ветров с вершин, которые даже летом носили шапки вечного снега, и глубоких ущелий, где царил полумрак. Армия, этот гигантский слиток человеческой воли, медленно, сантиметр за сантиметром, переваливала через горы.

    Инженерный гений, подстёгнутый отчаянием и волей Александра, творил чудеса. Для прохода слонов и тяжёлых повозок через особо крутые спуски строили серпантины: в скалы вбивали деревянные колья, на них настилали брёвна, а сверху для устойчивости укладывали каменные плиты, добытые тут же, на месте. Работали все — и сапёры, и пехотинцы, и даже конюхи. Люди падали от изнеможения, срывались в пропасти, но работа не останавливалась ни на день. Остановка означала смерть. Возвращение — позор.

    «Гефест» и флотилия барж пришлось оставить. Река, которую они всё это время сопровождала, ушла вглубь непроходимого каньона. Неарх с малыми экипажами остался охранять корабли и тяжёлое имущество в последнем пригодном для стоянки месте, с приказом ждать три месяца, а если армия не вернётся — прорываться обратно к океану.

    Дирижабли, «Пневма» и «Эос», стали теперь не просто оружием, а единственной нитью, связывающей передовые отряды с основной массой войск и с флотилией. Их поднимали только в ясную, безветренную погоду, и каждый полёт был рискованным предприятием в условиях горных вихрей. Но они давали неоценимое: разведку маршрута на десятки стадий вперёд, сброс грузов (мешки с зерном, лекарства, запасные части для лафетов) отставшим колоннам и, что самое важное — моральную поддержку. Вид серебристого сигара, плывущего над самыми пиками, заставлял людей, ползущих внизу по камням, поднимать головы и чувствовать: царь с ними, его взгляд с небес.

    Но главным врагом оказалась не география. Главным врагом стала Тишина.

    После грохота Пустоши, после рёва механического стража, эти горы встречали их абсолютным, давящим безмолвием. Ни птичьего щебета, ни звериного рыка. Даже ветер выл не между скал, а где-то высоко-высоко, за пределами досягаемости. Люди начали слышать голоса в этом безмолвии. Шёпот камней. Собственное сердцебиение, усиленное в сотни раз. Участились случаи горной болезни нового типа — не физической, а психической. Солдаты, особенно из равнинных народов — египтяне, вавилоняне, — впадали в апатию, отказывались идти, сидели, уставившись в одну точку. Некоторые срывались с утра, начинали кричать, что скалы сдвигаются и хотят их раздавить. Лекари были бессильны.

    Александр понял, что нужно срочно что-то делать. Он приказал ввести «звуковую вахту». В голове каждой колонны шли люди с барабанами и трубами. Они били и трубили без перерыва, нарушая тишину, создавая ритм для шага. По вечерам, у костров, заставляли петь. Не торжественные гимны, а простые, грубые солдатские песни о доме, о женщинах, о вине. Пели на всех языках империи. И постепенно, через силу, человеческий звук начал отвоёвывать пространство у молчания камней.

    Ещё одной проблемой стали «каменные сны». На третий неделе обхода проводники из числа самых стойких нагов указали на странные образования на склонах: гладкие, отполированные до зеркального блеска поверхности скал, на которых при определённом угле падения солнца проступали… изображения. Не рисунки, а как будто отпечатки, тени. Контуры существ, похожих на тех «подземных», но также и на людей, и на нечто совершенно непостижимое. Эти «эхо-камни», как их назвал Птахотеп, обладали странным свойством: если долго смотреть на них, в голове начинали всплывать обрывки мыслей, чувств — чужой тоски, чужого гнева, чужого отчаяния. Несколько солдат, оставленных на ночь возле такого камня для охраны тропы, к утру сошли с ума. Одного нашли мёртвым — он разбил голову о камень. Двое других исчезли в горах.

    Птахотеп, исследуя феномен с величайшей осторожностью, выдвинул теорию: камни впитывают психическую энергию. За тысячелетия, что здесь шла война и лилась нечеловеческая боль, скалы стали своеобразными «батареями» памяти. Александр приказал обходить эти места за версту, отмечая их на картах как запретные зоны.

    На двухсотый день похода, когда силы были на пределе, а запасы продовольствия, несмотря на все усилия Птолемея, начали таять угрожающе быстро, они вышли из гор. Но не в долину, а на гигантское, бескрайнее плоскогорье. Здесь было ещё холоднее. Трава росла жёсткими, колючими пучками. Дули пронизывающие ветра. И тут они столкнулись с новой формой жизни. Вернее, с пограничным состоянием между жизнью и камнем.

    Первыми их атаковали «ползучие лишайники». С виду — обычные серо-зелёные пятна на камнях. Но когда мимо проходил караван с вьючными животными, эти пятна вдруг оживали, выпуская длинные, липкие щупальца, обвивавшие ноги мулов и людей. Щупальца выделяли едкую слизь, разъедавшую кожу и одежду. Отбивались огнём — факелами и зажигательными стрелами. Выяснилось, что «лишайники» боятся высоких температур и отступали, оставляя после себя обугленные, шипящие комки.

    Но главный сюрприз ждал их у одинокого, высоченного каменного столба, одиноко стоявшего посреди равнины, как немой страж. Столб, казалось, был высечен искусно, с идеально гладкими гранями. На его вершине что-то блестело. Александр отправил к нему разведгруппу на лошадях. Когда они приблизились на расстояние полёта стрелы, земля вокруг столба зашевелилась. Из-под тонкого слоя почвы поднялись, словно по команде, десятки существ. Они были похожи на гигантских, размером с собаку, треножников из того же тёмного, почти чёрного камня, что и столб. У них не было видимых глаз или ртов, только три тонкие, невероятно прочные конечности и нечто вроде щупальца на «спине». Они двигались с пугающей, механической точностью и скоростью.

    — Каменные пауки! Назад! — закричал командир разведки.

    Но было поздно. Треножники настигали лошадей с невероятной прытью. Их щупальца, похожие на отточенные копья, пронзали тела животных и людей с ужасающей лёгкостью. Кровь брызгала на серый камень. За минуту весь отряд был уничтожен. Затем «пауки» вернулись к столбу, встали в круг и замерли, снова превратившись в неотличимые от окружающего ландшафта камни.

    С наблюдательного пункта Александр и его командиры видели всё. Ужас сковал даже самых храбрых.

    — Это… это не звери, — пробормотал Кратер, впервые в жизни побледневший от страха. — Это машины. Как тот скорпион, но меньше. И их много.

    — Они охраняют столб, — заключил Александр. — Или то, что на нём. Нам нужно это «что-то». Это может быть ключ. Или оружие. Или карта. Но подобраться к нему…

    — Дирижабль, — сказал Леоннат, который, несмотря на рану, отказался оставаться в обозе. — Мы можем подняться с кораблями с другой стороны, на высоту, недоступную для этих тварей, и сбросить людей с верёвками прямо на вершину.

    — Слишком рискованно, — возразил Гефестион. — Ветер на плоскогорье непредсказуем. Один порыв — и «Пневму» разобьёт о скалы.

    — А если не рискнуть, мы никогда не узнаем, как пройти дальше, — парировал Леоннат. — Посмотрите на карты, составленные с воздуха. Впереди — сотни стадий такого же плоскогорья. Если на каждой стадии нас будут поджидать такие «стражи», мы потеряем половину армии, прежде чем выберемся отсюда. Нужно понять логику. А логика — на том столбе.

    Александр колебался. Рисковать единственными дирижаблями, своим главным козырем… Но Леоннат был прав. Слепое движение вперёд здесь было самоубийством.

    — Готовьте «Эос». Минимальный экипаж. Лучшие альпинисты. И запас взрывчатки. Если не сможем забрать то, что наверху, — уничтожить.

    Операция была назначена на утро, на время наименьшей ветровой активности. «Эос», набрав высоту, подошёл к столбу с подветренной стороны. Внизу, в полустадии, вся армия, затаив дыхание, наблюдала за этим. На вершине столба, как и предполагалось, была площадка. И на ней стоял… кристалл. Прозрачный, многогранный, размером с человеческий рост, он слабо светился изнутри голубоватым светом.

    Двое альпинистов, привязанные к длинным канатам, спустились с гондолы «Эоса» на вершину. Как только их ноги коснулись камня, «каменные пауки» внизу пришли в движение. Они не могли дотянуться до вершины, но начали… строить пирамиду. Словно по невидимой команде, они карабкались друг на друга, образуя живую, растущую башню из тел.

    — Быстрее! — кричал Леоннат с борта, наблюдая за этим кошмаром.

    Альпинисты обвязали кристалл верёвками. Второй конец верёвок был закреплён на «Эосе». Двигатель дирижабля заревел на полную мощность, винт старался удержать позицию против ветра.

    — Не поднимем! Он слишком тяжёлый! — доложил один из альпинистов.

    Тем временем пирамида из треножников выросла уже на треть высоты столба.

    — Взрывать! — приказал Александр через систему зеркал.

    Альпинисты заложили небольшой заряд пороха у основания кристалла и подожгли фитиль. Сами они были подняты на борт. «Эос» дал полный ход и начал уходить. Через несколько секунд раздался глухой хлопок. Кристалл треснул, но не упал. А из трещины хлынул поток того же голубоватого света, только теперь ослепительно яркого.

    Свет ударил в пирамиду «пауков». И случилось невероятное: треножники остановились. Затем, один за другим, они начали рассыпаться, превращаясь в груду обычного, мёртвого камня. Свет погас. Кристалл почернел и рассыпался в мелкую пыль.

    «Эос» благополучно вернулся. Принесённые образцы осколков кристалла и камня «пауков» были отданы Птахотепу. Тот, исследовав их, пришёл к потрясающему выводу.

    — Камень этих стражей… он не природный. Он выращен. Как кристалл. А голубой свет… это была чистая энергия, возможно, психическая, та самая, что питает «эхо-камни». Кристалл на столбе был… антенной. Или маяком. Он поддерживал связь со стражами, давал им команды. Мы не просто уничтожили кристалл. Мы прервали приказ.

    — Значит, этих стражей больше не будет? — спросил Птолемей.

    — Здесь — нет. Но кто знает, сколько таких маяков стоит на этом плоскогорье.

    Армия двинулась дальше, теперь уже с осторожной надеждой. И надежда оправдалась. Больше «каменных пауков» они не встречали. Но плоскогорье приготовило им новый сюрприз. На двухсотый день пути, когда уже казалось, что этот холодный каменный мир никогда не кончится, они вышли к обрыву. И застыли в немом благоговении.

    Внизу, на тысячи локтей ниже, лежала долина. Но не просто долина. Это был сад. Буйство красок, немыслимое после месяцев серости и камня. Ярко-зелёные леса, голубые ленты рек, жёлтые пятна полей. И дымки. Дымки очагов. Признаки жизни. Настоящей, человеческой жизни.

    Но между ними и этим раем зияла пропасть. Глубочайший каньон, ширина которого была не меньше стадии. А через каньон, от самого их края обрыва к противоположному, тянулся… мост.

    Мост, который не мог построить человек. Он был сделан из того же тёмного, спекшегося материала, что и обломки в Пустоши, но здесь он сохранил форму — идеально прямую, без единого изгиба, ленту, висящую в воздухе без видимых опор. Его поверхность была гладкой, как стекло. И он явно был древнее гор вокруг.

    — Мост Детей Неба… — прошептал Нагаракша, которого привели к обрыву. Он смотрел на это чудо со слезами на глазах. — Бабка пела: «Когда война закончилась, и победители ушли, они оставили мост меж мирами, чтобы те, кто придёт после, могли перейти из царства камня в царство жизни». Мы нашли его, царь. Конец Пустоши.

    Все смотрели на Александра. Переходить по этому неестественному, древнему как мир сооружению? А если это ловушка? Если мост рухнет под тяжестью армии? Если по ту сторону их ждёт не жизнь, а новые ужасы?

    Александр подошёл к самому краю. Ветер снизу, из тёплой долины, бил ему в лицо, неся запахи влажной земли и цветущих растений. Он закрыл глаза. Он видел лица павших в ущелье нагов, обугленные тени от плазмы, безумные глаза солдат, смотревших в «эхо-камни». Он слышал рёв «Гефеста», грохот бомбард, тихий плач по ночам в лагере.

    Он открыл глаза.

    — Мы переходим, — сказал он. — Не всей армией сразу. Я пойду первым. Со мной — добровольцы. Десять человек. Мы проверим мост. Если он выдержит нас, он выдержит всех.

    Никто не удивился. Гефестион, Кратер, Леоннат, Птахотеп и ещё шестеро гетайров вызвались мгновенно.

    Они ступили на гладкую, тёплую поверхность древнего моста. Материал под ногами был твёрдым, но не скользким. Мост не дрогнул. Они пошли. Шаг за шагом, в абсолютной тишине, нарушаемой лишь свистом ветра в каньоне. Под ними, в глубине, туманно синела река. Прошли половину. Мост был непоколебим.

    И тогда, уже у самого центра, они почувствовали… вибрацию. Лёгкую, едва уловимую. И увидели, как с противоположного берега на мост вышла фигура.

    Одинокая. Человеческая. Одетая в простые одежды из грубой ткани, с посохом в руке. Фигура остановилась, ожидая их.

    Александр сделал знак остановиться. Они замерли в середине моста между двумя мирами.

    Фигура подняла руку в знак приветствия. И крикнула. Крикнула на чистейшем древнегреческом, с лишь слегка странным акцентом:

    — Путники! Добро пожаловать в Царство Жизни! Мы ждали вас долго. Слишком долго.

  

  
    Глава 9 Долина Ожидания

    Мост Меж Мирами, середина пути

    Фигура на противоположном конце моста стояла неподвижно, как изваяние, но её поза не выражала угрозы. Поднятая рука скорее напоминала жест приветствия странника путникам. Ветер, дующий из тёплой долины, трепал его простые одежды из грубой, некрашеной ткани.

    Александр сделал шаг вперед, жестом приказав спутникам оставаться на месте. Сердце билось ровно и гулко – не от страха, а от предельного сосредоточения. Он прошёл ещё двадцать шагов по тёплой, невероятно прочной поверхности древнего моста. Теперь он мог рассмотреть незнакомца в деталях. Это был мужчина лет сорока, с лицом, в котором причудливо сочетались знакомые и чуждые черты. Кожа – смуглая, как у индуса или эфиопа, но с лёгким оливковым оттенком. Волосы – иссиня-чёрные, прямые, заплетённые в простую косу. Но больше всего поражали глаза. Очень большие, миндалевидные, с поволокой, меняющей цвет от серого до почти золотистого в зависимости от падающего света. В них не было ни суеверного страха перед чужеземным воинством, ни воинственной готовности. Был лишь спокойный, изучающий интерес и… облегчение.

    — Приветствую тебя, Александр, сын Филиппа, — сказал незнакомец, и его голос, звучавший на чистейшем аттическом диалекте с совсем небольшим акцентом, был низким и мелодичным. — Мы ждали. Знали, что однажды ты придёшь. Но не думали, что ждать придётся так долго.

    Ледяной ком сжал внутренности Александра. Незнакомец знал его имя. Знало его имя целое племя, живущее за горами и пустошами. «Предупрежденные свыше», — промелькнула мысль.

    — Кто ты? — спросил царь, останавливаясь в десяти шагах. — И как ты знаешь моё имя?

    — Меня зовут Кай, — ответил мужчина, опуская руку. — Я – Хранитель Моста и Глашатай Долины Ожидания. А знаем мы тебя по Пророчеству. Оно было дано нашим Прародителям в день Великого Исхода. О том, что с запада, пройдя через Пустошь и Каменные Часовые, придёт Воин-Объединитель, ведущий за собой народы многих солнц. Он будет нести на острие копья не только смерть, но и семя нового единства. Его зов будут звучать как имя нашего древнего Защитника. Мы ждали тебя, Александр. Ты опоздал почти на тысячу лет.

    «Тысячу лет…» — мысленно перевёл Александр. Хронология сбивалась. Но суть была ясна. Эти люди – или не совсем люди – были наследниками той самой войны. И они считали его… кем? Мессией? Исполнением пророчества?

    — Я пришёл не как защитник, — сказал он осторожно. — Я пришёл как завоеватель. Моя дорога лежит дальше, на Восток, к Великому Океану.

    — Мы знаем, — кивнул Кай, и в его странных глазах мелькнула тень улыбки. — И мы не станем тебе мешать. Напротив. Долина Ожидания открыта для тебя и твоего народа. Вы измучены. Ваши раны требуют залечивания, а души – покоя. Месяц. Дайте себе месяц отдыха под нашим небом. А потом… потом мы поговорим о дороге, что лежит впереди, и о даре, что завещали тебе наши Прародители.

    Он повернулся и сделал шаг назад, приглашая следовать. Александр обернулся, кивнул своим людям. Те, затаив дыхание, двинулись за ним. Гефестион шёл рядом, его рука не отпускала рукоять меча. Кратер смотрел на Кая с откровенным недоверием. Леоннат и Птахотеп – с жадным любопытством учёных.

    Переход через мост занял ещё полчаса. Когда последний из гетайров ступил на твёрдую землю противоположного берега, разразился стихийный взрыв эмоций. Люди падали на колени, целуя траву, вдыхая ароматы цветущих деревьев, смеясь и плача одновременно. После месяцев камня, льда и смерти этот райский уголок казался сном.

    Долина Ожидания была невелика, но идеально обустроена. Поля злаков, которые Александр не сразу опознал – нечто среднее между пшеницей и рисом, – аккуратно разделённые каналами с чистейшей водой. Сады с фруктовыми деревьями невиданных сортов. И посёлки. Не города, не крепости. Скромные, изящные дома из светлого дерева и тёсаного камня, вписанные в ландшафт так, что казались его естественной частью. Люди, вышедшие встречать их, были похожи на Кая – та же смешанная, но гармоничная внешность, те же спокойные, большие глаза. Их одежда была простой и функциональной, без украшений. Они смотрели на измождённых, заросших, в ржавых доспехах воинов не со страхом, а с тихим состраданием и готовностью помочь.

    Александру и его ближайшему кругу выделили отдельный дом – просторный, светлый, с внутренним двором и бассейном с проточной водой. Прежде чем позволить себе расслабиться, Александр отдал жёсткие приказы: армия разбивает лагерь в предписанном месте, у реки; дисциплина сохраняется; никаких конфликтов с местными; всё, что предлагают – еду, помощь врачей – принимать с благодарностью, но бдительность не терять. Филоте было приказано создать внешний периметр охраны и начать осторожный сбор информации.

    Первый ужин в Долине стал откровением. Их угощали невиданными яствами: сладкими плодами, тающими во рту; хлебом, который был и питательным, и невероятно лёгким; мясом некой местной птицы, приправленное травами с тонким, освежающим ароматом. Вино, которое подали, было лёгким и почти прозрачным, но обладало странным свойством – оно не пьянило, а снимало усталость, проясняло мысли.

    Кай сидел во главе стола вместе с Александром. Он рассказал историю, которая звучала как миф, но которую Александр, видевший обломки звездолёта, принимал как данность.

    — Наши Прародители пришли со звёзд, — начал Кай. — Их мир умирал, и они искали новый дом. Они нашли эту планету. Она была молода, полна жизни, но разумной жизни, подобной им, здесь ещё не было. Они решили остаться. Построили города, подобные тем, что вы видели в Пустоши – не для войны, а для жизни. Они стали изучать мир, обустраивать его. И тогда… тогда они встретили Древних. Тех, кто жил в недрах планеты с незапамятных времён. Они были другими. Их разум был коллективным, их технологии – биологическими, сращёнными с самой планетой. Сначала был мир. Потом – непонимание. Потом – страх. А потом… война.

    Кай говорил спокойно, но в его голосе звучала древняя, выцветшая от времени боль.

    — Это была война не за ресурсы, а за саму природу реальности. Наши Прародители хотели преобразить планету под себя. Древние стремились сохранить её нетронутой. Обе стороны совершили ужасные деяния. Были использованы силы, которые раскалили ядро гор и испарили моря. Пустошь, через которую вы прошли, – одна из ран. Но… но были и те среди Прародителей, и среди Древних, кто понял, что этот путь ведёт к гибели всего. Они заключили тайный союз. Союз, который положил конец войне.

    — Как? — не удержался Птахотеп.

    — Они создали нас, — просто сказал Кай. — Первое поколение смешанной крови. Дети звёзд и дети земли. Мы должны были стать мостом между двумя мирами, наследниками обеих традиций, но свободными от греха той войны. Наших создателей – и Прародителей, и тех Древних, что пошли на союз, – после рождения первого поколения… изгнали. И те, и другие. Они ушли, оставив нам эту долину, знания и пророчество. Пророчество о том, что однажды с запада придёт великий воин, который, сам того не зная, несёт в себе семя нового единства – единства не через уничтожение различий, а через их принятие. И нам было велено помочь ему, когда он придёт. И передать ему то, что мы храним.

    Александр слушал, и картина обретала чудовищную ясность. Он был инструментом в планах, растянутых на тысячелетия. Это должно было пугать. Но почему-то не пугало. Напротив, чувствовалась… странная правота. Его собственный путь – объединение народов под одной империей, синтез культур – попадал в резонанс с этой древней историей.

    — Что за дар? — спросил он.

    — Не сейчас, — покачал головой Кай. — Сначала отдых. Сначала соберётся Совет Старейшин. Там мы покажем тебе карты и расскажем о том, что лежит на пути к Восточному Океану. А дар… дар ты получишь наедине. Так было завещано.

    Следующий месяц стал для армии Александра не просто передышкой, а возрождением. Раненых лечили местные врачи, владевшие искусством, граничащим с чудом: они использовали травы, световые терапии (с помощью небольших, похожих на кристаллы устройств) и даже что-то вроде звукового массажа. Переломы срастались за недели, лихорадки отступали за сутки. Измождённые тела солдат быстро набирали силу благодаря питательной, сбалансированной пище. Даже душевные раны, нанесённые «эхо-камнями» и ужасом Пустоши, потихоньку затягивались в атмосфере покоя и безопасности.

    Александр и его командиры использовали время не только для отдыха. Они изучали. Птахотеп и Леоннат, с разрешения Старейшин, получили доступ в «Зал Знаний» – помещение, где хранились кристаллы с записанной информацией (аналоги голографических дисков, как понял Александр). Там они узнали основы «звёздных» технологий – принципы преобразования солнечной энергии, элементарную биоинженерию, металлургию. Знания были даны осторожно, дозированно – не готовые рецепты, а скорее направление мысли. Но и этого было достаточно, чтобы взорвать сознание греческих и египетских учёных.

    Кратер и ветераны македонской фаланги сначала держались особняком, не доверяя «полукровкам». Но постепенно лед тронулся. Местные жители не лезли с вопросами, не проявляли ни страха, ни подобострастия. Они просто жили своей жизнью и предлагали помощь, если видели в ней нужду. Македоняне, видя идеальный порядок в долине, отсутствие нищеты, болезней и преступности, не могли не проникнуться уважением. Между солдатами и местными девушками завязались робкие романы – под строгим, но не запрещающим взором Старейшин.

    Через неделю после прибытия состоялся Совет. В большом круглом зале под куполом, украшенным картой ночного неба с незнакомыми созвездиями, собрались двенадцать Старейшин общины и Александр с ближайшими соратниками. Кай выступил в роли переводчика и проводника.

    На центральный стол проецировалось изображение – детальная карта земель к востоку. Она была нарисована не на пергаменте, а светом, и её можно было масштабировать лёгким движением руки. Александр, видевший в своей прошлой жизни спутниковые снимки, был потрясён точностью.

    — Ваш путь лежит здесь, — сказал один из Старейшин, женщина с серебряными волосами и глазами цвета тёмного аметиста. Её звали Элария. Она провела рукой, и на карте засветилась линия, огибающая с юга огромный горный массив – Гималаи. — Эти горы – величайшие на планете. Их не перейти. Но здесь, вдоль их подножия, идёт коридор. Земли там населены многими народами. Некоторые – мирные земледельцы. Другие – воинственные кочевники. Но ни один из них не обладает силой, способной остановить такое войско, как ваше. Вы дойдёте до Великой Реки, что течёт с гор на восток. А там… там начинаются земли империи, которую её жители называют Срединной, или Поднебесной.

    На карте вспыхнула огромная территория, ограниченная с севера и запада горами, с востока – морем. Цинь.

    — Война между царствами там в самом разгаре, — продолжала Элария. — Но к моменту вашего прихода, через два-три года по вашим меркам, победитель определится. Им станет царство Цинь. Его правитель объединит все царства под своей властью железной рукой. Его армия огромна, дисциплинированна и вооружена лучше, чем любые войска, которые вы встречали до сих пор. У них есть арбалеты, боевые колесницы, сложная тактика.

    Александр кивнул. Это совпадало с его знанием. Война за объединение Китая.

    — Сможем ли мы победить их? — прямо спросил Кратер.

    Элария посмотрела на него своими глубокими глазами.

    — С вашей нынешней силой – нет. Вы истощите себя в бесконечных боях с мелкими царствами, и когда дойдёте до границ Цинь, ваша армия будет тенью себя. Но… — она перевела взгляд на Александра, — …у вас есть время. И у вас будет преимущество, которого у них нет. Вы ведёте не просто армию. Вы ведёте цивилизацию в движении. Вы строите дороги, крепости, налаживаете снабжение. Вы ассимилируете народы, а не просто уничтожаете их. И у вас есть… наш дар. Он изменит баланс сил в решающий момент.

    Она сменила изображение. Теперь на карте был маршрут с отметками: благоприятные места для стоянок, источники воды, перевалы, потенциальные союзники и противники. И конечная точка – не город, а место на побережье Восточного Океана. Небольшая бухта, защищённая от ветров.

    — Здесь, — сказала Элария, — вы сможете основать свой город. Город, который станет вратами между вашим миром и этим. Его координаты… — она назвала цифры, которые ничего не говорили Александру, но которые он заставил Птолемея записать. — Это место имеет особую энергетику. Оно будет способствовать процветанию. В будущем, через много веков, здесь вырастет один из величайших портов мира. В вашей речи его название будет звучать как… Шан-хай.

    «Шанхай…» Мысль о том, что он может основать Шанхай, ударила Александра с силой физического толчка. Это было ошеломляюще.

    Совет длился несколько часов. Старейшины делились знаниями о климате, болезнях, местной флоре и фауне. Они подарили Александру набор лечебных кристаллов, семена высокоурожайных злаков и даже несколько яиц странных птиц, которые, как утверждалось, могли чуять яды в воде и пище.

    В конце, когда основные вопросы были обсуждены, Кай подошёл к Александру.

    — Теперь, Александр. Пора. Пройдём.

    Они вышли из Зала Совета и направились вглубь долины, к одинокой скале у подножия гор. С ними был только Гефестион – Александр жестом велел ему следовать. Кай привёл их к скрытому в скале входу, который открылся после того, как он приложил ладонь к гладкой поверхности. Внутри оказался лифт (Александр опознал его по принципу действия – противовес и тросы), который опустил их глубоко под землю.

    Пещера, в которую они вошли, была небольшой и круглой. В центре на каменном пьедестале лежал предмет, накрытый тканью. Вокруг на стенах светились те же голубоватые кристаллы, что они видели на вершине столба-маяка.

    — Завещание, — тихо сказал Кай. — То, что Прародители оставили именно для тебя. Не для нас. Мы – хранители. Ты – тот, кто должен это использовать. И только один человек, твой самый преданный друг, должен знать о нём. Больше никого.

    Он снял ткань.

    На пьедестале лежало оружие. Но оружие такой формы и изящества, что его можно было принять за произведение искусства. Оно напоминало слегка изогнутый посох или короткое копьё длиной около полутора метров. Изготовлено оно было из металла цвета тёмного серебра, на котором играли переливы, как на крыльях жука. На одном конце – рукоять, обтянутая материалом, похожим на кожу, но тёплым и пульсирующим под пальцами. На другом – насадка в виде стилизованного цветка лотоса, лепестки которого были сделаны из прозрачного кристалла. В центре цветка тускло светилась точка.

    — Это Лучемет Предтеч, — сказал Кай благоговейно. — Оружие последнего арсенала. Оно не для войны армий. Оно для решения судьбоносных моментов. Для сокрушения несокрушимого. Для защиты от неотвратимого. Принцип его действия основан на концентрации солнечного света, который он поглощает всей своей поверхностью. Он накапливает энергию и по команде владельца выпускает её в виде сфокусированного луча невероятной температуры и мощности. Дальность эффективного поражения – до тысячи шагов. Он может прожечь бронзу, расплавить камень, испарить воду. Заряжается сам, просто находясь на свету. Его заряд практически вечен, пока светит солнце. Но использовать его нужно с величайшей мудростью. Каждый выстрел – событие. Его нельзя применять в обычной битве.

    Александр взял Лучемет в руки. Он был на удивление лёгким, почти невесомым. Рукоять идеально ложилась в ладонь. В голове у него возникло странное ощущение – как будто оружие узнало его. Точка в центре кристалла вспыхнула ярче.

    — Как им управлять?

    — Мыслью и волей, — ответил Кай. — Он связан с тобой. Ты почувствуешь, когда он готов к выстрелу. Просто представь цель и пожелай её уничтожения. Но помни – сила требует ответственности. Его существование должно остаться тайной. Если знание о нём распространится, это породит зависть, страх и жажду обладания, которая погубит всё.

    Александр встретился взглядом с Гефестионом. В глазах друга он прочитал тот же трепет и ту же решимость хранить секрет.

    — Я понимаю, — сказал Александр. — Никто, кроме нас троих, не будет знать.

    — Есть ещё кое-что, — Кай положил руку на пьедестал. — Прародители оставили для тебя личное послание. О твоей судьбе.

    Он нажал на незаметную плитку. Из кристалла в центре пьедестала вырвался тонкий луч света и создал в воздухе голографическое изображение. Изображение человека. Он был одет в странную, но величественную одежду, сочетающую эллинистические и восточные мотивы. Его лицо было старше, чем у нынешнего Александра, изрезано морщинами мудрости и власти, но в глазах горел тот же неугасимый огонь. Он сидел на троне в огромном зале, наполненном людьми всех рас и народов. Над его головой висели знамёна с символами орла, дракона и… стилизованного моста между звёздами.

    Голос, прозвучавший в пещере, был негромким, но наполненным безмерной силой. Он говорил на языке Прародителей, но Александр понимал каждое слово, как будто они возникали прямо в его сознании.

    «Приветствую тебя, Александр, моё прошлое, моё начало. Если ты видишь это, значит, ты дошёл до Долины и принял наше наследие. Знай, что твой путь не закончится на берегу океана. Твоя империя, которую ты назовёшь Ойкумена Единая, просуществует не века – тысячелетия. Она не рухнет от междоусобиц, ибо ты заложишь в неё принцип не крови, а заслуг. Твои преемники будут избираться Советом Народов. Твоя столица, город Александрия Ультима на месте будущего Шанхая, станет центром мира, где наука и искусство достигнут высот, немыслимых для твоего времени. Ты увидишь, как твои корабли с парусами из света достигнут ближайших звёзд. Ты доживёшь до глубокой старости, уважаемый как мудрый правитель, а не только как великий воин. Ты умрёшь в своей постели, в окружении детей, внуков и правнуков, в мире, который ты построил. Твоё имя станет не просто именем – символом единства человечества. Это – твоя судьба. Иди и твори её. Мы, ушедшие, гордимся тобой».

    Изображение погасло.

    В пещере воцарилась тишина, нарушаемая лишь тихим гудением кристаллов. Александр стоял, сжимая в руках Лучемет, и по его щекам текли слёзы. Не слёзы слабости. Слёзы освобождения. Освобождения от главного страха, преследовавшего его с самого момента пробуждения в этом теле: страха умереть молодым, в чужой стране, от рук предателей, как в той истории, которую он знал. Теперь он знал другую историю. Свою историю. Историю долгой жизни, свершений и прочного наследия.

    Гефестион молча положил руку ему на плечо. В его глазах тоже стояли слёзы – слёзы радости за друга.

    — Теперь ты знаешь, — тихо сказал Кай. — Иди с миром, Александр. Долина Ожидания выполнила свой долг. Мы останемся здесь, храня покой. Но если тебе когда-нибудь понадобится убежище или совет – ты знаешь дорогу.

    Месяц пролетел как один день. Армия, отдохнувшая, перевооружённая (местные кузнецы помогли починить доспехи и оружие, используя свои сплавы), пополнившая запасы, была готова к новому рывку. На прощание жители Долины подарили каждому солдату небольшой кристалл-амулет, который, как они сказали, будет беречь от злого глаза и давать силы в трудную минуту.

    Утром, когда первые лучи солнца позолотили вершины гор, армия Александра тронулась в путь. Они шли по широкой, укатанной дороге, ведущей на восток, которую для них подготовили жители Долины. Александр ехал впереди на Буцефале. За его спиной, в специальном чехле, притороченном к седлу, лежал Лучемет Предтеч. Тяжёлый, но вдохновляющий груз ответственности и надежды.

    Он оглянулся. На краю долины, у Моста Меж Мирами, стояла небольшая группа провожающих во главе с Каем и Эларией. Они молча махали им вслед.

    Александр повернулся лицом к восходящему солнцу. Теперь он знал дорогу. Знал свою судьбу. И в его сердце не было места сомнению. Только уверенность и спокойная, титаническая воля дойти до конца. До Шанхая. До Океана. До будущего, которое теперь было не туманной мечтой, а чёткой, сияющей целью. Он был Александр. И он шёл строить вечность.

  

  
    Глава 10 Путь вдоль крыши мира

    Великий Горный Коридор, 240-й – 400-й день похода

    Дорога, подаренная жителями Долины Ожидания, оказалась не просто тропой. Это был инженерный шедевр, вырубленный в скалах или уложенный по болотистым низинам настилом из обработанного камня и просмолённого дерева. Он петлял, огибая самые неприступные отроги гор, но всегда сохранял генеральное направление на юго-восток. Древняя цивилизация Прародителей, видимо, использовала его для своих нужд, и он сохранился почти идеально. Армия шла по нему, как по царской процессионной дороге, с благодарностью вспоминая странных, мудрых хозяев долины.

    Но даже самая лучшая дорога не могла отменить суровость самого коридора. Слева от них на многие тысячи локтей вздымались снежные пики Гималаев, сверкающие на солнце неприступной белизной. Справа простирались холмистые, заросшие лесом предгорья, уходящие к джунглям, о которых рассказывали проводники. Воздух здесь был разреженным, прохладным, но чистым до головокружения. Дышать было легче, чем в каменном лабиринте перед Долиной, но физические нагрузки давались тяжелее.

    Александр использовал передышку, данную отдыхом и чёткими картами, для реорганизации. Армия была разделена на три больших, независимых корпуса, способных действовать на расстоянии дня-двух пути друг от друга. Авангард под командованием Гефестиона состоял из лёгкой конницы, лучников и мобильных отрядов агриан. Его задача – разведка, захват ключевых точек (мостов, перевалов, источников) и установление контактов с местными. Основные силы под командой самого Александра и Кратера – костяк фаланги, артиллерия, обоз и слоны. Арьергард Птолемея – резервы, тыловые службы и раненые.

    Первые недели прошли в относительном спокойствии. Они миновали несколько полузаброшенных караван-сараев, сложенных из того же тёмного камня, что и мост. Встречали редких охотников или пастухов из местных племён – низкорослых, скуластых людей в одеждах из грубой шерсти и кожи. Те, завидев несметное войско, в ужасе разбегались. Александр строжайше запретил любые враждебные действия против мирного населения. Напротив, через проводников-нагов, которые, хоть и боялись, но остались верны своему слову, он приказывал оставлять у покинутых стоянок небольшие дары – бусы, бронзовые наконечники стрел, соль. Послание было простым: мы не разбойники, мы сила, с которой можно иметь дело.

    Первое серьёзное столкновение произошло на 260-й день. Авангард Гефестиона наткнулся на засеку – мощное деревянное укрепление, перекрывавшее дорогу в узком ущелье. За ним стояло войско, явно поджидавшее их. Это были не дикари. Воины в ламеллярных доспехах из кожи и железа, с круглыми щитами, длинными копьями и составными луками. Их знамёна украшали изображения горных яков и снежных барсов. Язык был незнаком, но агрессивные жесты говорили сами за себя: «Дальше не пройдёте».

    Гефестион, помня завет Александра не ввязываться в ненужные бои, попытался вступить в переговоры через знаки. Ответом был град стрел. Пришлось отступить, прикрываясь щитами.

    Когда к ущелью подошли основные силы, Александр лично оценил ситуацию. Укрепление было крепким, а местность – выгодной для обороняющихся. Лобовой штурм означал большие потери.

    — Они ждали нас, — сказал Кратер, хмуро разглядывая частокол и бойницы. — Значит, о нашем движении уже известно.

    — Значит, у них есть связь вдоль всего коридора, — заключил Александр. — Хорошо. Если они хотят показать силу, мы её покажем. Но не здесь. Филота!

    Начальник разведки подошёл, его лицо, как всегда, было бесстрастным.

    — Твои люди нашли обход?

    — Есть. Высоко в горах, над этим ущельем. Тропа для горных козлов. Но наши агрианы могут пройти. Займёт день.

    — Иди. Займи позиции над их лагерем. Завтра на рассвете, по моему сигналу, осыпьте их градом всего, что есть – стрел, дротиков, мелких «огненных горшков». Не для уничтожения – для паники.

    — Понял.

    — Гефестион, как только наверху начнётся шум, твоя конница делает вид, что готовится к фронтальной атаке. Подведите слонов, пусть трубят. Создайте максимум шума и угрозы здесь, у входа.

    — А я, — сказал Александр, — поговорю с ними.

    План сработал идеально. На рассвете, когда в горном лагере защитников заваривали чай из какой-то горькой травы, на их головы с отвесных скал посыпались стрелы и камни. А следом – несколько глиняных горшков, которые, разбиваясь, распространяли не огонь, а едкий, удушливый дым (смесь серы и толчёного перца, изобретение Птахотепа). Внизу, у входа в ущелье, загрохотали барабаны, заревели слоны, зазвенели доспехи тысяч людей.

    Паника среди защитников была полной. Они метались между необходимостью отбиваться сверху и готовиться к штурму снизу. И в этот момент на дороге перед их частоколом появился одинокий всадник на огромном чёрном коне. Александр. Он был без шлема, в простом панцире, с непокрытой головой. В руках у него был не меч, а белый флаг, привязанный к копью.

    Он подъехал на расстояние голоса и остановился. Стрелы летели мимо него – то ли от страха, то ли от изумления. Он поднял флаг и заговорил. Говорил он по-гречески, но жесты и тон были универсальны.

    — Я – Александр, царь македонян и персов, шахиншах! Я пришёл с миром к тем, кто пропустит меня! Я пришёл с огнём к тем, кто встанет на моём пути! Выбирайте!

    Его фигура на фоне бушующего хаоса была настолько неестественно спокойной и величавой, что стрельба стихла. Из-за частокола вышел пожилой воин в богатом, по местным меркам, доспехе, с усами, украшенными серебряными кольцами. Он смотрел на Александра, потом на дымящиеся от дымовых шашек позиции своих воинов, потом на грозные силуэты слонов внизу.

    — Зачем ты идёшь? — крикнул он на ломаном языке, похожем на один из индоарийских диалектов.

    — Я иду к Великому Океану! — ответил Александр. — Моя дорога лежит далеко. Я не хочу твоей земли. Я хочу только пройти. Пропусти нас, и мы заплатим за проход золотом и оружием. Окажи сопротивление, и от твоего племени останется пепел и память о скорби!

    Старый воин молча совещался с другими. Предложение было более чем справедливым. Их задача была задержать, проверить на силу. Силу они увидели. Переговоры длились недолго. Условия были просты: македоняне проходят без враждебных действий, оставляют в качестве дара двадцать железных наконечников для копий, мешок соли и три бронзовых зеркала. И обещают не трогать священные для племени пастбища, лежащие в стороне от дороги.

    Сделка была заключена. Укрепление разобрали. Армия прошла, и воины горного племени с суеверным страхом разглядывали слонов, странные повозки с бронзовыми колёсами и дисциплинированные ряды пехоты. Этот эпизод стал образцовым. Весть о «безумном царе с запада, который говорит с миром, но несёт с собой гром и огонь с небес», разнеслась по коридору быстрее, чем двигалась сама армия.

    Следующие месяцы превратились в череду подобных встреч. Одни племена пропускали их за дань. Другие, более воинственные или подстрекаемые извне (Александр всё чаще ловил себя на мысли, что кто-то координирует сопротивление вдоль его маршрута), пытались оказать сопротивление. Происходили стычки, короткие, жестокие бои на перевалах, в теснинах. Но масштабных, генеральных сражений не было. Тактика Александра была неизменной: демонстрация подавляющей силы (артиллерийский залп по скалам над головами противника, рев слонов, появление в небе дирижабля «Эос», который теперь использовался как психологическое оружие) с последующим предложением почётной капитуляции. Это работало в девяти случаях из десяти. Тех, кто упорствовал, уничтожали быстро и беспощадно, не тратя лишних сил.

    На 300-й день похода Александр принял стратегическое решение. Дорога, согласно картам Старейшин, вскоре должна была спуститься с гор в плодородные, влажные долины, изрезанные полноводными реками. Там снова станет возможна поддержка с моря. Нужно было связаться с Неархом и флотилией.

    Он вызвал к себе одного из самых способных молодых командиров, македонянина по имени Лисимах. Тот отличался не только храбростью, но и хладнокровием, умением ориентироваться на местности и договариваться.

    — Лисимах, твоя задача – жизненно важна. Ты возьмёшь пятьдесят всадников на самых выносливых конях, проводников-нагов и пойдёшь назад, к тому месту, где мы оставили флотилию. Ты найдёшь Неарха, передашь ему это, — Александр протянул свиток с картой и подробными инструкциями. — Он должен вести флот на юг, вдоль побережья, мимо устьев великих рек. Здесь, — он ткнул пальцем в точку на карте, где изображался огромный полуостров, далеко вдававшийся в океан (полуостров Индокитай, а конкретнее – территория будущего Сиамского залива), — здесь, в защищённой бухте, которую местные, согласно нашим источникам, называют «Заливом Священных Слонов», мы встретимся. К этому времени, — он сделал расчёты, — пройдёт не менее года. Ты должен дойти, передать приказ и, если сможешь, вернуться к месту встречи с флотом. Я доверяю тебе, Лисимах.

    Лисимах, польщённый и осознающий тяжесть миссии, склонил голову.

    — Я дойду, царь. Или умру.

    — Не умирай. Миру нужны живые умные люди. Иди.

    Отряд Лисимаха ушёл на закате, почти незаметно слившись с сумерками. Его исчезновение стало первой потерей на этом этапе пути – потерей не крови, но ценного человека.

    Армия же продолжила движение на юго-восток. По мере спуска с гор климат менялся. Воздух становился влажным и горячим, одежда и доспехи отпотевали, в них заводилась плесень. Появились комары и мошки, несущие лихорадку. Люди, привыкшие к сухому холоду гор, начали болеть. Птахотеп и его помощники работали день и ночь, применяя знания, полученные в Долине Ожидания, и местные травы, которые им показывали союзные племена.

    Здесь, в предгорьях, они столкнулись с первыми настоящими городами. Вернее, укреплёнными поселениями народов, которых греки позже назвали бы «киратами». Это были не кочевники, а оседлые земледельцы и искусные металлурги. Их города, окружённые частоколом из тикового дерева, стояли на холмах. Первый такой город, узнав о приближении армии, закрыл ворота и выслал войско. Битва при Паталипутре (так Александр назвал это место в своих записях) стала первым серьёзным испытанием для новой, «тропической» тактики его армии.

    Войско киратов было многочисленным и хорошо организованным. У них были боевые слоны (меньше индийских, но более проворные), отряды конных лучников и плотные построения пехоты с длинными щитами и мечами. Они выманили авангард Гефестиона на открытое поле перед городом и попытались окружить.

    Александр, наблюдая с высоты, увидел знакомую, но опасную картину. Он отдал приказ Кратеру выдвигать фалангу, но не для лобовой атаки, а в качестве подвижной стены. Одновременно он приказал развернуть «громовые трубы». Но не для стрельбы по живой силе – для демонстрации.

    Когда фаланга, сверкая щитами и сариссами, вышла на фланг киратам, а с другой стороны их начала теснить конница гетайров, грянул залп из десяти бомбард. Ядра, пущенные с перелётом, ударили не в строй врага, а в пустое поле перед ним, подняв фонтаны земли и дыма. Эффект был ошеломляющим. Слоны киратов, не привыкшие к такому грохоту, взбесились и ринулись назад, круша свои же порядки. В рядах защитников города возникла паника.

    В этот момент в небе показался «Эос». Он медленно проплыл над полем боя, и с него посыпались не бомбы, а… листовки. Вернее, их заменители – тонкие деревянные таблички с изображением перечёркнутого меча и открытой ладони. Идея, подсмотренная у Старейшин, сработала. Вид летающего корабля стал последней каплей. Войско киратов дрогнуло и начало беспорядочно отступать к городу.

    Александр не стал преследовать. Он подъехал к самым воротам, теперь уже запертым, и через переводчика предложил капитуляцию на тех же условиях: свободный проход, пополнение провианта за плату, обмен дарами. Правитель города, потрясённый увиденным, согласился. Взамен на зерно, фрукты и лекарственные растения македоняне оставили им несколько железных топоров, секрет закалки стали (упрощённый) и обещание торгового договора в будущем.

    Эта победа открыла им путь в долину великой реки, которую местные называли Меконг. Её широкая, мутная от ила вода текла на юг, к океану. Здесь, в плодородной пойме, царствовали иные народы – с более сложной социальной организацией, с зачатками государственности, с культурой, в которой смешались индийские, местные и, как с удивлением обнаружил Птахотеп, отдалённые отголоски технологий Прародителей в виде ирригационных систем и странных каменных обсерваторий.

    Здесь Александр впервые столкнулся с организованным шпионажем. В его лагере начали пропадать люди – не солдаты, а носильщики и рабы из местных. Филота быстро вышел на след: их похищали агенты конфедерации городов-государств, лежащих дальше по течению реки. Эти «кхмерские княжества», как окрестил их Птолемей в своих записях, явно не хотели пускать чужаков в свои земли. Они собирали сведения, пытались вызнать слабые места.

    Александр ответил тем же. Он отправил Филоту с группой самых хитрых агентов вверх по реке, под видом торговцев. Их задача – разведка, диверсии (поджог складов, распространение слухов о несметной силе македонян) и по возможности – вербовка недовольных местных.

    Тем временем армия, следуя вдоль Меконга, медленно, но верно продвигалась к намеченной точке встречи с флотом. Дорога была тяжёлой: частые тропические ливни размывали тропы, реки выходили из берегов, в джунглях таились ядовитые змеи и хищники. Но дух армии оставался непоколебимым. Их вела не только железная воля царя, но и реальные успехи: они прошли тысячи стадий, подчинили или нейтрализовали десятки племён, их ряды, несмотря на болезни, даже пополнялись за счёт местных наёмников, впечатлённых силой и справедливостью (по меркам завоевателей) Александра.

    На 380-й день похода они получили весть от Филоты, доставленную на быстрой лодке вниз по реке. Разведчики обнаружили крупное войско, собранное коалицией речных княжеств. Оно блокировало путь в самом узком месте долины, где с одной стороны была река, а с другой – непроходимые холмы. Битва была неизбежна.

    Александр, изучив донесение, принял неожиданное решение. Он не стал прорываться силой. Вместо этого он приказал армии разбить постоянный лагерь на удобном, возвышенном месте и начать строительство. Строительство крепости. Крепости из дерева и земли, с башнями, валами и причалом для лодок. Он назвал её Александрия-на-Меконге. Это был ясный сигнал: мы не просто проходим. Мы остаёмся. Мы строим.

    Пока коалиция князей в недоумении наблюдала за строительством (штурмовать укреплённый лагерь они не решались), Александр отправил к ним послов с предложением не войны, а… союза. Он предлагал признать его верховную власть (чисто номинально), открыть торговлю, предоставить проводников и продовольствие для похода к океану. Взамен он обещал защиту от их врагов (а враги у каждого были), технологические знания (простой плуг, основы санитарии) и право самим управлять своими землями под его сюзеренитетом.

    Переговоры были долгими и сложными. Одни князья склонялись к соглашению, другие, более воинственные, настаивали на битве. Раскол в стане противника был на руку Александру. В конце концов, когда крепость была уже почти достроена, а к македонянам начали стекаться купцы из окрестных деревень, желающие торговать, коалиция дрогнула. Первым сдался самый слабый князь. За ним – ещё двое. Оставшиеся в одиночестве ястребы были вынуждены принять условия.

    Это была не военная, а дипломатическая победа, возможно, самая важная на этом этапе. Теперь у Александра были союзники, база снабжения и, что самое главное, надёжные сведения о землях вплоть до самого океана.

    На 400-й день похода, ранним утром, когда туман поднимался с тёплых вод Меконга, дозорные на вышке новой крепости увидели на реке нечто, заставившее их протрубить тревогу. Но тревога быстро сменилась ликованием.

    Вверх по течению, медленно преодолевая силу воды, шёл знакомый силуэт с дымящимися трубами. «Гефест». За ним на буксире тянулась вереница барж и несколько стремительных «Стрел». Флотилия Неарха нашла их.

    Встреча была бурной. Неарх, постаревший и поседевший, но с тем же огнём в глазах, сошёл на берег и поклонился Александру.

    — Мы ждали, царь. Получили приказ от Лисимаха. Шли вдоль побережья, как ты велел. Место встречи – «Залив Священных Слонов» – мы нашли. Оно в пятидесяти днях пути отсюда вниз по реке. Там есть хорошая гавань. И там… там уже ждут.

    — Кто ждёт? — насторожился Александр.

    — Гонцы от местных правителей. И не только. Какие-то люди… странные. Похожие на тех, что в Долине Ожидания, их описал нам Лисимах, но другие. Они говорят, что ждут тебя по древнему договору. И что у них есть весть от… Старейшин.

    Александр обменялся взглядом с Гефестионом. Цепь событий, запущенная в Долине, продолжалась. Путь к океану был почти пройден. Но перед финальным рывком предстояла ещё одна встреча. И, судя по всему, не последняя.

  

  
    Глава 11 Дар небес и строительство крыльев

    Залив Священных Слонов (Сиамский залив), 450-й день похода

    Залив оправдывал своё название. Широкий, спокойный, защищённый от океанских штормов цепью островов, он был идеальной гаванью. Берега покрывали густые мангровые заросли, за которыми начинались равнины, где водились дикие слоны – их видели с кораблей, мирно пасущимися у воды. Флотилия Неарха встала на якорь в глубокой, тихой лагуне, а армия Александра разбила лагерь на песчаной косе, где всегда дул свежий морской бриз, отгонявший назойливых насекомых.

    Посланцы Старейшин ждали их в небольшом поселении на берегу, построенном из бамбука и пальмовых листьев. Их было трое: двое мужчин и женщина. Их внешность была схожей с обитателями Долины Ожидания – те же миндалевидные глаза, смуглая кожа с оливковым оттенком, но одежда отличалась. Вместо простых тканей они носили лёгкие, почти прозрачные накидки, расшитые серебристыми нитями, образующими сложные геометрические узоры. На шее у каждого висел кристалл, подобный тем, что дарили в Долине, но большего размера.

    Их звали Элион, Кирон и Лира. Говорили они на том же чистом древнегреческом, что и Кай, но с ещё более мелодичным, певучим акцентом. Они поклонились Александру не как завоевателю, а как долгожданному гостю.

    — Приветствуем тебя, Александр, на Пороге Восточного Моря, — сказал Элион, старший из них. Его голос был похож на шум прибоя. — Старейшины Долины послали нас, чтобы помочь тебе в последнем отрезке пути. Мы – хранители знаний о землях между рекой и океаном. Мы знаем каждую тропу, каждое племя, каждую опасность и каждое благоприятное место.

    В просторной, прохладной хижине, служившей советной, они развернули свои карты. Это были не кристаллические проекции, а тонкие, почти невесомые шёлковые свитки, на которых местность была изображена с потрясающей точностью. Реки, горы, болота, селения – всё было обозначено.

    — Ваш путь отсюда лежит на северо-восток, — объясняла Лира, её тонкие пальцы скользили по шёлку. — Вы будете идти вдоль цепи невысоких гор, которые служат водоразделом. Слева от вас – бескрайние джунгли и великая речная дельта. Справа – холмистые земли, населённые многими народами. Большинство из них мирные, но есть и разбойничьи кланы, спустившиеся с севера. Здесь, — она указала на место примерно в трёхстах стадиях от залива, — вы встретите первые поселения народа юэ. Они рыбаки и земледельцы. Не трогайте их священные рощи у воды, и они пропустят вас, даже продадут провиант. А вот здесь, — палец переместился дальше, — нужно быть осторожнее. Болотистая низменность. Вода заражена паразитами. Нужно идти по гряде этих холмов, даже если путь длиннее. Мы дадим вам травы для очистки воды.

    Александр, Птолемей, Кратер и Гефестион внимательно слушали, делая пометки на своих восковых табличках. Информация была бесценной. Она экономила месяцы проб и ошибок, сотни жизней.

    — А что здесь? — ткнул Александр в место, где горная цепь делала резкий изгиб, образуя естественный амфитеатр, открытый к морю.

    — Ах, — улыбнулся Кирон, и его лицо озарилось. — Это место мы хотели тебе порекомендовать особо. Долина Просветления. Там уникальный микроклимат – чистый воздух с моря, защита от ветров горами, множество чистых источников. Почва богата редкими минералами. И самое главное – там залегает порода, которую наши Предтечи называли «солнечный камень». Она… особенная. Она накапливает солнечную энергию и медленно её отдаёт. А ещё в пещерах рядом есть выходы газа, который легче воздуха и абсолютно безопасен – не горит, не взрывается. Мы называем его «смеющийся дух», или гелий, как говорили Прародители.

    Александр почувствовал, как у него перехватило дыхание. Гелий. Идеальный газ для дирижаблей. Негорючий, безопасный. И залежи прямо по пути. А «солнечный камень»… возможно, какой-то минерал с фотогальваническими свойствами? Примитивные, но работающие солнечные батареи?

    — Сколько дней пути до этой долины?

    — Отсюда – около сорока, если идти без задержек, — ответил Элион. — И мы советуем вам задержаться там. На месяц. Ваши люди устали от влажной жары. Воздух в Долине Просветления исцеляет. А ваши мастера… — он посмотрел на Леонната и Птахотепа, которые слушали, раскрыв рты, — …смогут использовать местные материалы, чтобы умножить ваши крылатые корабли. По нашим расчётам, за месяц вы сможете построить ещё четыре больших воздушных судна, используя местный бамбук, шёлк и смолы. И наполнить их «смеющимся духом». Это изменит всё.

    Мысль о целой эскадре дирижаблей, безопасных и долговечных, захватила воображение Александра. Разведка, связь, переброска грузов через горные хребты, психологическое воздействие… возможности умножались.

    — Вы говорите, как будто знаете наши нужды лучше нас, — осторожно заметил Кратер.

    — Мы знаем логику развития, — мягко сказала Лира. — Мы наблюдали за вами издалека. Видели, как вы используете летающие корабли. Видели их уязвимость. Огонь – их слабость. «Смеющийся дух» устранит эту слабость. Это наш дар вам, Александр. Дар, который поможет вам не только дойти, но и удержать то, что вы завоюете.

    Разговоры длились весь день. Посланцы Старейшин передали Александру не только карты, но и целый свод знаний: картинки и список съедобных и лекарственных растений региона, методы борьбы с тропическими болезнями, даже основы языка народа юэ. Они подарили несколько «направляющих кристаллов» – небольших устройств, которые, по их словам, всегда будут указывать на магнитный север и предупреждать о приближении крупных хищников или ядовитых тварей изменением свечения.

    На прощание Элион сказал:

    — Мы останемся здесь, на берегу, ещё на несколько лун. Если понадобится совет – пришлите гонца. А когда вы двинетесь из Долины Просветления к последнему участку пути, к Землям Срединного Царства, мы передадим тебе последние сведения. Там наши знания кончаются. Начинается мир, о котором мы знаем только по слухам и отголоскам. Мир Цинь.

    Армия провела в Заливе Священных Слонов две недели, давая людям отдохнуть после долгого перехода, чиня снаряжение и пополняя запасы пресной воды и провианта (местные рыбаки с радостью обменивали рыбу и фрукты на бусы и металлические изделия). Затем они двинулись на северо-восток, ведомые новыми картами и советами.

    Путь до Долины Просветления, несмотря на все предупреждения, был нелёгким. Они пересекли несколько разлившихся от дождей рек, отразили пару нападений разбойничьих кланов (те, не зная о новой тактике македонян, попытались устроить засаду в джунглях и были быстро рассеяны градом стрел и метательными снарядами агриан). Но в целом, двигаясь по рекомендованным маршрутам, они избежали главных опасностей – малярийных болот и территорий воинственных племён.

    И вот, на 490-й день великого похода, они вошли в Долину Просветления.

    Это было место поразительной, почти неестественной красоты. Огромная котловина, обрамлённая невысокими, но крутыми горами из розоватого и жёлтого камня. По склонам струились десятки ручьёв, сливающихся в одну чистую, быструю реку, которая затем пропадала в подземном русле. Воздух был прохладным, сухим и напоённым ароматом хвои (здесь росли странные сосны с сизоватой хвоей) и цветущих кустарников. В центре долины лежало овальное озеро с водой такого ярко-бирюзового цвета, что казалось ненастоящим.

    Но больше всего поразили «солнечные камни». Это были выходы на поверхность какой-то кристаллической породы, отливавшей всеми оттенками золота, оранжевого и пурпурного. В свете дня они словно светились изнутри. Птахотеп, едва сойдя с коня, бросился к одному такому выходу с криком восторга. Его инструменты показали, что камень действительно накапливает тепло и свет, а потом, в темноте, отдаёт его в виде слабого свечения.

    А рядом, в расщелине у подножия горы, они нашли источник «смеющегося духа». Выход газа был не сильным, но постоянным. Если поднести к нему факел, пламя не вспыхивало, а, наоборот, тускнело и меняло цвет на зелёный. Газ был без запаха. Птахотеп, рискуя, наполнил им пузырь из бычьего мочевого пузыря и поджёг – пузырь не взорвался, а лишь лопнул с тихим хлопком. Гелий. Почти чистый гелий. Мечта любого воздухоплавателя.

    Александр немедленно отдал приказ: армия встаёт на месячный отдых. Лагерь разбивается на берегу озера. При этом начинается грандиозная работа. Были созданы четыре «цеха».

    Первый цех – горный, под руководством опытных рудокопов из Македонии и Фракии. Их задача – добыча «солнечного камня» и организация сбора гелия. Для сбора газа придумали простую, но эффективную систему: над расщелиной соорудили большой кожаный колокол, от которого шли трубки в заранее приготовленные, гигантские бурдюки, промазанные изнутри смесью смолы и сока гевеи (каучукового дерева), которое в изобилии росло в предгорьях. Газ, будучи легче воздуха, сам заполнял бурдюки.

    Второй цех – строительный. Лесорубы и плотники валили бамбук (идеальный материал для каркаса – лёгкий и прочный) и особую разновидность сосны, чья древесина была упругой и смолистой. По чертежам Леонната и с помощью советов, почерпнутых в кристаллах знаний из Долины Ожидания, они начали сооружать каркасы четырёх новых дирижаблей. Размеры были впечатляющими: каждый длиной в пятьдесят локтей, в полтора раза больше «Пневмы». Конструкция усовершенствовалась – вместо сигарообразной формы выбрали более объёмную, сжатую с боков, для большей подъёмной силы.

    Третий цех – ткацкий и швейный. Сотни женщин из обоза, местных жительниц, а также пленниц, добровольно присоединившихся к походу, под руководством искусных ткачей из Египта и Финикии занялись производством обшивки. Использовали не только шёлк (его было мало), но и особое, тонкое и невероятно прочное полотно из волокон местного растения, похожего на крапиву. Его пропитывали составами на основе смол и сока «солнечного камня» (растолчённый в порошок и смешанный с маслом, он давал блестящую, водонепроницаемую плёнку). Обшивка делалась двухслойной, с воздушной прослойкой для теплоизоляции.

    Четвёртый цех – энергетический и машиностроительный. Здесь царили Птахотеп и механики с «Гефеста». Их задача была амбициознейшей: создать новые двигатели для дирижаблей. Не паровые, которые были тяжелы и прожорливы. А использующие энергию «солнечного камня». Принцип, подсмотренный в записях Прародителей, был гениально прост: камень, нагретый солнцем, помещали в замкнутую камеру с водой. Вода превращалась в пар, который вращал лопасти турбины. Затем пар конденсировался и возвращался обратно. Система была маломощной, но для дирижабля, которому не нужно было бороться с течением или нести огромный груз, её хватало. Главное – она была практически вечной, пока светило солнце. Первый прототип такого «солнечного котла» собрали за десять дней. Он работал.

    Работа кипела день и ночь. Весь лагерь превратился в гигантскую, шумящую, дымящуюся мастерскую. Но настроение было приподнятым, почти праздничным. Люди видели, как на их глазах рождаются крылатые корабли, виденные прежде только в сказках. Даже самые угрюмые ветераны, глядя на растущие каркасы, надуваемые гелием бурдюки, на замысловатые механизмы, чувствовали, что творят историю.

    Александр ежедневно объезжал цеха, лично вникая в детали. Он советовался с Леоннатом о аэродинамике (используя свои смутные знания), с Птахотепом – о химии газов, с плотниками – о прочности соединений. Он был не только царём, но и главным инженером этого невероятного проекта.

    Гефестион, как всегда, был его тенью и правой рукой, решая бесчисленные организационные вопросы: распределение материалов, питание рабочих, охрана периметра долины от любопытных или враждебных глаз. Однажды ночью, когда они сидели у костра, глядя на силуэты почти готовых дирижаблей, вырисовывающиеся на фоне звёздного неба, Гефестион сказал:

    — Ты помнишь, как мы боялись, что «Пневма» упадёт и разобьётся? А теперь у нас будет пять таких. И они не будут гореть.

    — Это только начало, — задумчиво ответил Александр. — Представь, Гефестион, целый флот таких кораблей. Не пять, а пятьдесят. Летающие крепости, способные нести десятки воинов и тонны груза. Города в небе. Мы сможем достичь любую точку империи за дни, а не за месяцы.

    — Это страшно, — признался Гефестион. — Слишком великая сила для одного человека.

    — Не для одного, — поправил его Александр. — Для империи. Для цивилизации, которую мы строим. Эти корабли… они изменят сам смысл границ. Границ не будет. Будут только пути.

    Через три недели первый новый дирижабль, названный «Гелиос» в честь бога солнца и дарившего ему энергию камня, был готов к испытаниям. Его обшивка переливалась на солнце золотистыми и серебристыми бликами. Вместо корзины у него была лёгкая, обтекаемая гондола из бамбука и кожи. Два «солнечных котла» с винтами на корме и по бортам. И главное – он был наполнен гелием. Леоннат лично вёл его в первый полёт.

    «Гелиос» оторвался от земли так плавно и тихо, что зрители замерли в изумлении. Не было рёва парового двигателя, только лёгкий шелест винтов. Он набрал высоту, сделал круг над долиной, продемонстрировав удивительную манёвренность, и так же плавно приземлился. Успех был полным.

    За «Гелиосом» были спущены на воду (точнее, в воздух) «Селена», «Эос-Второй» и «Астра». К концу месяца Александр обладал целой эскадрильей из пяти дирижаблей («Пневма» и «Эос» прошли модернизацию – их паровые двигатели заменили на солнечные, а водород в оболочках смешали с гелием для безопасности). Каждый корабль мог нести экипаж из пяти человек и до полутоны полезного груза. Их дальность полёта при безветрии составляла до трёхсот стадий, а автономность – несколько суток, пока светило солнце.

    В последний вечер перед выступлением из Долины Просветления Александр устроил смотр воздушного флота. Все пять серебристых гигантов, освещённые факелами и светом «солнечных камней», выстроились на ровной площадке у озера. Экипажи стояли навытяжку перед своими кораблями. Армия, выстроившись полукругом, наблюдала в благоговейной тишине.

    Александр подошёл к Леоннату, стоявшему перед «Гелиосом».

    — Ты и твои люди совершили чудо. Отныне ты – Архигос (главнокомандующий) Воздушного Флота. Эти корабли – твоя ответственность. Обучай новых пилотов, разрабатывай тактику. Отныне небо принадлежит нам.

    Леоннат, не в силах вымолвить слово, лишь кивнул, сияя от гордости.

    На следующее утро, когда первые лучи солнца упали на «солнечные камни» и дирижабли начали мягко светиться изнутри, армия Александра тронулась в путь. Они покидали Долину Просветления не просто отдохнувшими и перевооружёнными. Они покидали её преображёнными. Теперь за спиной у царя парили не один или два, а пять «крыльев империи». И впереди, согласно картам и предсказаниям, лежал последний, самый трудный отрезок пути – земли Срединного Царства. Но теперь Александр шёл туда с уверенностью, которой не было прежде. У него были глаза в небе, быстрые, как мысль. У него был ключ к энергии солнца. И у него было знание, что сам воздух теперь служит его воле.

    Он оглянулся на долину, на озеро, на пустые теперь стапеля. Это место стало кузницей его будущей мощи. Он повернул Буцефала на восток. Впереди, за синей дымкой гор, ждал Китай. И он был готов.

  

  
    Глава 12 У врат Поднебесной

    Восточные предгорья, граница земель народа Юэ и владений Цинь, 530-й день похода

    Воздух снова изменился. Влажная, густая жара джунглей и долин осталась позади, сменившись сухим, пыльным ветром, дувшим с севера. Ландшафт преобразился: вместо буйной зелени – холмистые степи, поросшие жёсткой полынной травой, редкие рощицы низкорослых сосен и каменистые русла пересохших рек. Небо здесь было выше и бледнее. Это были окраины того мира, который Старейшины называли Срединным Царством.

    Александр шёл теперь с предельной осторожностью. Разведка, усиленная дирижаблями, работала на пределе. «Гелиос» и «Селена» поочерёдно висели в небе на большой высоте, их серебристые корпуса почти сливались с облаками, наблюдая за местностью на десятки стадий вперёд. То, что они докладывали, было тревожным. Дороги здесь были не тропами дикарей, а укатанными, хорошо содержавшимися грунтовыми трактами, явно предназначенными для движения войск и обозов. Встречались сторожевые вышки – невысокие, глинобитные, с сигнальными кострами наверху. Они были пусты, но следы недавнего присутствия солдат – огарки факелов, конский навоз – говорили, что их покинули совсем недавно.

    И главное – деревни. Не разбросанные хижины, а компактные, огороженные частоколом поселения с чёткой планировкой. И они тоже были пусты. Жители, вместе со скотом и пожитками, исчезли. На столах в хижинах ещё стояла простая глиняная посуда, в очагах лежала холодная зола. Бегство было организованным и поспешным.

    — Они знают о нас, — констатировал Александр на вечернем совете командиров. Лагерь был разбит в глубокой лощине, скрытой от посторонних глаз, с усиленной охраной. — И их власти приказали населению очистить приграничную полосу. Это не паника дикарей. Это военная директива.

    — Зачем? — хмурился Кратер. — Чтобы лишить нас фуража?

    — Чтобы лишить нас всего, — поправил его Птолемей, изучая пустые мешки для зерна. — Фуража, воды из колодцев (те, что мы проверяли, были завалены камнями), проводников, любой информации. Они создают зону выжженной земли. Классическая тактика против вторжения.

    — И готовят ловушку, — добавил Гефестион. — Заманивают нас вглубь, где у них, на своей территории, будут все преимущества.

    Филота, только что вернувшийся с группы своих лучших лазутчиков, подтвердил худшие опасения.

    — Мы нашли следы большой армии. Конница, пехота, колесницы. Они шли на северо-восток, к тому горному проходу, что указан на картах Старейшин как «Ворота Дракона». Судя по следам, они прошли не более пяти дней назад. Численность… трудно определить, но явно больше нашего.

    — Император Цинь знает о тебе, Александр, — мрачно сказал Филота. — Мои люди, проникшие в одну из брошенных деревень под видом беженцев, нашли это.

    Он положил на стол глиняную табличку. На ней грубыми, но узнаваемыми чертами был выцарапан профиль человека в шлеме с характерным гребнем – профиль Александра. Подпись иероглифами, которых никто не понял, но смысл был ясен: изображение врага.

    — У них есть шпионы, — сказал Александр, не отрывая глаз от своего изображения. — И очень хорошие. Они не только знают о нашем движении, они знают, как я выгляжу. Значит, среди наших союзников, среди наёмников, среди обоза… есть их глаза и уши.

    Он поднял взгляд. В палатке повисла тяжёлая тишина.

    — Мы вычистим их, — холодно пообещал Филота.

    — Не сейчас, — остановил его Александр. — Сейчас это вызовет только панику. Пусть думают, что мы ничего не знаем. Но отныне – полная секретность. Все планы обсуждаются только здесь, в этом кругу. Никаких письменных приказов ниже уровня лохага (командира сотни). Все коммуникации – через доверенных гонцов с устными распоряжениями. И начинаем контрразведывательную игру. Филота, твоя задача – не столько найти всех шпионов, сколько начать кормить их ложной информацией. Пусть думают, что мы слабее, чем есть, что мы страдаем от болезней, что у нас проблемы с водой.

    Он встал и подошёл к карте, приколотой к деревянной стойке.

    — Они ждут нас у «Ворот Дракона». Логично. Узкое место, идеальное для обороны. Они думают, что мы, как и все завоеватели с запада, пойдём по основному тракту. Мы их разочаруем.

    План Александра был дерзким и рискованным. Он разделил армию на три части не виртуально, а физически.

    1. «Молот» под командованием Кратера: основная масса фаланги, все слоны, весь обоз и артиллерия. Их задача – демонстративно двигаться прямо к «Воротам Дракона», но медленно, с частыми остановками, создавая видимость осторожной разведки и нерешительности. Они должны были привлечь всё внимание циньской армии.

    2. «Ножницы» под командованием Гефестиона: вся конница гетайров, бактрийские и согдийские всадники, лучшие лучники и агрианская лёгкая пехота. Им предстоял фланговый марш-бросок на север, через считавшиеся непроходимыми засушливые холмы, чтобы выйти в тыл циньской позиции у «Ворот». Расстояние – семьдесят стадий за двое суток. Задача – внезапный удар с тыла в момент, когда основная армия Цинь будет занята отражением атаки «Молота».

    3. «Глаз» – сам Александр с отборным отрядом из двух тысяч пелтастов и тысячей конницы, включая его личную охрану. Их путь лежал ещё севернее, через самое глухое место, и их целью был не удар, а высота – господствующий холм к северу от «Ворот», с которого открывался вид на всё поле будущей битвы. Оттуда Александр, используя систему зеркал и, в крайнем случае, дирижабль, должен был координировать действия двух групп.

    Это была авантюра. Разделение армии перед лицом превосходящего и подготовленного противника шло против всех канонов военного искусства. Но Александр рассчитывал на три фактора: скорость и манёвренность своей конницы, элемент неожиданности и… дирижабли. Они должны были обеспечивать связь между разрозненными группами и с воздуха корректировать их движение.

    Выступление началось ночью. «Молот» Кратера вышел на рассвете, поднимая тучи пыли и создавая как можно больше шума. «Ножницы» Гефестиона и «Глаз» Александра ушли в темноте, строго соблюдая светомаскировку.

    Марш Александра оказался кошмаром. Холмы, казавшиеся пологими на карте, на деле были изрезаны оврагами и покрыты колючим кустарником, который рвал одежду и ранил лошадей. Воды не было. Пришлось экономить каждую каплю из бурдюков. Они шли почти без остановок, ориентируясь по звёздам и по слабым, предварительно установленным сигнальным огням, которые зажигали передовые разведчики Филоты. Один из дирижаблей, «Астра», шёл впереди на малой высоте, указывая путь, его тусклый, направленный вниз луч (использовали линзы из «солнечного камня») был виден только своим.

    На вторые сутки, когда люди и кони уже двигались в полусне, на пределе сил, авангард Александра вышел к цели – одинокому, плосковершинному холму, господствовавшему над местностью. Разведчики доложили: холм не занят. Видимо, циньское командование сочло его слишком далёким от основного поля боя и не заслуживающим внимания.

    Александр поднялся на вершину на рассвете. То, что он увидел в предрассветных сумерках, заставило его сердце екнуло.

    Внизу, в узкой долине перед скальным проходом, который и был «Воротами Дракона», стояла циньская армия. И она была огромной. Ряды пехоты, построенные в идеальные квадраты, простирались насколько хватало глаза. Блестели на первых лучах солнца тысячи наконечников копий и арбалетных болтов. На флангах стояла конница – не такая многочисленная, как у Александра, но дисциплинированная. А в центре… в центре стояли боевые колесницы. Сотни их. Лёгкие, манёвренные, с возницами и лучниками. И всё это войско было не статичной массой. Оно двигалось, перестраивалось, совершало манёвры по приказу боевых барабанов и гонгов с безупречной чёткостью. Это была не орда. Это была совершенная военная машина.

    И прямо напротив них, у входа в долину, медленно, как и было приказано, разворачивался «Молот» Кратера. Фаланга выстраивалась в линию, слоны с ревом занимали позиции впереди, артиллерийские расчёты снимали «громовые трубы» с лафетов. На фоне гигантской циньской армии они выглядели жалким, обречённым отрядом.

    Александр видел, как из циньского строя выехала группа всадников под чёрным знаменем с золотым драконом. Парламентёры. Значит, у них ещё были иллюзии, что «Молот» – это и есть вся армия Александра, и они надеялись на капитуляцию или переговоры.

    — Сигнал Гефестиону, — тихо приказал Александр. — «Ножницы» начинают сближение. И поднять «Эос». Пусть зависнет над моей позицией. Пора показать им, с кем они имеют дело.

    На вершине холма развернули большое, полированное медное зеркало. Вспышка, направленная в сторону, куда должен был подходить Гефестион, означала приказ атаковать. Одновременно с обратной стороны холма, из укрытия, поднялся «Эос». Он набрал высоту и медленно поплыл в сторону долины, его серебристый корпус теперь ярко сиял в лучах восходящего солнца.

    Эффект был мгновенным. В циньских рядах возникло заметное движение. Барабаны смолкли. Тысячи лиц повернулись к небу, к невиданному летающему объекту. Даже парламентёры остановились.

    И в этот момент с севера, из-за гряды холмов, где их совсем не ждали, с диким, многоязычным рёвом обрушилась конница Гефестиона. Они шли не строем, а лавой, рассыпавшись, чтобы избежать арбалетного залпа. Бактрийские лучники на полном скаку осыпали левый фланг циньской пехоты тучей стрел. Гетайры с пиками наперевес врубились в порядки конных лучников Цинь.

    Циньская армия дрогнула, но не рассыпалась. Это была заслуга их командиров. Раздались резкие, отрывистые команды. Часть пехоты развернулась, чтобы встретить новую угрозу. Колесницы рванулись в контратаку на конницу Гефестиона. Началась свалка.

    Александр, наблюдая в подзорную трубу (ещё один подарок Старейшин – система линз в медной трубке), видел, как дисциплина и численность Цинь начинают перевешивать ярость и внезапность его конницы. Гефестион оказался в тяжёлом положении. «Молот» Кратера ещё не вступил в бой, связанный угрозой основной массы циньской пехоты перед ним.

    — Сигнал Кратеру: «Вперёд. Все силы. Сейчас».

    Ещё одна вспышка зеркала.

    Внизу у «Ворот Дракона» загрохотали барабаны македонян. Фаланга, щиты к щитам, тронулась с места. Слоны, ведомые погонщиками, двинулись впереди, сея панику одним своим видом. И тогда Александр отдал самый рискованный приказ.

    — «Громовым трубам»… огонь по центру. По колесницам.

    Орудия Кратера, заранее прицеленные, дали залп. Десять каменных ядер с рёвом понеслись через долину. Они не могли нанести массовый урон рассредоточенной пехоте, но против сконцентрированных колесниц сработали идеально. Ядра врезались в гущу упряжек, круша колёса, ломая дышла, разнося в клочья лошадей и людей. В стройных рядах колесниц возник хаос, который моментально передался соседним отрядам.

    И в этот момент «Эос», выполняя приказ Александра, сбросил свой груз. Не бомбы. Тонкие, металлизированные листы из олова (их сделали в Долине Просветления специально для психологического воздействия). Падая, они вращались, ослепительно сверкая на солнце, и с воем рассекали воздух. Для циньских солдат, уже потрясённых видом летающего корабля и грохотом неизвестного оружия, это стало последней каплей. На левом фланге, где билась конница Гефестиона, а теперь ещё и сыпались с неба «огненные чешуи дракона», ряды дрогнули и побежали.

    Бегство стало лавинообразным. Командиры Цинь, пытавшиеся остановить его, были смяты собственной же пехотой. Только правое крыло, менее затронутое паникой, сохраняло порядок и начало организованно отходить к «Воротам Дракона».

    Александр видел, что момент для полного разгрома упущен. Его армия была разделена, уставшая после марша и боя. Преследовать отступающего в полном порядке противника в узком скальном проходе было самоубийством.

    — Сигнал отбоя. Сбор у «Молота». Прекратить преследование.

    Битва при «Воротах Дракона» длилась менее трёх часов. Тактически это была победа Александра. Он нанёс противнику чувствительный урон (особенно в колесницах и коннице), обратил в бегство часть его армии, захватил несколько сотен пленных и знамёна. Стратегически… он лишь отбросил первую линию обороны Цинь. И цена оказалась высокой.

    Когда армия вновь соединилась, подсчёт потерь ошеломил. Гефестион потерял почти треть своей конницы – цвет армии. Многие пали не в бою, а были застрелены арбалетчиками Цинь, которые, отступая, вели убийственно точный огонь. Фаланга понесла меньший урон, но и там были потери от редких, но метких арбалетных болтов, пробивавших щиты и доспехи. Слоны, испуганные грохотом собственной артиллерии, затоптали несколько своих же пехотинцев.

    Но главное – была потеряна иллюзия лёгкого пути. Циньская армия не была сборищем дикарей. Она была профессиональной, дисциплинированной, великолепно вооружённой и управляемой. Их арбалеты превосходили луки по дальности и пробивной силе. Их пехота, хоть и уступала фаланге в лобовом столкновении, была манёвреннее. Их командиры быстро учились. И они дрались с холодной, безжалостной решимостью, незнакомой даже персам.

    В лагере, разбитом на поле боя, царила не радость победителей, а угрюмое, усталое молчание. Раненых было так много, что лазареты не вмещали. Александр объезжал ряды, говоря с солдатами, благодаря их, но в его глазах была не победа, а тревожная переоценка.

    Вечером к его палатке привели пленных. Не простых солдат, а командира арбалетчиков, взятого в плен агрианцами. Его звали Ли Сянь. Он был ранен в ногу, но держался с ледяным достоинством. Переводчик из числа местных, нанятых ещё в землях Юэ, перевёл его слова:

    — Ты победил сегодня, западный варвар. Но это ничего не значит. Император Цинь Ши Хуанди собрал десять армий, каждая больше той, что ты видел. Они стягиваются сюда, к границам. Ты вошёл в пасть дракона. И он сомкнёт челюсти. Ты умрёшь здесь, вдали от своего неба и своих богов.

    Александр смотрел на него, не отвечая. Потом спросил через переводчика:

    — Почему твои люди бежали, увидев корабль в небе?

    На лице Ли Сяня впервые мелькнула эмоция – не страх, а суеверное отвращение.

    — Нечистая сила. Колдовство. Наш император – Сын Неба. Только он имеет мандат повелевать небесами. Твоё железное облако – знак того, что мандат оспорен. Это принесёт несчастье всем. И тебе в первую очередь.

    Его увели. Александр остался один с Гефестионом.

    — Они боятся дирижабля больше, чем пушек, — задумчиво сказал он. — Для них это не технология. Это вызов их космологии. Их император – Сын Неба. А я… я принёс с собой собственное небо.

    — Это можно использовать, — сказал Гефестион.

    — Можно. Но осторожно. Если мы перегнём палку, они будут драться не за землю, а за свою картину мира. А это самый страшный враг.

    Ночью пришло донесение от «Гелиоса», который вёл разведку впереди. Экипаж сообщал: по всем дорогам к «Воротам Дракона» идут войска. Множество войск. С востока, севера, даже с юга. Цинь стягивает все доступные силы. Второе, большее сражение было неизбежно. И на этот раз преимущество внезапности было утрачено.

    Александр лёг спать, но сон не шёл. Он смотрел на звёзды через щель в пологе палатки. Где-то там, на востоке, в своей столице Сяньяне, сидел император, которого история назовёт Первым Императором, объединителем Китая. Он, Александр, шёл сюда, чтобы изменить эту историю. Но теперь он понимал, что история сопротивляется. У неё есть своя воля, своя армия, свои Ли Сяни, готовые умереть за свой порядок.

    Он вспомнил слова Старейшин о своей судьбе – долгой жизни, великой империи. Вспомнил пророчество Прародителей. И Лучемет, спрятанный в чехле у его ложа, казался сейчас не всемогущим оружием, а просто тяжёлым грузом. Им можно выиграть битву. Но можно ли им построить мир?

    Впереди была не просто война. Впереди было столкновение двух великих проектов мироустройства. И Александру предстояло доказать, что его проект – империя синтеза, цивилизация, вобравшая в себя лучшее со всего мира, – сильнее, чем замкнутая, жестокая, но невероятно прочная государственная машина Цинь.

    Он закрыл глаза. Завтра предстояло хоронить павших, лечить раненых и думать о следующем шаге. Лёгкого пути не будет. Но он, Александр, никогда и не искал лёгких путей. Он искал великих. А что может быть величественнее, чем сокрушить величайшую империю Востока и на её обломках возвести свою? Мысль была дерзкой, почти кощунственной. Но от этого она горела в нём только ярче.

    Он уснул под далёкий, чуждый вой степных шакалов и приглушённые стоны из лазарета. Война за Китай только начиналась. И первая кровь была пролита.

  

  
    Глава 13 Из пепла – стальные крылья

    Лагерь у «Ворот Дракона», десять дней после первой битвы

    Пахло дымом, кровью и тлением. Дым шёл от погребальных костров – сжигали трупы павших циньских воинов, чтобы избежать эпидемий. Тление исходило от не убранных ещё конских туш и обломков колесниц. А кровь… кровью пропиталась земля, и её запах ветер не уносил.

    Лагерь Александра напоминал раненого зверя, зализывающего раны. Неуверенная победа дорого стоила. Гефестион был ранен – арбалетный болт пробил его панцирь и застрял в мышцах спины. Египетские врачи извлекли его, но рана воспалилась, и ближайший друг царя метался в горячке. Птолемей, пытаясь организовать снабжение в условиях постоянных налётов циньских диверсантов, надорвался и слег с кровавым поносом – вероятно, отравление местной водой. Кратер ходил мрачнее тучи, оплакивая павших ветеранов македонской фаланги, которых уже некому было заменить.

    Александр стоял на берегу той самой реки, глядя, как пламя погребального костра пожирает его солдат. Рядом, опираясь на посох, стоял бледный, но уже пришедший в себя Гефестион. Молчание между ними было красноречивее любых слов.

    — Мир несправедлив, — глухо сказал Александр. — Но я не позволю им уйти впустую. Их смерть, смерть каждого, кто пал здесь, станет кирпичом в фундаменте того, что мы построим.

    Он повернулся и пошёл прочь от костра, к центру лагеря, где уже кипела иная жизнь. Жизнь, рождённая из боли и потерь. Потому что, пока ветераны гибли или болели, на поверхность, как стальные ростки из перепаханной земли, начали пробиваться новые люди. Молодые, голодные, талантливые и фанатично преданные не столько Македонии, сколько идее Александра, идее новой империи.

    Первым был Аттал. Македонянин, но не знатного рода, сын оружейника. Он служил в обозе, отвечая за ремонт артиллерийских лафетов. После гибели командира бомбард в последней битве он не растерялся, а взял командование на себя и сумел организовать эффективный ответный огонь, сорвав попытку циньской конницы обойти фланг. Александр заметил его, увидел в его глазах не просто солдатскую отвагу, но и холодный, расчётливый ум инженера. Он назначил Аттала главным по артиллерии и дал ему в подчинение всех мастеровых и инженеров.

    Второй – Кимал. Согдиец, бывший пастух, потом – лёгкий конник. Он обладал феноменальным зрением и умением ориентироваться на любой местности. Во время флангового марша он был проводником у Гефестиона и вывел конницу по кратчайшему пути, избежав всех засад. Теперь Александр поставил его во главе всей лёгкой конницы и разведки. Кимал, не знавший греческого, выучил его за месяц, общаясь с Александром жестами и картами. Его преданность была безграничной – царь дал шанс пастуху стать полководцем.

    Третий – Херемон. Молодой египтянин из свиты Птахотепа. Он не был жрецом, он был практиком. Ещё в Долине Просветления он первым догадался, как усовершенствовать сбор гелия, предложив систему конденсации и очистки газа. После того как Птахотеп, надорвавшись над исследованиями «солнечных камней» и пытаясь найти противоядие от циньских ядов, слег с сердечным приступом, Херемон без лишних слов возглавил все химические и алхимические мастерские. Он был гением органической химии, не ведающим, что творит.

    Именно к Херемону Александр пришёл на следующий день после похорон. Мастерская, пахнущая серой, селитрой и чем-то едким, располагалась в пещере, в стороне от лагеря – из соображений безопасности.

    — Ты изучал записи Старейшин о материалах Предтеч? — спросил Александр, не тратя времени на преамбулы.

    — Да, царь. Они упоминали вещества, чья сила разрыва в тысячу раз превосходит «огненную пыль». Но формулы… они записаны символами, которые мы не можем расшифровать. Это как смотреть на рецепт бога, не зная алфавита богов.

    Александр подошёл к грубому столу, где лежали кристаллические пластины с мерцающими знаками.

    — Они говорили о соединениях азота. О чём-то вроде… нитроглицерина. Или о чём-то более стабильном. Тринитротолуол. Гексоген. — Он произносил слова, которые были магическими заклинаниями в этом мире. — Им нужен был мощный импульс, детонатор. Не фитиль. Ударный капсюль. Маленький заряд чувствительной взрывчатки, который срабатывает от удара и подрывает основной заряд.

    Херемон слушал, широко раскрыв глаза. Его ум, не отягощённый знанием о «невозможном», схватывал идеи на лету.

    — Удар… как в кремне для огнива? Искра?

    — Да. Но не искра. Взрыв. Мгновенный. Нужно смешать ртуть с чем-то ещё… азотной кислотой? — Александр сжал кулаки, пытаясь выудить из памяти обрывки знаний по химии, давно позабытых. — Гремучая ртуть! Да. Ртуть, азотная кислота и спирт. Это будет первичный детонатор. А для основного заряда… — он задумался. — Нужно что-то мощное, но стабильное. Маслянистое… пикриновая кислота? Нет, она слишком нестабильна. Может, использовать ту же «огненную пыль», но спрессовать её под огромным давлением? Или смешать с чем-то, что добавит силы…

    Он говорил, а Херемон уже чертил на глиняной табличке, его пальцы летали. Он понял принцип: маленький чувствительный заряд подрывает большой, инертный.

    — Ртуть у нас есть, — бормотал он. — Азотную кислоту… мы получали её при дистилляции селитряного купороса. Спирт – сделаем. А для основного заряда… царь, а если мы возьмём очищенную «огненную пыль», смешаем её с маслом и… и с этим веществом, которое мы получаем из смолы местного дерева, оно похоже на каменноугольную смолу… и спрессуем в шары под прессом, который мы используем для чеканки монет…

    — Сделай, — сказал Александр. — Работай. Все ресурсы – твои. Все люди. Создай мне бомбу, которую можно сбрасывать с дирижабля и которая разнесёт в щепки циньскую крепостную стену. И сделай детонатор, который сработает при ударе о землю.

    Херемон поклонился, и в его глазах горел огонь творца, которому дали создать молнию.

    Четвёртым героем нового времени стал юный пилот – Агафокл. Сын греческого колониста и местной женщины из племени нагов, он вырос в походе. Ему было всего семнадцать, но он уже трижды поднимал в воздух «Эос» в боевых вылетах. Он обладал врождённым чувством воздуха, понимал поведение дирижабля интуитивно. После того как опытный пилот «Селены» погиб, сражённый случайной стрелой в гондолу во время разведки, Агафокл, бывший у него помощником, взял управление на себя и сумел посадить повреждённый корабль. Леоннат, ещё не оправившийся от вида таких потерь, представил его Александру.

    — Он видит ветер, царь, — сказал Леоннат, его голос был хриплым от усталости и горя. — Он чувствует потоки, как рыба чувствует воду. И он бесстрашен.

    Агафокл стоял, вытянувшись в струнку, его лицо было обожжено солнцем и ветром, но глаза сияли.

    — Ты сможешь научить других тому, что чувствуешь сам? — спросил Александр.

    — Попробую, царь. И… и у меня есть идея. Про «солнечные камни».

    Оказалось, Агафокл, болтая с механиками и наблюдая за работой «солнечных котлов», пришёл к гениальному выводу. Камни накапливают энергию. Но они делают это медленно. А что, если увеличить площадь поглощения? Не просто кусок камня в котле, а обшить гондолу тонкими пластинами из этого камня? Или даже… сделать крылья? Большие, лёгкие плоскости, покрытые слоем дроблёного камня в смоле? Они будут и несущими поверхностями (он слышал разговоры Александра о «подъёмной силе»), и аккумуляторами энергии одновременно. Энергию можно накапливать днём, а ночью – использовать для подогрева газа в оболочке (чтобы сохранять высоту) и для работы винтов.

    Александр слушал, и у него захватывало дух. Парень, не знавший физики, интуитивно предложил концепцию солнечных панелей и аккумуляторных батарей. Идея с подогревом гелия для сохранения плавучести ночью была гениальной в своей простоте.

    — Делай, — сказал он. — Возьми «Астру» для экспериментов. Все материалы, всех мастеров. Сделай мне дирижабль, который сможет летать неделями, а не часами.

    И работа закипела. Лагерь у «Ворот Дракона» превратился в гигантский исследовательский центр и фабрику. Под руководством Аттала артиллеристы не только чинили бомбарды, но и создавали новые – более лёгкие, с улучшенными лафетами на шарикоподшипниках (идея Александра, воплощённая мастерами), с примитивными прицельными приспособлениями.

    Херемон и его команда, работая в три смены, рискуя жизнями, экспериментировали со смесями. Первый образец «гремучей ртути» они получили через пять дней. Небольшой медный колпачок, заполненный желтоватым кристаллическим веществом. При ударе молотком он взорвался с оглушительным треском, пробив медную пластину. Успех. Затем они начали эксперименты с основным зарядом. Смесь прессованного пороха, каменноугольной смолы и селитры, спрессованная в чугунные сферы, показала удивительную мощь. При подрыве капсюлем с гремучей ртутью такая бомба весом в двадцать мин (около 10 кг) оставляла в скальном грунте воронку глубиной в рост человека.

    Тем временем Агафокл и механики переоборудовали «Астру». На её корпус, поверх обшивки, прикрепили лёгкий бамбуковый каркас, на который натянули пропитанную смолой ткань, а сверху нанесли слой мелкодроблёного «солнечного камня», смешанного со связующим. Получились примитивные солнечные панели. Внутри гондолы установили аккумулятор – несколько десятков глиняных сосудов с кислотным электролитом и свинцовыми пластинами (принцип Александр описал по памяти, и Херемон догадался, как это сделать). Днём энергия камней через систему медных проводов (изоляция – шёлк и смола) заряжала аккумуляторы. Ночью эта энергия шла на подогрев гелия в оболочке (честя систему медных трубок, по которым прокачивался воздух, нагреваемый от раскалённых электрическим током спиралей) и на питание винтов. Первое испытание показало: «Астра» смогла провести в воздухе без посадки двое полных суток, включая ночь. Это был переворот.

    Параллельно, вдохновившись «направляющими кристаллами» Старейшин, мастера по стеклу (их было несколько в обозе, родом из Сидона) под руководством самого Александра создали первые подзорные трубы. Принцип был прост: две линзы, выпуклая и вогнутая, вставленные в раздвижную медную трубку. Качество стекла оставляло желать лучшего, изображение было замутнённым и с радужными окантовками, но оно позволяла разглядеть детали лица человека за пять стадий и увидеть движение войск за двадцать. Александр приказал изготовить двадцать таких труб – для себя, командиров корпусов и для всех дирижаблей.

    Через месяц после первой битвы Александр собрал новый военный совет. В палатке сидели уже другие лица: бледный, но живой Гефестион; мрачный, но деятельный Кратер; оправившийся Птолемей; и новые – Аттал, Кимал, Херемон, Леоннат и юный Агафокл. Воздух был густ от запаха новых чернил и окислов металлов.

    — Цинь не атакует, — начал Птолемей, разложив карты, добытые разведкой Кимала и дирижаблями. — Они возводят укреплённую линию в трёх переходах отсюда. Стена из утрамбованной земли и дерева, башни, рвы. Они хотят заставить нас штурмовать.

    — Наши новые бомбы готовы? — спросил Александр у Херемона.

    — Да, царь. Двадцать штук. Вес – двадцать мин. Взрыватель ударный, с предохранительной чекой. Её выдёргивают перед сбросом. С высоты в триста локтей они пробивают любую деревянную стену и земляной вал.

    — Аттал, как скоро сможете установить новые бомбарды на лафеты с колёсами на шариках?

    — Через три дня, царь. Они легче, перевозятся двумя лошадьми, а не шестью. Скорострельность – в два раза выше.

    — Кимал, что с разведкой?

    — Конные отряды Цинь стали осторожнее. Они не подходят близко, наблюдая с дальних холмов. Но они не видят наших новых приготовлений. Лазутчиков ловим, кормим ложными сведениями о болезнях и нехватке продовольствия.

    — Леоннат, Агафокл. Готов ли воздушный флот к длительной операции?

    — «Астра» с новой системой – готова, — доложил Агафокл, его глаза горели. — «Гелиос» и «Селена» будут переоборудованы через неделю. «Эос» и «Пневма»… они старше, их переделка займёт больше времени. Но даже они теперь с подзорными трубами. Мы можем висеть над их лагерем сутками, и они нас не увидят, а мы увидим всё.

    Александр обвёл взглядом собравшихся. В этих лицах он видел не усталость и потери, а жадное, хищное ожидание. Ожидание мести. Ожидание прорыва.

    — Хорошо. У нас есть месяц. Месяц на подготовку. Мы не будем штурмовать их стену. Мы её перепрыгнем. План следующий…

    Он изложил замысел, рождённый комбинацией новых технологий. Воздушный флот, используя почти неограниченную автономность, должен был совершить глубокий рейд в тыл циньской армии – не для бомбардировки, а для высадки диверсионного отряда. Цель – склады продовольствия и, главное, мастерские, где производили арбалетные болты. Одновременно основная армия демонстративно готовится к штурму укреплённой линии, оттягивая на себя внимание. В решающий момент, когда в тылу врага начнётся хаос от диверсий и пожаров, «Молот» Кратера не пойдёт на стену, а ударит в обход, через участок, который казался непроходимым для фаланги, но который разведка Кимала и дирижабли уже наметили. Конница Гефестиона нанесёт удар с другого фланга. А с воздуха новые бомбы обрушатся на командные пункты и узлы связи Цинь.

    — Это риск, — сказал Кратер. — Если диверсионный отряд потеряют, если обход окажется под ударом…

    — Война – это всегда риск, — прервал его Александр. — Но теперь этот риск просчитан. У нас есть глаза в небе, которые видят всё. У нас есть уши (он кивнул в сторону Филоты, молча сидевшего в углу), которые слышат шёпот врага. И у нас есть кулак, — он взглянул на Херемона, — способный разбить ворота ада. Мы больше не те, кто пришёл сюда месяц назад. Мы закалились в огне. Мы потеряли друзей. И мы стали сильнее. Для них мы всё ещё варвары с Запада, напуганные их мощью. Пусть так и думают. А мы покажем им, каким может быть будущее войн.

    Совещание закончилось. Новые командиры разошлись, полные решимости. Александр вышел из палатки. Ночь была ясной, звёздной. На специальной площадке, укрытой маскировочными сетями, стояли пять дирижаблей. «Астра» мягко светилась в темноте – её аккумуляторы отдавали накопленную за день энергию, подогревая гелий. Она была похожа на призрачное, серебристое существо, спящее перед полётом.

    Он подошёл ближе. Внутри гондолы, при свете тусклой лампы, Агафокл что-то проверял у прибора, собранного из кристаллов и медных проводов. Увидев царя, он выпрямился.

    — Всё готово к утреннему вылету на разведку, царь.

    — Ты не боишься? — спросил Александр.

    — Боюсь, — честно ответил юноша. — Но больше боюсь подвести. Вы дали мне крылья, царь. Теперь я должен лететь.

    Александр положил руку ему на плечо. Это был жест отца, учителя, командира.

    — Лети. И возвращайся. Империи нужны такие, как ты.

    Он отошёл, глядя, как Агафокл снова склонился над приборами. Эти новые люди… они были детьми его мечты, плодами той странной, жестокой цивилизации, которую он тащил за собой через континенты. Они не помнили Македонии. Их родиной был Поход. Их богом – Прогресс. Их царём – он. И в их руках теперь были инструменты, способные перевернуть мир. С одной стороны, это ужасало. С другой – давало надежду. Потому что старый мир, мир Пармениона, Неарха, даже отчасти Кратера, рушился, не выдержав напряжения этой войны. Но на его обломках уже вырастало нечто новое, стальное, стремительное и беспощадное. Нечто, что могло не только завоевать Китай, но и переварить его, сделав частью себя.

    Он посмотрел на восток, где за горами лежали земли Срединного Царства. Там, в Сяньяне, император Цинь Ши Хуанди, вероятно, спал спокойно, уверенный в мощи своих армий и своей Небесной Мандате. Он не знал, что с небес к нему уже летит не предзнаменование, а стальная смерть. И что человек, который вёл эту смерть, был уже не просто завоевателем. Он был сеятелем будущего. Будущего со стальными крыльями и взрывчатым сердцем. И это будущее было неотвратимо.

  

  
    Глава 14 Кузница будущей победы

    Лагерь у «Ворот Дракона», два месяца после первой битвы

    Смерть Неарха оказалась ложной паникой. Разведчики, отправившиеся на поиски на следующее утро, нашли флотоводца живым, но в критическом состоянии. Он и горстка его людей, отсечённые от основных сил, закрепились в пещере у реки и отбивались от преследователей всю ночь. Трое всадников с арбалетными болтами в теле были мертвы, и в сумерках их приняли за Неарха и его охрану. Самого же адмирала, раненного в руку и с проломленной ключицей, нашли без сознания у подножия скалы, куда он сорвался, отстреливаясь. Египетские врачи, применяя знания, почерпнутые у Старейшин, сумели остановить кровотечение, вправили кость и боролись с заражением. Через три недели Неарх, бледный как смерть, но с неукротимым блеском в глазах, уже сидел в походной палатке Александра, облачённый в шерстяной плащ поверх перевязанной груди.

    — Я слышал, ты уже похоронил меня, — хрипло произнёс он, с трудом поднимая чашу с разбавленным вином.

    — Похороны отменяются, — ответил Александр, и в его голосе звучало неприкрытое облегчение. — Я не могу позволить себе потерять лучшего флотоводца мира из-за какой-то речной засады. Ты будешь жить, Неарх. И ты увидишь, как твои детища — и «Гефест», и дирижабли — решат исход этой войны.

    — А пока я калека, — с горечью сказал Неарх, кивнув на неподвижную, зафиксированную руку. — Не могу ни рулить, ни меч держать.

    — Твоя голова, твой опыт — вот что нужно сейчас. Ты будешь моим советником по всему, что связано с флотом и… с воздушным флотом. Леоннат талантлив, но молод. Ему нужна твоя жёсткость и твоё понимание стихии, даже если это стихия воздуха, а не воды.

    Эта новость — что Неарх жив — словно сняла невидимую тяжесть со всего лагеря. Смерть была привычным гостем, но потеря такого человека стала бы ударом по самому духу предприятия. Теперь же, с его возвращением, работа пошла с удвоенной, даже утроенной энергией.

    Лагерь у «Ворот Дракона» более не напоминал стоянку измученной армии. Он превратился в гигантский, бурлящий научно-военный комплекс, разделённый на строго охраняемые сектора.

    Сектор «Гром». Здесь, под началом Аттала и при активном участии оправившегося Неарха (который, сидя на походном стуле, отдавал распоряжения относительно балансировки лафетов и устойчивости платформ), шла работа над артиллерией нового поколения. Вдохновлённые скоростью и лёгкостью пушек с «Гефеста», они создали полевую «карронаду». Короткое, толстостенное бронзовое орудие на лёгком, двухколёсном лафете с подрессоренной осью на тех самых бронзовых шарикоподшипниках. Оно стреляло не ядрами, а картечью — жестяными цилиндрами, набитыми свинцовыми шариками или обломками железа. Дальность — всего двести шагов, но на этом расстоянии залп такой «карронады» выкашивал всё живое. Изготовили десять таких орудий. Параллельно совершенствовались и тяжёлые бомбарды — для них отлили чугунные ядра (технологию получения чугуна в примитивных печах-домницах подсказал Александр, вспомнив основы металлургии), которые были тяжелее каменных и наносили чудовищные разрушения.

    Сектор «Феникс». Сердце химических и взрывчатых исследований под руководством Херемона. После прорыва с гремучей ртутью и прессованными шашками из пороха и смолы, египтянин не остановился. Используя подсказки Александра о «нитрогруппах» и «ароматических соединениях», он и его команда, рискуя жизнью, экспериментировали с дистиллятами каменноугольной смолы и селитряной кислоты. Через месяц кропотливой и смертельно опасной работы им удалось синтезировать небольшое количество маслянистой, желтоватой жидкости с удушливым запахом — примитивный, нестабильный, но невероятно мощный нитроглицерин. С ним обращались с величайшей осторожностью, абсорбируя его на инфузорной земле (её нашли неподалёку). Получилась пастообразная масса, которую назвали «динамис» («сила»). Её мощность превосходила всё, что было до этого. Взрыв заряда «динамиса» весом в одну мину разносил в щепки целую повозку. Для его подрыва требовался усиленный капсюль с увеличенным зарядом гремучей ртути.

    Но главным изобретением Херемона стал взрыватель дистанционного действия. Идею подал сам Александр, вспомнив о ручных гранатах с фитилём. Но фитиль был ненадёжен. И тогда Херемон создал «огненный часовой механизм». Это была тонкая медная трубка, набитая медленно горящей смесью пороха, селитры и смолы, с калиброванным каналом. Время горения регулировалось длиной трубки и составом смеси. Одним концом трубка вставлялась в капсюль, другим — поджигалась перед сбросом бомбы. Можно было установить задержку в несколько секунд, чтобы бомба взорвалась не при ударе, а в воздухе над головами врага, или даже после проникновения в здание. Это было оружие невиданной тактической гибкости.

    Сектор «Небосвод». Царство Леонната и Агафокла, куда теперь часто наведывался Неарх со своими практическими советами по управлению и навигации. Здесь не просто ремонтировали дирижабли — их перерождали. Идея Агафокла с солнечными панелями и аккумуляторами оказалась блестящей. Все пять дирижаблей получили лёгкие, ажурные крылья-стабилизаторы, обтянутые тканью с напылением из дроблёного «солнечного камня». Ночное свечение этих крыльев, вызванное медленной отдачей энергии, породило среди македонян легенду о «небесных кораблях, пьющих свет дня, чтобы светиться ночью».

    На «Астре» и «Гелиосе» пошли ещё дальше. В их гондолы установили примитивные электродвигатели, созданные Херемоном на основе знаний о магнетизме из кристаллов Старейшин. Они были слабы, но в сочетании с воздушными винтами давали дирижаблям неслыханную манёвренность и возможность двигаться против слабого ветра. Дальность полёта «Астры» в испытательном рейде составила четыреста стадий без посадки, с полным возвратом к лагерю. Это означало, что они могли достичь глубокого тыла Цинь и вернуться обратно.

    И конечно, каждый дирижабль теперь носился с подзорными трубами — тяжёлыми, несовершенными, но абсолютно меняющими возможности наблюдения. Экипажи учились определять расстояния, считать войска, различать знамёна командиров. Небо стало прозрачным для Александра.

    Сектор «Око и Ухо». Здесь царил Филота, и его власть только укрепилась. Контрразведка выловила и «перевернула» нескольких циньских лазутчиков. Теперь они посылали своим хозяевам тщательно сфабрикованные дезинформационные отчёты о болезнях, дезертирстве, нехватке продовольствия и раздорах среди командования Александра. Параллельно, через сеть завербованных местных жителей и перебежчиков, Филота добывал бесценные сведения о циньской армии: систему снабжения, моральное состояние, имена командиров, даже слухи о недовольстве жёсткой политикой Цинь Ши Хуанди среди недавно покорённых царств.

    Однажды вечером, на очередном военном совете, Филота положил на стол трофей невиданной важности — свиток на тонкой рисовой бумаге, испещрённый иероглифами.

    — Это приказ из Сяньяна, — сказал он. — Наш агент в обозе циньского генерала Мэна Tяня скопировал его. Император приказывает не атаковать нас, а продолжать укреплять линию обороны и выматывать голодом и болезнями. Он считает, что мы застряли здесь навсегда и скоро начнём вымирать. Но… — Филота сделал паузу, — …здесь же есть распоряжение о срочной переброске дополнительных сил на северную границу, против кочевников сюнну. Император видит в них большую угрозу, чем в нас. Он недооценивает тебя, Александр.

    Усмешка тронула губы царя.

    — Прекрасно. Пусть недооценивает. Мы дадим ему ещё один месяц. Месяц на то, чтобы перебросить лучшие части на север. А мы за этот месяц…

    Он встал и подошёл к огромной карте, на которой красным мелом были нанесены последние данные воздушной разведки.

    — Мы закончим подготовку. И тогда, вместо того чтобы штурмовать его стену, мы сделаем то, чего он не ожидает. Мы пройдём сквозь неё.

    План Александра, созревший за месяцы кропотливой работы, был дерзким синтезом всех новых технологий.

    Первый этап: «Воздушный удар». Все пять дирижаблей, используя свою феноменальную дальность и ночную скрытность, должны были доставить в глубокий тыл циньской армии, к её главной базе снабжения у перекрёстка рек, четыре небольших, но отборных диверсионных отряда под командой лучших офицеров Филоты и агриан. Их задача — не вступать в бой, а скрытно заложить заряды «динамиса» с часовыми механизмами под складами продовольствия, мастерскими по ремонту арбалетов и, главное, под дамбами местных ирригационных каналов. Взрывы должны прогреметь одновременно, на рассвете, вызвав хаос, пожары и наводнение.

    Второй этап: «Удар грома». В момент взрывов в тылу, вся артиллерия Александра — и старые бомбарды, и новые карронады — откроет массированный огонь не по стене, а по участку перед ней. Цель — создать гигантскую завесу дыма и пыли, а также уничтожить заранее разведанные опасные поля и ловушки циньских инженеров. Огонь будет вестись «динамитом» и зажигательными зарядами.

    Третий этап: «Прорыв призрака». Пока враг оглушён взрывами с тыла и ослеплён дымовой завесой, основная ударная сила — не фаланга, а лёгкая пехота и инженеры под прикрытием щитоносцев — скрытно подойдёт к стене не с фронта, а с фланга, по руслу пересохшего ручья, которое циньцы сочли непроходимым. Используя складные штурмовые лестницы нового типа и небольшие заряды «динамиса» для пролома глинобитных участков стены, они создадут несколько брешей.

    Четвёртый этап: «Клин и молот». В образовавшиеся бреши устремится не вся фаланга, а специально сформированные «штурмовые илы» — отборные воины в усиленных доспехах, вооружённые короткими мечами, топорами и первыми образцами ручного огнестрельного оружия. Да, Александр дал указание Херемону, и тот, объединив усилия с оружейниками, создал примитивный ручниц — короткую железную трубу на деревянном ложе, заряжаемую с дула порохом и свинцовыми шариками. Дальность — смехотворная, не более тридцати шагов, точность — никакая, но грохот и вспышка в тесном пространстве пролома могли обратить в бегство даже самых стойких защитников. За «штурмовыми илами» шла конница Гефестиона, готовая развить успех и ударить по штабам и узлам связи.

    Пятый этап: «Небесный триумф». Дирижабли, выполнив свою диверсионную миссию, должны были вернуться, перезарядиться и, зависнув над полем боя, осуществлять прямую наводку для артиллерии с помощью системы зеркал и сбрасывать точечные бомбы на скопления резервов и пытающихся организовать контратаку командиров Цинь.

    Это был план, требовавший безупречной координации, железной дисциплины и безоговорочной веры в новые, неопробованные в полном масштабе технологии. Но у Александра не было выбора. Прямой штурм укреплённой линии Цинь стоил бы ему половины армии. А время работало против него. Рано или поздно император осознает свою ошибку и стянет все силы.

    — Мы начнём через тридцать дней, — объявил Александр на итоговом совещании. — До этого — режим полной секретности. Учения ночные, в отдалённых ущельях. Все передвижения — под прикрытием темноты или дымовых завес. Филота, твоя задача — усилить дезинформацию. Пусть думают, что мы готовимся к долгой осаде, роем подкопы (и мы действительно выкопаем несколько ложных тоннелей для отвода глаз). Аттал, Херемон, Леоннат — у вас есть месяц, чтобы довести всё до совершенства и изготовить необходимый запас боеприпасов.

    Последний месяц перед решающим сражением прошёл в лихорадочной, но строго организованной деятельности. Лагерь жил по чёткому расписанию, напоминающему работу гигантского механизма. Днём — видимость обычной жизни: патрули, ремонт, тренировки фаланги. Ночью — скрытые марши, испытания взрывчатки в отдалённых каньонах, учебные полёты дирижаблей с затемнёнными огнями. Агафокл и его пилоты осваивали полёты по звёздам, используя скопированные с кристаллов Старейшин небесные карты.

    Неарх, чья рука медленно заживала, стал мозговым центром всей логистической операции. Он составлял графики снабжения, рассчитывал нагрузку на дирижабли, придумал систему быстрой перезарядки их аккумуляторов с помощью переносных концентраторов солнечного света — больших вогнутых зеркал. Под его началом инженеры создали лёгкие, разборные понтонные мосты для быстрого преодоления рвов и каналов.

    Птолемей, окончательно оправившись, наладил бесперебойное снабжение всех цехов сырьём: селитру добывали из пещер, серу — из вулканических выходов в горах, уголь жгли в примитивных могильных печах, металл везли караванами от союзных племён Юэ, которые, увидев мощь Александра, теперь охотно торговали.

    Кратер, хоть и скептически относившийся к «дымным машинам и летающим пузырям», видя результаты, включился в подготовку своих ветеранов. Он лично тренировал «штурмовые илы», отрабатывая с ними действия в тесных проломах, в дыму, под грохот взрывов.

    Гефестион, с затянувшейся раной на спине, пока не мог скакать в первых рядах конницы. Но он стал идеальным координатором, связующим звеном между всеми родами войск. Его палатка превратилась в штаб, где день и ночь кипела работа.

    И Александр… Александр был везде. Он проводил часы в химической лаборатории с Херемоном, проверяя стабильность новых взрывчатых составов. Он поднимался в небо на «Астре» с Агафоклом, лично оценивая поле будущей битвы с высоты. Он спорил с Атталом о калибрах и с Неархом о баллистике. Он обходил лагерь, разговаривая с солдатами, вселяя в них ту самую непоколебимую уверенность, которая была его главным оружием.

    В последнюю ночь перед выступлением он стоял на том же холме, с которого наблюдал первую битву. Внизу, в долине, горели огни его лагеря — не хаотично, а ровными, правильными рядами, как звёзды на небе. За спиной тихо плыла в ночном воздухе «Астра», её крылья отдавали накопленное за день тепло тусклым багровым свечением.

    Он думал не о завтрашней битве. Он думал о том, что создал за эти два месяца. Он создал не просто армию. Он создал прототип будущего военно-промышленного комплекса. Машину, которая не просто завоёвывала, но и тут же перерабатывала завоёванное, впитывая технологии, знания, людей. Это был живой, дышащий организм прогресса, движимый его волей.

    Завтра эта машина впервые будет опробована в полную силу. Она либо сломается, либо… либо изменит ход истории навсегда. Он чувствовал в кармане холодную гладь небольшого кристалла — последнего дара Старейшин, переданного через Элиона. «Когда сомневаешься в пути, он укажет направление к свету», — сказали они. Кристалл был тёплым.

    Он посмотрел на восток, где за горами спал, не ведая о буре, император Цинь. «Ты строишь стену, — мысленно обратился к нему Александр. — Стену, чтобы отгородиться от мира. А я строю мосты. Мосты из стали, света и мысли. И завтра ты узнаешь, что прочнее».

    Он спустился с холма, чтобы провести последние часы перед боем с Гефестионом и другими друзьями. Завтра начиналось не просто сражение. Завтра начиналась новая эпоха. И он, Александр, вёл её за собой.

  

  
    Глава 15 Рассвет Стальных Крыльев

    Перед циньской укреплённой линией, предрассветные часы, день решающего сражения

    Тишина перед бурей была абсолютной. Настолько, что слышался лёгкий шелест песка, перекатываемого предутренним ветерком по каменистой равнине. С циньской стены, тянувшейся тёмным зубчатым силуэтом на фоне постепенно светлеющего неба, не доносилось ни звука. Часовые, уверенные в неприступности своего трёхметрового глинобитно-деревянного вала и глубокого рва перед ним, дремали на своих постах. Генерал Мэн Tянь, командовавший обороной, спал в своей палатке в тылу, в пяти стадиях от стены. Ему доложили, что варвары за последние дни затихли, лишь копошатся в своих ложных подкопах. Значит, стратегия истощения работает.

    Он не знал, что в эту самую минуту над его лагерем, на высоте пятисот локтей, там, где их не могли видеть ни невооружённым глазом, ни даже самыми зоркими дозорными, неподвижно, используя встречные воздушные потоки, висели три серебристых призрака. «Астра», «Гелиос» и «Селена». Их двигатели были заглушены, винты застопорены. Они просто дрейфовали, сливаясь с постепенно сереющим небом. В гондолах, в напряжённой тишине, экипажи следили за песочными часами. До рассвета, до синхронизированного времени «Ч», оставались считанные минуты.

    Эпизод первый: «Глаза в небе и первые раскаты»

    На «Астре» Агафокл, прильнув к окуляру подзорной трубы, в последний раз осматривал цель — комплекс складов у перекрёстка рек. В предрассветном сумраке он видел тёмные прямоугольники амбаров, контуры обозных повозок, слабые огоньки сторожевых костров. Рядом с ним сидел командир диверсионной группы, агрианец по имени Ликон, и нервно перебирал предохранительную чеку на одной из четырёх бомб с «динамисом», лежавших в специальных гнёздах на полу гондолы. Каждая бомба была снабжена «часовым механизмом» Херемона.

    — Готовы? — шёпотом спросил Агафокл, не отрывая глаз от трубы.

    — Готовы, — прошептал в ответ Ликон. Его люди, пятнадцать лучших скалолазов и подрывников, затаились в корзине, их лица вымазаны сажей.

    — Пора. Боги, будьте с нами.

    Агафокл дал едва заметный знак механику. Тот плавно открыл клапан балласта. «Астра» начала почти бесшумно снижаться, планируя с подветренной стороны, чтобы ветер унёс возможный скрип такелажа. Цель — небольшая рощица в двух стадиях от складов, выбранная для скрытой высадки.

    В это же самое время, у подножия циньской стены, в русле пересохшего ручья, затаилась другая группа. Пятьсот пелтастов и инженеров под командованием молодого, но уже проявившего себя офицера по имени Аристон. Они лежали в грязи и камнях, не шелохнувшись, закутанные в плащи цвета земли. Перед ними, на специальных носилках, лежали штурмовые лестницы нового образца — лёгкие, бамбуковые, с крюками из закалённой стали на концах, и небольшие, плоские ящики с прессованными зарядами «динамиса». Они ждали гула взрывов в тылу врага — сигнала к началу своей работы.

    На главной артиллерийской позиции, скрытой за искусственным холмом в полустадии от стены, Аттал в последний раз проверял расчёты. Двадцать бомбард и десять карронад были заряжены и точно наведены на заранее размеченные участки перед стеной, где, по данным разведки, находились волчьи ямы и замаскированные колья. Возле каждого орудия стояли вёдра с водой и ящики с зарядами. Люди были напряжены, но дисциплинированы. Они знали, что от первого залпа зависит многое.

    Александр находился на наблюдательном пункте — той самой высоте, откуда он наблюдал первую битву. Рядом с ним были Гефестион (стоявший, превозмогая боль в спине), Птолемей, Кратер и Филота. Все они молча смотрели на восток, где небо начинало розоветь. В руке у Александра был кристалл Старейшин. Он был тёплым, почти горячим.

    — Скоро, — тихо сказал он.

    И в этот момент на востоке, там, где должен был вот-вот взойти край солнца, вспыхнул не свет, а огонь. Сначала один — яркая, быстро гаснущая вспышка, за ней — ещё одна, и ещё. Через несколько секунд донёсся первый отдалённый, приглушённый раскат, похожий на удар гигантского барабана. Затем — ещё, и ещё, сливаясь в непрерывный, грозный гул. На горизонте взметнулись столбы чёрного дыма, озарённые снизу багровым заревом пожаров. Диверсионные группы выполнили свою задачу.

    На циньской стене мгновенно вспыхнула сигнальная ракета — тревога. Послышались крики, бой барабанов. Фигура в богатых доспехах (видимо, начальник караула) появилась на бруствере, указывая рукой в сторону дымящегося тыла.

    — Теперь, — сказал Александр, и его голос прозвучал чётко и холодно.

    Аттал на артиллерийской позиции взмахнул красным флагом.

    — По укреплениям! Огонь!

    Грянул залп, от которого содрогнулась земля. Десять бомбард выплюнули чугунные ядра, которые с воем понеслись к стене. Они били не в саму стену, а в землю перед ней. Грохот разрывов «динамиса» (половина ядер была начинена им) смешался с рёвом обычных зарядов. Земля вздыбилась фонтанами грязи, камней и обломков скрытых кольев. Одновременно карронады дали залп картечью по брустверу, выметая с него ошеломлённых часовых и первых побежавших на помощь лучников. Перед стеной встала непроницаемая стена дыма, пыли и летящих обломков.

    Эпизод второй: «Призраки в дыму»

    В этот момент Аристон, командир штурмовой группы в русле ручья, поднял руку.

    — Вперёд! Быстро и тихо!

    Пятьсот человек, как тени, выскочили из укрытия и ринулись к стене. Их не было видно в дымовой завесе. Они бежали, пригнувшись, неся лестницы и ящики с взрывчаткой. Циньские лучники, ослеплённые дымом и оглушённые грохотом, стреляли наугад, и большинство стрел летело мимо.

    Первая лестница с глухим стуком упёрлась крюками в бревенчатую накладку стены. За ней — ещё пять. Агрианецы, лёгкие и проворные, как обезьяны, полезли вверх. Первый, достигнув вершины, метнул в сторону засевших за бруствером арбалетчиков короткое копьё и прыгнул за ним, сходу вступая в бой коротким мечом. За ним полезли другие. На узком пространстве вершины стены завязалась яростная, беспощадная схватка. Агрианецы, обученные бою в тесноте, имели преимущество перед циньскими солдатами, привыкшими к действиям в строю.

    Тем временем инженеры подтащили ящики с «динамисом» к основанию стены, в места, заранее отмеченные разведкой как наименее прочные — участки, где глина была смешана с гравием. Они прилепили плоские заряды, вставили в них капсюли с «часовыми механизмами» на короткую, тридцатисекундную задержку и дали сигнал отхода.

    — Отходим! Всем в укрытие!

    Штурмовики наверху, услышав крик, начали отскакивать от стены, спрыгивая вниз или отступая по лестницам. Циньцы, решив, что враг дрогнул, с победным кличом бросились в преследование.

    И тогда прогремели взрывы. Не громовые раскаты артиллерии, а глухие, утробные хлопки, от которых глинобитная стена вздохнула. В трёх местах огромные куски укрепления, скреплённые деревянным каркасом, просто вывалились внутрь, обрушившись на головы преследовавших циньских солдат и образовав хаотичные завалы из земли, брёвен и тел. Пыль стояла столбом.

    — Бреши! — закричал Аристон. — Штурмовые илы, вперёд!

    Из дымовой завесы, как демоны из преисподней, вышли «штурмовые илы» Кратера. Триста человек в усиленных кирасах, с большими прямоугольными щитами, покрытыми для прочности тонкими листами железа. Вместо сарисс у них были короткие мечи-кописы, боевые топоры и те самые ручницы. Они двинулись к проломам не бегом, а быстрым, мерным шагом, щиты сомкнув в сплошную стену. Из-за их спин лучники и пращники осыпали вершины стены у проломов градом снарядов, не давая циньским резервам организовать оборону.

    Первый ил ворвался в центральную брешь. Внутри царил хаос: крики раненых, рухнувшие балки, клубы пыли. Несколько циньских офицеров пытались построить солдат в импровизированную стену из щитов. Командир ила, македонянин по имени Горгий, поднял ручницу, крикнул: «Огонь!» и приставил тлеющий фитиль к запальному отверстию. Раздался оглушительный хлопок, яркая вспышка ослепила на мгновение, и облако едкого дыма окутало передние ряды. Свинцовые шарики, не нанеся большого урона, произвели сокрушительный психологический эффект. Циньские солдаты, никогда не видевшие огнестрельного оружия, отшатнулись в ужасе. Этого момента хватило. Щиты македонян с грохотом ударили в их строй, короткие мечи и топоры начали свою кровавую работу.

    Эпизод третий: «Танец дракона и небесных кораблей»

    Генерал Мэн Tянь, разбуженный грохотом взрывов в тылу и на стене, уже скакал к месту прорыва. Его лицо было искажено яростью и неверием. Как варвары могли прорвать стену? Как они оказались в его тылу? Он видел горящие склады, видел панику в своих войсках, но его ум, дисциплинированный и холодный, уже анализировал ситуацию. Прорыв локальный. Нужно срочно бросить в контратаку резервы — свою личную гвардию, «Бессмертных дракона», лучшую пехоту Цинь. Закрыть бреши, отрезать и уничтожить ворвавшихся.

    Его приказы уже передавались сигнальными флагами и барабанами, когда один из адъютантов указал в небо.

    — Генерал! Смотри!

    Мэн Tянь поднял голову. На фоне светлеющего неба, высоко-высоко, он увидел их. Не птиц. Не облака. Три серебристых, продолговатых тела, неподвижно висящих. И от одного из них отделилась и полетела вниз, описывая плавную дугу, маленькая чёрная точка.

    Бомба, сброшенная с «Гелиоса», была начинена не «динамисом», а обычным порохом, смешанным с зажигательной смесью. Но взрыватель был установлен на воздушный подрыв. Она разорвалась в двадцати локтях над землёй, как раз над колонной «Бессмертных дракона», строившихся для контратаки. Грохот, вспышка и дождь огненных осколков и шипящей фосфорной смеси обрушились на стройные ряды. Десятки человек упали, убитые или обожжённые. Строй дрогнул. И в этот момент с двух других дирижаблей посыпались уже не бомбы, а… тысячи тонких полосок олова и меди. Падая, они вращались, сверкая в первых лучах солнца, и издавали пронзительный, воющий звук. Это был чистейший психологический террор. Для солдат Цинь, уже напуганных взрывами с неба, это стало знаком божественного гнева или колдовства. Часть «Бессмертных» побежала, срывая построение.

    Мэн Tянь, стиснув зубы, понял. Варвары контролируют небо. Нужно срочно что-то делать. Он приказал всем лучникам и арбалетчикам, которые могли, открыть огонь по дирижаблям. Но те висели на высоте, недосягаемой даже для самых мощных арбалетов. Стрелы и болты, описав дугу, бессильно падали вниз.

    А в это время Александр, наблюдая в подзорную трубу с командного пункта, увидел, что момент для ввода конницы настал.

    — Гефестион, сигнал Кималу. Удар с севера. По штабным знамёнам. Цель — командующий.

    Кимал со своей легкой конницей, состоявшей из бактрийцев, согдийцев и набранных в походе юэских всадников, уже полчаса как скрытно выдвинулся в обход левого фланга циньской позиции, используя складки местности. Получив сигнал зеркалом, он не стал строить своих людей в линию. Он знал силу циньской пехоты в обороне. Вместо этого он разделил конницу на десятки мелких отрядов по двадцать-тридцать всадников и бросил их в атаку с разных направлений, как стая волков. Они не лезли в лоб на щиты, а осыпали циньские построения тучами стрел, выманивали вперед отряды и заманивали их под удар соседних групп, создавая локальную панику и не давая организовать сплошную линию обороны.

    Один такой отряд, ведомый лично Кималом, прорвался сквозь расстроенные ряды к месту, где под чёрным знаменем с золотым драконом стоял Мэн Tянь со своим штабом. Завязалась жестокая схватка. Гвардия генерала сражалась отчаянно, но конные лучники кружили вокруг, сокращая их численность. Мэн Tянь, видя, что битва теряется, отдал приказ на отход. Но было уже поздно. С фронта, из проломов, давили «штурмовые илы» и уже введённая в бой македонская фаланга (Кратер, видя успех, бросил в бой основные силы). С фланга и тыла наседала конница. А с неба продолжали сыпаться то бомбы (теперь уже небольшие, но точные, наводимые с дирижаблей), то сверкающий, воющий дождь.

    Эпизод четвёртый: «Развязка и цена»

    Битва, начавшаяся на рассвете, к полудню была фактически выиграна. Циньская армия, лишённая единого командования (Мэн Tянь был убит в схватке с конницей Кимала — согдиец лично всадил ему стрелу в горло), расчленённая на изолированные очаги сопротивления, деморализованная невиданным оружием и господством врага в воздухе, начала массово сдаваться или разбегаться. Отдельные отряды сражались до последнего, особенно личная гвардия, но их просто обходили и уничтожали артиллерийским огнём или конными лучниками.

    Александр спустился с холма и въехал на поле боя через центральную брешь. Картина была одновременно величественной и ужасающей. Дымящиеся руины стены, горы трупов в характерных ламеллярных доспехах Цинь, толпы пленных с пустыми, потрясёнными лицами. Его собственные солдаты, уставшие, окровавленные, но ликующие, приветствовали его криками. Воздух гудел от победных труб.

    Но Александр не смотрел на трофеи. Он искал своих. Он нашёл Аристона, сидевшего на обломке стены с перевязанной головой — тот лично водил людей в атаку и получил удар древком в висок. Нашёл Горгия, командира ила, который, хромая, строил своих уцелевших бойцов. Нашёл Аттала у его орудий — артиллеристы подсчитывали расход пороха и «динамиса».

    И он ждал возвращения дирижаблей.

    «Астра» приземлилась первой. Из её гондолы выскочил Агафокл, его лицо было бледным от напряжения, но сияло.

    — Царь! Задание выполнено! Группа Ликона заложила заряды, все склады горят! Мы потеряли «Селену»… — его голос дрогнул.

    Оказалось, «Селена», выполнявшая задачу по сбросу бомб на резервы, попала в зону сильного встречного ветра при возвращении и была вынуждена снизиться. На малой высоте её атаковали отчаянные циньские арбалетчики, засевшие на одном из холмов. Несколько болтов пробили обшивку, повредили один из солнечных коллекторов и ранили двух членов экипажа. Пилот сумел посадить корабль в поле, вдали от врага, но «Селена» получила серьёзные повреждения и потребует длительного ремонта. Экипаж был спасён подошедшим отрядом лёгкой конницы.

    — Главное — люди живы, — сказал Александр. — Корабль отстроим.

    Подсчёт окончательных потерь был проведен к вечеру. Цифры ошеломили даже самого Александра. Потери циньской армии: убитыми — не менее пятнадцати тысяч, ранеными и пленными — ещё столько же. Были захвачены обозы, несколько сотен исправных арбалетов, знамёна, включая личное знамя Мэн Tяня. Укреплённая линия была уничтожена на протяжении двадцати стадий.

    Потери армии Александра: убитыми — около восьмисот человек. Ранеными — до двух тысяч, но многие из них, благодаря уровню медицины, должны были выжить. Один дирижабль серьёзно повреждён. Были потери в артиллерии — две бомбарды разорвало при стрельбе (видимо, брак металла), несколько карронад требовали ремонта.

    Соотношение было феноменальным. Это была не победа. Это был разгром. Качественное превосходство в технологиях, тактике и координации полностью перевесило численный перевес и хорошую подготовку противника.

    Вечером в захваченном штабе Мэн Tяня Александр собрал совет. Пиршества не было. Была тяжёлая, сосредоточенная работа.

    — Они побежали, но не все, — докладывал Кимал, разложив свежие карты разведки. — Часть отступает в порядке к следующему оборонительному рубежу, в трёх днях пути. Но дух их сломлен. Пленные говорят, что они считают тебя не человеком, а демоном войны или низвергнутым богом, пришедшим с запада.

    — Император теперь точно узнает о нас, — мрачно заметил Птолемей. — И на этот раз он стянет все силы. Не только против нас, но и, возможно, отзовёт войска с северной границы.

    — У нас есть время, — сказал Александр. — Он находится далеко. Известия дойдут до Сяньяна за две недели. Ещё месяц на принятие решения и стягивание войск. У нас есть полтора месяца. За это время мы должны продвинуться как можно дальше вглубь, закрепиться, найти союзников среди недовольных Цинь народов и… — он посмотрел на Херемона и Аттала, — …увеличить производство. Мы нашли на их складах запасы селитры, серы, металла. Это нужно использовать.

    Он обвёл взглядом собравшихся — старых друзей и новых, выкованных в этой битве командиров. В их глазах он видел не усталость, а новую, стальную уверенность. Они только что увидели, на что способны. Они поверили в неизбежность своей победы.

    — Сегодня мы не просто выиграли сражение. Мы показали им будущее войны. Будущее, где побеждает не толпа, а мысль. Где сила — в знании, в скорости, в координации. Они будут пытаться копировать. Пусть пытаются. Мы будем двигаться вперёд быстрее. Наш путь лежит к сердцу их империи. И мы дойдём. Потому что мы несём с собой не только меч. Мы несём новый мир. А новый мир всегда сильнее старого, как бы тот ни цеплялся за свою древнюю мощь.

    Он вышел из палатки. Ночь опустилась на поле недавней битвы. Где-то горели костры, слышались песни победителей и стоны раненых. В небе, чистом после дневного дыма, сияли звёзды. И среди них, едва заметной точкой, висел «Гелиос», несущий ночную вахту, его крылья слабо светились накопленной за день энергией.

    Александр посмотрел на восток. Где-то там, за тёмным горизонтом, лежал Сяньян, столица Цинь. Император, объединитель Китая, ещё не знал о масштабе катастрофы. Но скоро узнает. И тогда начнётся настоящая война — война не за перевал, а за судьбу континента. Война, в которой у Александра теперь было главное преимущество — он уже заглянул в будущее. И это будущее летело на стальных крыльях и говорило на языке взрывов.

  

  
    Глава 16 Сквозь линию огня

    Три дня спустя после разгрома у «Ворот Дракона»

    Три дня. Срок ничтожный для истории, но достаточный для того, чтобы армия, одержавшая невероятную победу, не рассыпалась в самоуверенной эйфории, а собралась, перегруппировалась и заточила клыки для нового удара.

    Утро было туманным и прохладным. Туман, стелющийся по низинам, был на руку Александру — он скрывал передвижения его войск. Лагерь на месте недавней битвы уже свернули. От циньской укреплённой линии остались лишь дымящиеся руины да высокие курганы, под которыми были похоронены павшие с обеих сторон (Александр приказал похоронить и врагов — жест уважения и гигиены).

    Александр стоял перед строем штурмовых иллов. Люди в усиленных доспехах, многие с ещё свежими повязками, смотрели на него с тем особым, фанатичным блеском в глазах, который появляется у солдат, познавших вкус победы, добытой не числом, а умением. Рядом, на простой повозке, лежали новенькие ручницы — их производство, налаженное в захваченных циньских кузницах силами пленных мастеров и македонских оружейников, дало первые плоды. Их было уже пятьдесят штук.

    — Три дня назад вы были молотом, который пробил брешь в стене гордыни, — голос Александра, спокойный и чёткий, резал утреннюю тишину. — Сегодня вы станете клином, который расколет новую, ещё более толстую стену. Они думают, что мы остановимся, что нам нужно недели, чтобы прийти в себя. Они ошибаются. Мы не дадим им времени опомниться. Мы ударим сейчас, пока страх от нашего первого удара ещё свеж в их памяти, пока их резервы ещё не подтянуты. Вы пойдёте вперёд. И снова проломите их оборону. Потому что вы — не просто солдаты. Вы — кузнецы нашей судьбы. И сегодня мы будем ковать её снова!

    Рявкнуло нестройное, но громовое «Александр!». Дисциплина ещё не до конца подавила ликование.

    Разведка за эти три дня работала, не зная сна. Кимал со своими всадниками носился по предгорьям, захватывая «языков» из отступающих разрозненных отрядов и местных жителей. Дирижабли «Астра» и «Гелиос» (последний — после срочного ремонта и дозаправки гелием) совершали ежедневные вылеты. Именно они принесли ключевую информацию.

    Новая циньская оборонительная линия, названная разведкой «Стеной Плача», находилась в трёх переходах к востоку. Она была возведена в узком межгорном проходе, где дорога сжималась между крутыми склонами и болотистой поймой реки. Стена была выше предыдущей, сложена из камня и утрамбованной земли, усилена деревянными башнями через каждые сто шагов. Перед ней — глубокий ров, заполненный не водой (её не было), а заострёнными кольями. Командовал обороной не генерал, а военный губернатор провинции по имени Ван Цзянь — опытный, осторожный старик, не замеченный в безрассудстве. Он успел стянуть к стене остатки разбитой армии Мэн Tяня и местные гарнизоны. Численность защитников, по оценкам наблюдателей с дирижаблей, достигала двадцати пяти тысяч. Меньше, чем в первой битве, но сосредоточенных на очень узком участке.

    — Он не будет выходить из-за стены, — сказал на вечернем совете Птолемей, изучая схему, нарисованную со слов Агафокла. — Он будет сидеть в обороне, надеясь на неприступность позиции и на то, что мы обескровим себя в лобовых атаках. У него достаточно запасов, чтобы выдержать долгую осаду.

    — У нас нет времени на осаду, — отрезал Кратер. Его уважение к новому оружию возросло, но старый воин всё ещё считал, что решают стойкость и копья. — Нужно снова прорывать.

    — Прорвём, — согласился Александр. — Но не в лоб. Ван Цзянь ждёт лобовой атаки на стену. Он укрепил фронт. Значит, мы ударим… — он ткнул пальцем в схему, — …сюда и сюда.

    Его план был ещё более дерзким, чем предыдущий. Он строился на двух новых факторах: психологическом эффекте первой победы и возросших возможностях дирижаблей.

    Часть первая: «Демонстрация и демоны».

    Основные силы армии — фаланга, артиллерия, обоз — должны были выйти к «Стене Плача» и начать демонстративные приготовления к осаде: рытьё траншей (на безопасном расстоянии), строительство осадных башен (бутафорских, но убедительных), частые перестроения. Цель — убедить Ван Цзяня, что Александр намерен брать стену классической осадой, и заставить его сосредоточить все резервы на фронтальном участке.

    Часть вторая: «Крылатая разведка и проклятие небес».

    «Астра» и «Гелиос» получали задачу, от которой у Леонната и Агафокла побелели лица. Им предстояло не просто вести наблюдение. В ночь перед атакой, используя облачность и темноту (по прогнозам Птахотепа, ночь должна была быть безлунной), они должны были перелететь через горный хребет севернее стены и высадить две небольшие диверсионные группы в тылу у циньской позиции. Задача групп — не взрывать, а имитировать. Используя сигнальные ракеты Херемона (новое изобретение — трубки, выбрасывающие в небо яркие зелёные и красные огни), шумовые заряды и заранее записанные на восковых табличках крики атаки на циньском языке, они должны были создать у защитников стены впечатление, что на их тыл обрушилась целая армия. Психологическая атака на уже напуганных солдат.

    Часть третья: «Удар по слепому флангу».

    Пока внимание Ван Цзяня будет приковано к фронту и оглушено «атакой» в тылу, настоящий удар наносили три отряда:

    1. «Гроза» под командованием Аттала: вся артиллерия, скрытно переброшенная под покровом ночи на заранее разведанную позицию у южного фланга стены, где склон горы пологий и плохо просматривался с башен. Оттуда, с дистанции в полторы стадии, они должны были открыть шквальный огнь фугасными и зажигательными зарядами не по стене, а по деревянным башням и участкам, где стена была чисто земляной.

    2. «Клин» под командованием Аристона (молодой офицер был произведён в лохаги после первой битвы): те самые штурмовые илы, усиленные двумя сотнями лучших агрианцев. Их маршрут — через болотистую пойму реки, которую циньцы считали непроходимой. Но разведка Кимала нашла скрытую, узкую тропу по более твёрдому грунту. Ночью, с факелами, запрещёнными, они должны были пройти по ней и выйти к самому уязвимому месту стены — участку, где каменная кладка сменялась земляным валом из-за просачивающихся грунтовых вод.

    3. «Молот» под командованием Кратера: основная фаланга, но не в плотном строю, а рассредоточенная. Их задача — в момент, когда артиллерия обрушит огонь на южный фланг, а диверсии в тылу вызовут панику, стремительно сблизиться со стеной под прикрытием дымовой завесы (для этого приготовили сотни дымовых шашек на основе селитры и смолы) и штурмовать её с фронта, но не по всему фронту, а на узком участке, примыкающем к южному флангу. Цель — сковать резервы, не дать им перебросить силы против настоящего прорыва.

    Часть четвёртая: «Финал — конница». Гефестион, которому врачи всё ещё не разрешали скакать, передал командование конницей Кималу. Его задача — после прорыва «Клина» через брешь ворваться в пробитый коридор и, не ввязываясь в уличные бои в возможном лагере за стеной, максимально быстро развить успех на восток, перерезать коммуникации и не дать Ван Цзяню организованно отступить к следующему рубежу.

    План был чудовищно сложным, требовавшим безупречной синхронизации и железных нервов. Но у Александра теперь была уверенность в своих новых командирах и в технологиях.

    Ночь перед боем.

    Ночь выдалась действительно тёмной, звёзды скрывали редкие облака. С циньской стены, освещённой факелами, было видно, как вдали, у лагеря македонян, тоже горят огни. Ван Цзянь, стоя на центральной башне, с удовлетворением отмечал, что варвары разбили лагерь на почтительном расстоянии и, судя по огням, их много. Значит, будут штурмовать. Он отдал приказ усилить ночные дозоры и быть наготове к утренней атаке. О том, что в это самое время два серебристых призрака, с потушенными всеми огнями, используя восходящие потоки с гор, медленно и почти бесшумно перевалили через хребет к северу от него, он не знал.

    «Астра» и «Гелиос» совершили посадку в двух небольших лесных полянах в пяти стадиях от циньского тылового лагеря. Диверсанты — по двадцать человек на каждом корабле — бесшумно исчезли в темноте. Дирижабли так же бесшумно взлетели, чтобы утром быть на позициях для наблюдения.

    Рассвет. Начало.

    На рассвете, когда первые лучи солнца только коснулись вершин гор, с тыла циньской позиции, откуда их совсем не ждали, в небо взвились три зелёные огненные звезды. Затем — оглушительная серия хлопков (шумовые заряды в глиняных горшках). И следом — дикие, нечеловеческие крики, усиленные медными рупорами: «Атака! С запада! Они обошли! Наш тыл прорван!»

    В циньском лагере началась немедленная паника. Солдаты, уже напуганные слухами о летающих кораблях и пожирающем всё огне, выскакивали из палаток, хватая оружие, и видели в предрассветных сумерках лишь мелькающие в лесу тени и слышали крики. Офицеры пытались навести порядок, но хаос нарастал. Ван Цзянь, разбуженный адъютантами, вышел из своей палатки и, увидев зелёные дымовые следы в небе над своим же лагерем, почувствовал ледяной укол в сердце. Как? Как они оказались в тылу? Неужели обошли по горам?

    — Резервы на тыл! — скомандовал он. — На северный участок стены! Быстро!

    Значительная часть циньских резервов ринулась не на фронт, где ожидалась атака, а в противоположную сторону, навстречу мифическому врагу.

    И в этот момент, точно по расписанию, на южном фланге заговорила артиллерия Аттала.

    Основное действие: «Гроза» и «Клин».

    Десять бомбард и пятнадцать карронад открыли огонь с идеально подготовленной позиции. Первый залп фугасных ядер с «динамисом» обрушился на три деревянные башни. Одна башня, поражённая в основание, рухнула с жутким треском, похоронив под обломками десяток арбалетчиков. Две другие загорелись от зажигательных зарядов. Второй залп карронад, начинённых картечью и мелкими железными обломками, смел со стены защитников на участке в пятьдесят шагов.

    Дым и пламя поднялись к небу. И в этот момент из утреннего тумана над болотом, точно призраки, вынырнули люди Аристона. Они бежали по узкой, но твёрдой тропе, неся на плечах штурмовые лестницы и ящики с усиленными зарядами. Их не было видно с центральных башен — мешал дым от горящих башен южного фланга. Подбежав к стене, агрианцы за секунды установили лестницы и полезли вверх. Защитников на этом участке почти не осталось — их перебросили либо на фронт, ожидая атаки Кратера, либо в тыл.

    Первые агрианцы вскарабкались на гребень вала и, не медля, бросили вниз, во внутреннюю часть укрепления, несколько ручных «огненных горшков». Вспышки и дым довершили панику среди немногочисленных солдат, находившихся там. Инженеры внизу тем временем заложили под основание земляного вала три заряда «динамиса» с короткими фитилями.

    — Отход! — скомандовал Аристон.

    Заряды рванули почти одновременно. Земляной вал не разлетелся на куски — он осел, сполз внутрь, образовав широкий, покатый проход, по которому могли взобраться даже кони. Брешь была готова.

    В этот момент, как и планировалось, на фронте взметнулись дымовые завесы, и плотные колонны фалангистов Кратера с грохотом щитов и боевым кличем устремились к стене. Но не на пролом — они атаковали участок правее, оттягивая на себя оставшиеся резервы Ван Цзяня, который метался, не понимая, куда бросать силы: на север (к мнимой атаке в тылу), на юг (где рушатся башни и горит стена) или на фронт (где явно идёт главный штурм).

    Решение он принял роковое: основные силы — на фронт, против фаланги. Он всё ещё считал прорыв на южном фланге отвлекающей вылазкой.

    И тогда в образовавшуюся брешь, как вода в пробитую дамбу, хлынули «штурмовые илы» Горгия. На этот раз они не стали затевать рукопашную внутри укрепления. Они построились в каре и, прикрываясь щитами, двинулись вдоль внутренней стороны стены на север, к центральным воротам и штабу Ван Цзяня. Их ручницы, стрелявшие теперь залпами по команде, сеяли ужас и смятение. Циньские солдаты, никогда не видевшие такого оружия, разбегались или падали на землю, закрывая головы.

    Финал: «Стремительный Кимал».

    Сигнал зеркалом с «Гелиоса», зависшего над полем боя, был увиден Кималом. Его конница, до этого скрывавшаяся в лощине в двух стадиях восточнее стены, ринулась вперёд. Они пронеслись мимо бреши, куда уже вливались основные силы македонян, и ворвались в циньский тыловой лагерь, который уже был полупуст после ночной паники. Кимал не стал уничтожать палатки. Он приказал своим людям резать постромки у коней, переворачивать повозки, жечь то, что горело, и с дикими криками носиться между шатрами, усиливая хаос.

    Ван Цзянь, увидев входящую с востока конницу, понял, что окружён. Его штаб оказался в клещах: с запада — прорвавшиеся «штурмовые илы», с востока — конница, с юга — полыхает стена, с севера — неведомый враг. Старый генерал, не желая позора плена, приказал своему знаменосцу спустить знамя и, обернувшись к западу, в сторону Сяньяна, поклонился. Затем он выхватил меч и бросился в гущу боя, где и был сражён несколькими ударами македонских копий.

    С его гибелью организованное сопротивление прекратилось. Часть циньских солдат сдалась, часть попыталась бежать через горы, но была настигнута лёгкой конницей или погибла в горных теснинах.

    Послесловие. Цена и урок.

    К полудню всё было кончено. Вторая циньская оборонительная линия пала. Потери Александра составили чуть более четырёхсот убитыми и около тысячи ранеными — ещё меньше, чем в первой битве. Трофеи были огромны: запасы продовольствия, которые Ван Цзянь успел собрать для долгой осады, сотни арбалетов, склады болтов, даже несколько катапульт. Но главным трофеем была сама стратегическая позиция. Дорога вглубь провинции, к плодородным равнинам и крупным городам, была открыта.

    Александр въехал через центральные ворота, теперь распахнутые. Он видел те же следы быстрой, сокрушительной победы: дым, разрушения, толпы пленных. Но на этот раз в его душе не было ликования. Была холодная, расчётливая удовлетворенность. Система работала. Новые командиры, новая тактика, новое оружие — всё сработало как часы. Армия училась побеждать с минимальными потерями.

    Он нашёл Агафокла у приземлившейся «Астры». Юноша докладывал о действиях диверсантов: обе группы вернулись без потерь, выполнив задачу на «отлично».

    — Они даже не поняли, что их было всего сорок, — с горькой усмешкой сказал Агафокл. — Они побежали от криков и огней в небе.

    — Страх — оружие, — согласился Александр. — И мы научились им пользоваться.

    На вечернем совете в захваченном штабе Ван Цзяня Александр подвёл итоги.

    — Они научатся. Следующий командир уже не будет так падок на обходные манёвры и ночные страхи. Он будет ждать нашего главного козыря — дирижаблей и артиллерии. И мы должны быть готовы к тому, что следующая битва будет сложнее. Но мы имеем преимущество: мы движемся, а они обороняются. Мы выбираем время и место. Птолемей, организуй сбор всего ценного. Раненых — в захваченные китайские повозки, под охрану. Армия выступает через два дня. Мы идём на восток, к реке Янцзы. И по пути мы будем говорить не только языком стали и огня. Пора начинать говорить языком политики.

    Он посмотрел на Филоту.

    — Твои люди нашли в документах Ван Цзяня списки местной знати, недовольной центральной властью Цинь?

    — Нашли, царь. Несколько имён. В основном из старых, покорённых царств Чу и Ци.

    — Отлично. Направь к ним послов. С моими письмами. Предложи союз. Автономию под нашей защитой в обмен на помощь провиантом, проводниками и информацией. Им надоела жёсткая рука Цинь. Мы дадим им шанс.

    Он вышел на стену. Солнце садилось, окрашивая дым победы в багровые и золотые тона. Впереди лежала огромная, незнакомая страна. Но теперь он шёл в неё не слепым завоевателем. Он шёл с глазами в небе, с ушами на земле, с кулаком из стали и огня. И с пониманием, что одну стену можно проломить силой. Но чтобы завоевать целую цивилизацию, одной силы мало. Нужно стать альтернативой. И он эту альтернативу нёс. Он нёс будущее. И будущее, как показали эти две битвы, было неотвратимо.

  

  
    Глава 17 Шёпот драконов и язык золота

    Равнина к востоку от «Стены Плача», десять дней спустя

    Армия Александра двигалась теперь не как молот, сокрушающий всё на своём пути, а как осторожный, но уверенный в своей силе зверь. Дорога шла по широкой, плодородной равнине, изрезанной каналами и усеянной деревнями и небольшими городками. Но эти поселения не пустовали, как на границе. Здесь жизнь била ключом. Крестьяне, прервав уборку риса, смотрели с краёв полей на бесконечную колонну чужеземных воинов, слонов и странных повозок. В их взглядах читался не только страх, но и жгучее любопытство, а у некоторых — и скрытая надежда.

    Александр строжайше подтвердил свой приказ: никаких грабежей, никакого насилия над местным населением. Всё необходимое — продовольствие, фураж, лекарственные травы — покупалось за серебро и золото по справедливым, даже завышенным ценам, которые устанавливал Птолемей, исходя из захваченных у циньских чиновников налоговых реестров. За мародёрство или насилие — немедленная смерть на месте. Дисциплина, уже железная, была закалена в двух победах и теперь стала легендарной.

    Но главные события разворачивались не на дороге, а в стороне от неё, в тишине походной канцелярии Филоты и в воздухе, под серебристыми оболочками дирижаблей.

    Часть первая: Архив Ван Цзяня и карта недовольства.

    Штабные документы покойного военного губернатора оказались кладезем информации. Помимо сухих отчётов о провианте и дислокации войск, там были донесения тайной полиции Цинь — «глаз и ушей императора». Эти отчёты, написанные на тонком шёлке мелкой, убористой вязью, описывали настроения среди местной знати, крупных землевладельцев и купцов провинций, которые всего десять-пятнадцать лет назад были независимыми царствами — Чу, Ци, Янь, Хань. Тон доносов был единодушным: элита покорённых царств ненавидит центральную власть Цинь за её жестокость, за насильственные переселения, за уничтожение местных обычаев и замену их едиными, циньскими законами, за чудовищные налоги, идущие на строительство Великой Стены и бесконечные войны. Но ненависть была пассивной, загнанной глубоко внутрь страхом перед тотальной машиной террора Цинь: системой круговой поруки, массовыми казнями за неповиновение и знаменитой практикой, когда за преступление одного казнили три поколения его семьи.

    Филота, сидя в походной палатке при свете масляной лампы с увеличительным хрусталиком (ещё одно новшество мастеров), составил список. Не просто список имён. Это была карта потенциальных союзников, с указанием их слабостей, амбиций и болевых точек.

    — Вот, царь, — он разложил перед Александром несколько листов. — Наиболее перспективные. Все они — «жухоу», потомственные аристократы, лишённые Цинь реальной власти, но сохранившие землю, влияние в умах простонародья и… огромные долги перед казной из-за налогов. Их сыновья служат в циньской армии заложниками. Их дочери — наложницы у циньских сановников. Они ненавидят Ши Хуанди лютой ненавистью, но боятся шелохнуться.

    Александр изучал список. Иероглифы ему переводил пленный циньский писец, купленный Филотой за жизнь и обещание свободы.

    — Цюй Пин из рода Чу… владеет долиной реки Сян, считается знатоком древней магии и поэзии, народ почитает его как мудреца. Цзинь Лян из Ци… контролирует несколько соляных копей, имеет обширные торговые связи, его сын — комендант небольшой крепости на севере. Сунь И из Янь… потомственный воин, его предки сражались с кочевниками, он считает циньских полководцев выскочками и мясниками.

    — Их нужно осторожно прощупать, — сказал Александр. — Не прямое предложение союза. Сначала — знак уважения. Потом — намёк. Потом — обещание.

    План дипломатической кампании был разработан точечный и многослойный.

    Слой первый: «Дары с небес». Для каждого из потенциальных союзников готовился индивидуальный «дар». Для Цюй Пина — собрание греческих философских трактатов, переведённых писцом на китайский (грубо, но смысл ясен), и небольшой кристаллический «светильник» от Старейшин, который светился без огня. Для Цзинь Ляна — точные карты торговых путей до Персии и даже дальше, составленные Птолемеем, и образцы новых, очень прочных и лёгких тканей, которые начали ткать в обозе из смеси льна и шёлка. Для Сунь И — украшенный драгоценностями циньский генеральский меч, захваченный у Мэн Tяня (символ падения мощи Цинь), и подробный отчёт о тактике Александра в двух битвах, поданный как восхищение мастерством воина перед воином.

    Слой второй: «Небесные гонцы». Доставлять дары и послания должны были не наземные гонцы, которых могли перехватить. Эту роль взяли на себя дирижабли. «Астра», «Гелиос» и отремонтированная «Селена» теперь выполняли не только разведывательные, но и дипломатические миссии. Их способность появляться в глубоком тылу, минуя все циньские заслоны, и приземляться в уединённых поместьях, была идеальна для секретных контактов. Экипажи тренировали в быстрой выгрузке и подъёме, чтобы минимизировать риск. Пилоты учились читать карты с поместьями, помеченными разведкой.

    Слой третий: «Язык обещаний». Текст посланий Александр писал сам, а писцы переводили, стараясь придать им звучание, близкое к местной высокой риторике. Суть была проста, но мощна: «Я, Александр, царь Запада, пришёл не как завоеватель твоей земли, а как освободитель от тирании Цинь. Я уважаю твои обычаи, твою мудрость (твоё богатство, твою воинскую доблесть). Помоги мне низвергнуть узурпатора, и ты получишь назад всё, что у тебя отняли, и даже больше: почётное место в новом, справедливом порядке, автономию для твоей земли, снижение налогов, свободу для твоих детей. Твои враги станут моими врагами, твои друзья — моими друзьями».

    Это был риск. Циньская тайная полиция могла быть вездесущей. Любой из этих аристократов мог из страха выдать посланцев. Но Александр рассчитывал на три вещи: глубокую ненависть элиты к Цинь, впечатление от его военных успехов (слухи о которых уже ползли впереди армии) и демонстрацию сверхъестественных, с точки зрения китайцев, возможностей (дирижабли, кристаллы).

    Часть вторая: Первые контакты и жертва.

    Первой целью выбрали Цюй Пина. Его поместье, согласно разведке, находилось в уединённой горной долине в двух днях пути к югу от маршрута армии. «Астра» с Агафоклом и дипломатом-греком по имени Филипп (сын афинского философа, знавший основы китайской грамматики) вылетела ночью.

    Приземлились они на рассвете на заросшем травой поле рядом с поместьем — огромным комплексом павильонов с изогнутыми крышами, окружённым садом и стеной. Появление серебристого дирижабля вызвало переполох. Сначала из ворот высыпала вооружённая стража. Но когда Агафокл и Филипп, в богатых греческих одеждах и без оружия, вышли навстречу, неся ларец с дарами, охрана замерла в нерешительности.

    Их провели к Цюй Пину. Старый аристократ с длинной седой бородой и проницательными глазами принял их в просторном, почти пустом зале, устланном циновками. Он сидел на подушках, не вставая. Переводчик, взятый с собой Филиппом, зачитал послание Александра.

    Цюй Пин слушал молча, его лицо было непроницаемой маской. Когда речь зашла о «низвержении тирана», один из его советников, молодой человек с жёстким взглядом, вскочил и что-то яростно зашептал ему на ухо. Видимо, предупреждал о провокации. Цюй Пин поднял руку, silencing him.

    — Твой господин разбил Мэн Tяня и Ван Цзяня? — спросил он через переводчика, его голос был сухим, как осенний лист.

    — Да, — ответил Филипп. — И не просто разбил. Уничтожил их армии с минимальными потерями. У нас есть оружие, которое ломает стены, и корабли, которые плавают по небу. Мы предлагаем союз, а не подчинение.

    — Диковинные игрушки, — усмехнулся старик, но в его глазах мелькнул интерес. Он открыл ларец, взял в руки светящийся кристалл. Его пальцы слегка дрожали. — А если я откажусь?

    — Тогда мы пройдём мимо, — сказал Филипп. — Но когда империя Цинь падёт, те, кто был с нами, будут у власти. Те, кто был в стороне… останутся в стороне.

    Цюй Пин долго смотрел на кристалл, в котором пульсировал мягкий свет.

    — Мне нужно время, — сказал он наконец. — Возвращайтесь через десять дней. И… оставьте это. — Он кивнул на кристалл.

    Это была не согласие, но и не отказ. Это была первая трещина.

    Второй контакт, с купцом Цзинь Ляном, едва не закончился катастрофой. «Гелиос» с Леоннатом и другим дипломатом приземлился на окраине большого торгового города, где у Цзинь Ляна был дом. Встреча была назначена тайно, на нейтральной территории — в заброшенном храме за городом. Но, видимо, кто-то донёс. Когда дипломат вручал дары и зачитывал послание, из-за колонн храма выскочили люди в чёрном, с короткими мечами — агенты циньской тайной полиции. Завязалась схватка. Дипломат был убит на месте. Леоннат и два члена экипажа, отстреливаясь из луков и коротких мечей, сумели отступить к дирижаблю, который, к счастью, не заглушил двигатели полностью. «Гелиос» взлетел под градом арбалетных болтов, один из которых пробил обшивку, но не задел газовые мешки. Цзинь Лян, который пришёл на встречу, скрылся в суматохе. Миссия провалилась, ценой жизни хорошего человека.

    Эта жертва стала горьким уроком. Филота удвоил меры безопасности. Для следующих контактов выбирались только максимально удалённые и охраняемые самими аристократами места. Дирижабли стали подниматься сразу после высадки посланцев и уходить, возвращаясь за ними строго по графику, сводя к минимуму время уязвимости.

    Часть третья: Воин и прорыв.

    Третий контакт — с Сунь И, бывшим военачальником Янь — был самым рискованным и самым успешным. Сунь И жил не в поместье, а в полузаброшенной пограничной крепости, которую ему оставили «на сохранение». Он был под постоянным, но неявным наблюдением. Для него Александр выбрал иной подход. Он отправил не дипломата, а воина — самого Кратера, в сопровождении десятка ветеранов гетайров и под прикрытием всё того же «Гелиоса».

    Кратер, не знавший ни слова по-китайски, предстал перед Сунь И не с дарами, а с почётом. Он отдал честь как равный равному и через переводчика передал: «Царь Александр, величайший полководец Запада, шлёт приветствие Сунь И, храброму воину Востока. Он просит не союза, а совета. Как, по твоему мнению, лучше всего разбить циньскую армию в полевом сражении на равнине?»

    Эта лесть, обращённая к профессиональной гордости старого солдата, сработала. Сунь И, человек прямой и давно презирающий циньских «кабинетных» генералов, не удержался. Он разложил карты (не свои, а захваченные у Ван Цзяня, но это неважно) и начал объяснять слабые места циньской тактики: зависимость от колесниц, которые бесполезны на пересечённой местности; медлительность тяжёлой пехоты при перестроениях; проблемы со снабжением больших армий. Он говорил час, два. Кратер слушал, кивал, задавал уточняющие вопросы через переводчика.

    В конце Сунь И вздохнул.

    — Твой царь уже показал, что умеет бить. Но дальше будет труднее. Император стянет все армии. Будет не двадцать пять, а двести пятьдесят тысяч. Их нельзя будет обойти или напугать ночными огнями.

    — Мы не будем пугать, — хмуро ответил Кратер. — Мы будем громить. У нас есть оружие, которое они не могут понять. И если такие, как ты, присоединятся к нам, мы сможем ударить не только спереди, но и изнутри.

    Сунь И долго молчал, глядя на карту.

    — Мой сын и два внука служат в гарнизоне в Сяньяне. Заставники. Если я сделаю шаг, их казнят.

    — Мы выкрадем их, — сказал Кратер, и в его голосе не было сомнений. — У нас есть корабли, которые могут незаметно прилететь ночью и забрать людей. Дай нам план дома, расположение комнат. Мы сделаем это.

    Эта конкретная, дерзкая предложение, подкреплённая уже доказанной способностью появляться где угодно, перевесила. Сунь И не дал формального согласия. Но он взял у Кратера небольшой кристалл-коммуникатор (примитивный приёмопередатчик на основе принципов Старейшин, над которым бился Птахотеп) и сказал: «Когда моя семья будет в безопасности, этот камень засветится зелёным. Тогда мы поговорим всерьёз».

    Часть четвёртая: Паутина и первые плоды.

    Пока «Астра» и «Гелиос» курсировали между небом и землёй, на земле тоже шла своя работа. Филота, используя сеть купленных информаторов и перебежчиков, начал распространять слухи. Не просто слухи о силе Александра, а целенаправленные «утечки». Что Александр — не варвар, а потомок древних «белых драконов» с запада, пришедший восстановить справедливость. Что его войско несёт не смерть, а освобождение от непосильных налогов и трудовой повинности. Что он покровительствует учёным, ремесленникам и торговле. Эти слухи, подкреплённые реальным поведением македонян (плата за провиант, уважение к местным святыням), начали давать плоды.

    Через две недели после начала дипломатической кампании произошло первое важное событие. К лагерю Александра, под белым флагом, прибыла делегация от имени Цюй Пина. Старый аристократ не прислал письма. Он прислал своего внука, пятнадцатилетнего юношу, «для обучения западной мудрости» — классический жест доверия и заложничества одновременно. С ним были три пожилых советника с потёртыми свитками — картами внутренних провинций, списками недовольных чиновников и… образцами местных ядов и противоядий. Это был намёк: мы даём вам инструменты.

    Ещё через несколько дней, когда армия подошла к берегам широкой, мутной реки (приток Янцзы), их встретила не циньская армия, а толпа местных крестьян во главе со старостой. Они принесли не оружие, а корзины с рисом, рыбой и фруктами. И через переводчика сказали: «Господин Цзинь Лян просит передать: его караван с солью задержан на севере. Если западный царь сможет… оказать влияние на коменданта заставы Цинь-Лунь, товар будет поделен поровну».

    Это было уже почти прямое предложение сделки: ты помогаешь мне в бизнесе, я помогаю тебе информацией и, возможно, больше.

    Но самый главный прорыв случился ночью, когда Александр уже спал. В его палатку вошёл взволнованный Гефестион с небольшим кристаллом в руке — парным тому, что был у Сунь И. Камень светился ровным зелёным светом.

    — «Гелиос» только что вернулся, — прошептал Гефестион. — Операция прошла. Сын и внуки Сунь И в безопасности, на борту. Леоннат едва ушёл от погони, но ушёл. Сунь И передаёт: гарнизон крепости Янлин (ключевой переправы через Янцзы в пяти днях пути) состоит на две трети из уроженцев бывшего царства Чу. Комендант — его старый сослуживец, который ненавидит циньских инспекторов ещё больше, чем он. Имя — Лю Бан. Он, возможно, будет слушать.

    Александр встал, подошёл к карте. Крепость Янлин. Контролирует брод через великую реку. За ней — дорога на Сяньян.

    — Это… это ключ, — тихо сказал он. — Если мы получим эту переправу без боя… — он умолк, осмысливая масштаб. — Филота, готовь послание этому Лю Бану. И готовь самый ценный дар. Не золото. Что-то, что покажет нашу мощь, но и наше уважение. И… — он повернулся к Гефестиону, — …приготовь «Громовые трубы» и «штурмовые илы». На всякий случай. Потому что даже если паутина союзов и начинает плестись, сила должна оставаться нашим последним и самым веским аргументом.

    Он вышел из палатки. Ночь была тёплой, звёздной. В лагере горели костры, слышалась речь на десятках языков его империи: греческом, персидском, бактрийском, египетском, индийском. И теперь, возможно, к этому хору добавится китайский. Он смотрел на восток, где за тёмным горизонтом лежала река, крепость и сердце враждебной империи.

    Он начинал понимать Китай. Это была не просто страна. Это была сложнейшая, многослойная система отношений, долгов, обид и амбиций. Цинь Ши Хуанди скрепил её железом и страхом. Александр же предлагал иной клей — взаимную выгоду, уважение и общую ненависть к тирану. И первые нити этого нового полотна уже были протянуты. Теперь предстояло самое сложное: сплести их в прочную сеть, способную выдержать удар главной армии Цинь и поймать в себя целую цивилизацию. Игра только начиналась. И ставка в ней была выше, чем когда-либо.
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